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3ον «Μπορείτε νά λύσετε τά μά
τια τοΰ νεαρού λόρδου». Ό  
Τΐτς άκουσε σύτά τά  λόγια 

πού ειπώθηκαν μέ πιό έξευγενισμένη 
προφορά.

"Οταν εϊχαν περάσει τόν στύλο, 
τοΟ Εδεσαν τά  μάτια μή άφήνοντάς 
τον νά κατσλάβη πού βρισκόταν.

Μόλις τοΰ τά Ελυσαν, βρέθηκε σ' 
Ενα μεγάλο σαλόνι έπιπλωμένο μέ 
κινέζικα ϊπ ιπλ α .

ΟΙ δύο ά παγω γεϊς  του ήταν πλάϊ 
καί άπέναντι, Ενας κινέζος, ντυμέ- 
νος μανταρΐνος, καί πού τά μάτια 
ίγυάλιζαν  άπό κακία, μιλούσε. 'Ή 
ταν 6 Ούάγκ-Φού, ό πρόεδρος τής 
Τοέ-Γιάγκ.

—Ό  νεαρός λόρδος εΤναι στή 
&ιάθ«σή μας, ε!π« σιγά. Αύτά τά

ΤΟΜ - ΚΟΞ

αύτιά, δέν είναι 
ώραΐα σάν πέτα
λα  λωτοΟ; Πόσο 
θότ εύχαριστηθή ό 
πατέρας σας δταν 
τά  λ ά β η ! Ίσ ω ς  
σύτό νά τοΟ μάθη 
νά ύπιχκούη στις 
δ ιαταγές τής Τσέ 
Γιάγκ.

— "Αν νομίζετε 
πώς θά μέ φοβή- 
σετε, εΤσθε γελα 
σμένος, βρυχήθηκε 
ό Τίτο. Τί θέλετε ;

—Νά σέ σώσω- 
με. Τά αύτιά σας 
θά κοστίσουν στόν 
πατέρα σ α ς  )0 χ ι 
λιάδες λίρες, ά- 
πήντησε ό κινέζος. 

σώση τήν ζωή σας θά τοΟ 
κοστίση αύτό καί ένα δρκο πώς θά 
παύση νά έπιτίθεται άπό τις στήλες 
τοΰ περιφρονημένου περ οδικοΰ του 
έναντίον τής σρβαστής Τσέ Γιάγκ. 
Εσείς θά γράψετε στόν πατέρα 

σας καί θά 
του τά πή- 
τε, είδ’ ά λ 
λως...

— Ά ρνοΰ·  
μαι νά γρά 
ψω τίποτε 
παρόμοιο ! 
φώναξε ό νέ
ος. Δέν θά 
μέ γελάσετε!

—Ό  νέος 
θά μάθηνρή- 
γορα  π ώ ς  ό 
Ούάγκ - Φού 
ποτέ του δέν

Τό νά

γελάει, άπάντησε ήσυχα ό κινέζος· 
"Εχετε δυό ώρες νά σκεφθήτε. Κα
τόπιν, έκτός άν δεχθήτε, Ενα άπ 'τά  
αύτιά σας νά κοπή καί θά άποστα- 
λή στόν πατέρα  σας καί τά  λύτρα 
θά δεκαπλασιασθοΰν.

"Εκανε Ενα νεΟμα καί οΐ δυό Κι
νέζοι άπομακρύνθηκαν άπ ' τόν Τίτς. 
Κατόπιν πίεσε Ενα κουμπί κι' δ νέος 
Ενοιωσε τό πάτω μα νά ύποχωρή 
κάτω άπ ' τά  πόδια του καί πριν κα
ταλάβει τοΰ συνέβαινε. χτύπησα στό 
σκληρό πάτω μα  ένός κελλιοΟ.

Πόσον καιρό Εμεινε ό Τίτς μόνος 
του δέν θά ήξερε νά τό πή. Τά λ ε 
πτά  τοΰ φάνηκαν αιώνες. “Εψαξε 
εις μάτην νά βρή καμμιά Εξοδο.

Στό τέλος, ή καταπακτή άνοιξε 
καί φάνηκε τό πρόσωπο τοό Ούάγκ 
Φού.

— 'Αποφάσισε ό νέος λόρδος ; 
μουρμούρισε.

—■Άθλιοι! φώναξε ό νέος. Δέν θά 
γράψω τίποτε πριν μου δώσετε νά
φάγω.

'Ο  Ούάγκ-Φού χαμογέλασε.
—θ ά  σου φέρωμε φαγητό, είπε

'Ενώ  ϊά αχυλιό κυνή- 
γηαον ιο ύ ς  Κινέζους, 
ό Τόμ-Κόξ μπήχι μέ 
to πιστόλι σ<6 χέβι· · ■



καί Επίσης χαρτί καί μελάνι.»
’Εξαφανίσθηκε καί σέ λίγο ψανε 

ρώθηκβ μ' Ενα δίσκο μέ γάλα, μπι
σκότα καί χαρτί καί μελάνι.

Τόν κατέβασε μέ Ενα σκοινί καί 
δταν ό νέος είδε τό γά λ α  τά μάτια 
του γυάλισαν παράξενα,

** *
— Αύτό Εφθασε μέ τό ταχυδρομείο, 

κ. Τόμ Κόξ, καί Εχει σφραγίδα τοΰ 
Λονδίνου. Αυτοί οΐ διάβολοι βρί
σκονται παντού.

Ό  λόρδος Μπρώντοντεηλ Ετεινε 
Ενα χαρτί στόν ντέτεκτιβ Τόμ Κόξ. 
Βρισκόντουσαν στό γραφείο τοΰ τε
λευταίου, στό Κώρρετς.

Ό  Τόμ Κόξ πήρε τό χαρτί καί διά 
βασε :

«‘Αγαιτημένε μου πατέρα. Έ ά ν  
δέν πλήρωσης 10000 στερλίνες αϋχά 
τά υποκείμενα θά μοΰ κόψουν τ ’αύ- 
τιά. Πρέπει Επίσης νά συμφωνήσης 
στό νά μή δημοσίευσης άλλα  άρθρα 
ένανχίον των. Λένε δτι πρέπει νά 
δημοσιεύσης μιά είδοποίηση στό «”Ι· 
βνιγκ Πρές» λέγοντας πώς δέχεσαι. 
"Αν δχι τό πρΩτο μου ούτί θά κοπή 
άπόψε. Μοΰ δώσανε κ ά η  νά  φάω, 
τσάι μέ γά λ α  - Χάρολντ». "Ο Τόμ 
Κόξ πορατήρησε τό γράμμα  μέ έν· 
διαφέρον ξέροντας πώς άφοϋ έρχόν- 
ταν ά π ’ τόν Τίτς θά περιείχε κάποια 
πληροφορία ζωτικής σημασίας.

Δέν πρέπει νά στενοχωρήσθε, 
τοΰ είπε κατόπιν. Ό  γυιός σας βρίι 

, σκέτοι έκτός κινδύνου. Τώρα πρέπει 
νά βρώ τόν Τίτς »ρίν κυκλοφορέσει 
τό άπονευματινό φύλλο τοΟ «"Ιβνιγκ 
Πρές».

Ό  Λόρδος Μπρώντοντεηλ τόν ά- 
ποχαιρέτησε.

Ό  ντέτεκτιβ ξαναδιάβασε μέ προ
σοχή τό γράμμα. Δέν μπορούσε νά 
καταλάβη τήν σημασία του. 'Εκείνο 
πού περισσότερο τόν άπασχολοΟσε 
ήταν δ,τι είχε γραφή γιά τό τσάΤ μέ 
γάλα. "Ηξερε πώς γενικά οΐ Κινέζοι 
δέν πίνουν μέ τό τσάϊ γάλα.

Ξαφνικά, άναπήδησε στό κάθισμά 
του.

«Γάλα! γ ά λ α !  μουρμούρισε. Ε ί
ναι καθαρό I»

"Αναψε Ενα σπίρτο καί κράτησε 
τό γράμμα κοντά σ' αύτό. Σιγά, σι
γά  μερικά γράμματα  ήρχισαν νά 
ψαίνωνται στό χ α ρ τ ί : «Κοντά στόν 
κόκκινο στύλο τού Μάρστελυ Χώλλ. 
Οί σκύλλοι θά μπορέσουν ά π ’ έκεΐ 
ν' άκολουθήσουν τά ίχνη» διάβασε 
ό νίέτκκτιβ.

’Αμέσως πήρε τό τηλέφωνο καί 
ειδοποίησε τήν άστυνομία νά τού 
στείλουν μερικούς άνθρώπους. Χάρις 
στήν Ιδέα τού βοηθού του, νά γράψη 
μέ γάλα , είχε κατορθώσή νά βρή πού 
βρισκόταν.

»
*  *

—Αύτό είναι τό μέρος, ε ίπε ό ντέ- 
τεκτιβ ένώ πηδούσε ά π ’ τό αύχοκί- 
νητο. Φέρτε τά  σκυλιά.

Ε ίχαν  προσανατολισθή μέ χάρτες 
καί τό πεπειραμένο μάτι τού Τόμ 
Κόξ είχε άνακαλύψει άμέσως τόν 
κόκκινο στύλο.

Τά  σκυλιά τού ντέτεκτιβ πλησία
σαν. Ό  Τόμ Κόξ έσκυψε ξαφνικά 
καί μάζεψε κάτι.

—  182  = _

— Είναι τό παπούτσι τού Τίτς I 
φώναξε, καί κατόπιν πλησιάζοντας 
τούς σκύλους, είπε : Ψάξετε ! Ψ ά 
ξετε I

Τά σκυλιά άρχισαν νά τρέχουν 
σέρνοντας σχεδόν τούς άστυνομι- 
κούς.

** ·
Ό  Τίτς Τόψωντ άνοιξε τά μάτια. 

Ή  πρώτη του έντύπωσις ήταν πώς 
είχε κοιμηθή άλλά τό στέγνωμα τοΰ 
λαιμού του Εδειχνε πώς τόν είχαν 
ναρκώση. Ό  Τίτς είχε πιή λίγο άπ* 
τό γάλα  καί τό ύπόλοιπο τό χρησι
μοποίησε γιά νά γράψη. Κατόπιν 
κοιμήθηκε. "Οταν ξύπνησε βρέθηκε 
στό δωμάτιο πού είχε μπή γ .ά  πρώ- 
τη φορά. Δέν μπορούσε νά κάνη 
καμμιά κίνησι γιατί τά χέρια του 
ήταν δεμένα μέ μια άτσαλένια λου 
ρίδα σ ’ Εναν στύλο.

Ό  Ούάγκ Φού βρισκόταν μπρο
στά του καί τόν κύταζε μέ σκληρό 
τητα. ΟΙ δύο κινέζοι βοηθοί ήταν 
πλά ϊ  του

Ό  Ούάγκ-Φού δοκίμασε τά δ ά χ 
τυλά του τήν λεπίδα ένός μαχαιριού

— Ό  νεαρός λόρδος συνέφερε,είπε 
σιγά. Τόσο τό καλύτερο, θ ά  μπορέ- 
ση νά νοιώση τό πόνο δ ία ν  αύτό τό 
μαχαίρ ι θά κόψη τ ’ αύτιά του. Ή  
Εκδοσις τών Εξη καί τριάντα τού 
«"Ιβνιγκ Πρές» κυκλοφόρησε καί ό 
πατέρας σας δέν άπήντησε.

Προχώρησε Ενα βήμα. Γό μαχαίρι 
άκουμποΰοε σχεδόν στό πρόσωπο 
τού Τίτς...

'Έξαφνα...
Κράς... Κράς...
Ό  Ούάγκ Φοό γύρισε. Ό  θόρυ 

ρυβος προερχόταν άπέξω. Έ β γ α λ ε  
Ενα αύιόματο  πιστόλι...

Κράς... Κράς...  Ό  θόρυβος έπανα- 
λήφθηκε καί ό Κινέζος σήκωσε τό 
χέρι του. Ή  κλειδαριά Εσπασε καί 
πριν προψθάσει νά πυροβολήση, δύο 
μεγάλα σκυλιά Επεσαν έπάνω του 
καί τόν Ερριξαν κάτω. ΠίΓ·ω ά π ’ 
αύτά, μπήκαν μέ τά ρεβόλβερ στά 
χέρια ό Τόμ Κόξ καί δυό άστυνομι· 
κοί. Σέ λίγα λεπτά δλα ε ίχαν  τε- 
λειώση. Ό  Ούάγκ Φού καί δύο σύν
τροφοί του συνελήφθησαν καί ό Τίτς 
Ελευθερώθηκε. Ό  Τόμ Κόξ άνάσανε 
βαθειά.

— "Εχομε τή κεφάλι τής Τσέ-Κιά·; 
είπε χαμογελώντας. ΟΙ άλλοι εΤνι 
άκίνδυνοι χωρίς αύτό.

(‘Εκ τοΰ Ισπανικού)
Φ. ΜαυρΙδης 

Τ Ε Λ Ο Σ

-  Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ω Σ ! . .  -

Νέα συνταρακτικά περι 
πετειώδη διηγήματα  

Περιμένετε:

-  ΛΙΑΝ ΠΡΟΣΕΧΩΣ -
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2.· ΕΡΡΙΚΟΣ ΚΑΡΟΥΖΟ

(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)

ον Παρουσιαζόταν σάν ή τε
λεία ένοάρκωσις τής θρη

σκευτικής έκείνης ζέσεως καί αύτο- 
θυσίας τήν όποιαν άναφέρουν οί πα
ραδόσεις τής Εβραϊκής φυλής. Μελέ
τησε τόν ρόλο του μέ άγάπη. Κρα
τούσε σημειώσεις σ’ Ενα βιβλιαράκι 
καί δπο ιε  τοΰ δινόταν εύκαιρία Ερι
χνε μ·ά ματιά, σιγοτραγουδοΰσε καί 
έσφύριζε. τόν ρόλο του καί σ’ όρι- 
σμένες ώρες γυμναζόταν τή συνο· 
δ ε ί ι  τοΰ Φουτοϊτο. Δέν παρέλειψε 
καμμιά λεπτομέρεια ώστε νά παροιι· 
σιάση τό ρόλο του σάν μιά μεγάλη 
δημιουργία. Πρόσεξε έζαιρετικά τήν 
άμφίεσή του. Τό άποτέλεσμα ήιαν 
δτι παρουσιάστηκε τόσο φυσικός 
στόν ρόλο του, τόσο σεβασμό ένέ- 
πνευσε ώς ραββϊνος, ώστε ήταν ά· 
δύνατοννά πιστέψη κανείς δτι έπρό- 
κειτο περί ηθοποιίας. Ή  πρώτη πα· 
ράστασις τής «Εβραίας» δόθηκε τό 
άπόγευμα τής 22 Νοεμβρίου 1̂ 19· 
Τόν ρόλο τή ς  Ραχήλ Επαιξε ή Ρόζο 
Πονσέλ. Ό  ΚαροΟζο θαύμαζε πολύ 
τή φωνή της Οί κριτικοί τών Εφη
μερίδων τής Εποχής έκείνης ήταν 
διάφοροι. Μερικοί άπό τούς κριτι
κούς βεβαιώνουν δτι ή μ ο υ σ ικ ή  ήταν 
πολύ βοριά γιά Εναν τενόρο, καί 8ιι 
ύπερέβαινε τις δυνάμεις τού ΚαροΟ· 
ζο. “Αλλοι ισχυρίζονταν δτι στήν 
Ε β ρ α ία  ό Κσροΰζο Εφτανε στό κα- 
τακόρυφυ τοΰ καλλιτεχνικού του 
στοδίου. Ό  ίδιος ό Καροΰζο εΓχε 
τήν άντίληψι δτι ό Έ λ ιά ζα ρ  ήταν 6 
μεγαλήτερός του ρόλος, γ ιά  τήν ά· 
ρίστη έκτέλεσιτοΰ όποιου Εβαλε 6λη 
τήν είκοσιπεντσετή μουσική του πεί
ρα. Ή  πρώτη παράστασι Ενός μελο
δράματος, άποτελεϊ πάντοτε σταθμό 
στή ζωή Ενός καλλιτέχνου τοΰ τρα· 
γουδιοΰ. Ά λ λ ’ ή Επιτυχία τοΰ Κα 
ροΰζο λησμονήθηκε ϋστερ’ άπό λίγο 
άπό Ενα άλλο γεγονός. Αύτό ήτα» 
ή γέννησις τής κόρης του Γκλόρια? 
στις 18 Δεκεμβρίου 1919. Λίγο πριν 
γεννηθή, ό Καροΰζο ξανάλεγε 8τι 
Ενα κορίτσι ήταν τό μόνο πράγμο 
πού τοΰχρειαζόταν Γύριζε στά διομε 
ρίσματά του χαρούμενος σφυρίζον
τας καί πίνοντας σαμπάνια, ά λλ ’ 8- 
ταν ήλθαν οί γιατροί καί τούς είδε 
μέ τις άσπρες μπλούζες, κατάλοβ* 
δτι ή περίστασις δέν ήταν άπό κεί
νες πού μπορεί κανείς νά γλεντά Α
περίσπαστος. Κάθησε σέ μιά καρέ
κλα, φώναζε, Ετρεμε, Ετριβε τά  χέ
ρια του, Εκλαιγε, προσευχόταν ώί 
πού έπί τέλους τοΰ Εβαλαν στήν άγ·
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κα λ ιά  του τή νεογέννητη κόρη του. 
Τότε μέ παραλήρημα χαράς τήν φι
λούσε καί τήν είλογοΰσε, μέχρις 8- 
του τοΰ τήν πήρε ή νοσ οκόμος ,"Ο 
ταν τό μωρό δέν ήταν παρά λίγων 
ώρών άκόμα τό κρατοΰσε κοντά στό 
παράθυρο καί Εδειχνε τά χαρακτη
ριστικά του. «Κυττάξτε, Ελεγε, μοΰ 
μοιάζει τελείως I Βλέπετε τό αύτί 
του ; "Ιδιο δικό μου ! Μά καί ή μύτη 
της δέν μοΰ μοιάζει καταπληκτικά ; 
καί άνοίγοντας τό στόμα τής μικρού
λας πρόσθεσε: «Κυττάξτε τόν λά·
ρυγγά της I Εΐνε φτιαγμένος άκρι- 
βώς δπως ό δικός μου» Πραγματι
κά τοΰ Εμοιαζε σ 'δλα τόσο πολύ, ώ 
στε Εκανε ζωηρή έντύπωσι. Ό  Κα
ροΰζο ήταν τρελ,λός άπό τήν χα ρά  
του. Πολλοί φίλοι ήρθαν νά τόν συγ
χαρούν. Ό  Κσροΰζο Ετρεξε άμέοως 
στό δωμάτιο τής μικρούλας τήν ά ρ 
παξε, μπρός στήν Εκπληκτη νοσοκό
μα, καί τήν Εφερε ύπερήφανα γιά νά 
την Επίδειξη στούς Επισκέπτες “Ολοι 
ήπιαν στήν ύγεία  τής Γκλόριας σαμ
πάνια ’Αλλά Επρεπε νά δοκιμάοη 
καί ή Γκλόρια. "Ετσι ό Καροΰζο βού- 
τηξε τό δάκτυλό του στό κρασί καί 
τό Εβαλε στό στόμα τής κόρης του, 
ένώ ή νοσοκόμος Εμενε μέ στόμα ά- 
νοικτό άπό τήν φρίκη. Ή  Γκλόρια 
δέν έπρόφθασε νά συμπληρώση τό 
24ωρον καί ό Καροΰζο Ετρεξε νά 
τής άγοραση Ενα περιδέραιο άπό 
μαργαριτάρια, διπλάσιο άπό τό άνά- 
στημά της. ’Ή θελε νά τήν φασκιώση 
ό ίδιος καί χρειάσθηκε ή έπέμβασις 
τοΰ ίατροΰ γιά  νά τοΰ αλλάξουν ί 
δέα. Γιά μεγάλη στεναχώρια τής 
παραμάνας ό Καροΰζο Εμπαινε ατό 
δωμάτιο τής κόρης του όλες τις ώ 
ρες καί τής Εφερνε διάφορα δώρα. 
Τής άγόραζε σκουφάκια, π α π ουτσ ά 
κια, άλυσίδες, γουναρικά, κουβέρ
τες κτλ. μέχρις δτου τό δωμάτιο γ έ 
μισε σχεδόν καί ή παραμάνα άρχι
σε νά διαμαρτύρεται. Τό πρώτο 
βράδυ πού ό Κσροΰζο τραγούδησε 
στό Μετροπόλιταν, μετά τήν γέννη- 
σι τής Γκλόριας, μόλις βγήκε στή 
σκηνή τό ύπερώον άντήχησε άπό φω
νές 1 Ζήτω ό μπαμπάς, ζήτω ό μπα
μπάς ! "Οταν γύρισε ατό σπίτι του 
Ελεγε δτι οΐ έπευφημίες αύ ιές  τόν 
εύχαρίστησαν περισσόιερο άπό κάθε 
άλλη έκδήλωσι τών άκροατών του, 
κατά τό μακρύ καλλιιεχνικό στάδιό 
του.

'Ό τ α ν  ή μικρούλα Εγινε τριών Εβ
δομάδων άρχησε νά τήν γυριζη στό 
οπίτι κρατώντας την στήν άγκαλιά 
του ’Επέμενε δτι τό κορίτσι του Ε
πρεπε νά τόν γνωρίση. Καί είναι ά· 
λήθεισ δτι πολύ νωρίς ή Γκλόρια ά 
νοιγε τό στοματάκι της καί τοΰ γε 
λούσε. δταν Εσκυβε άπάνω της.Πολ· 
λές φορές τής Εδινε μόνος του τ ό γ ά  
λα μέ τό μπουκαλακι, άφοΰ πριν 
Τής Ελεγε: «Καλή δρεξη». Ά ρ γό τε  
ρα ή Γκλόρια χομογελοΰσε στόν 
πατέρα της δταν Εμπαινε στό δ ω 
μάτιό της. ’Εκείνος τήν Εφερνε κον
τά στό πιάνο, κοί τής Επαιζε άπαλά, 
καί ή μικρή ξεφώνιζε άπό εύχαρί- 
οτηση. "Οταν τραγοι,δοΰσε ό Κα 
ροΰζο, ή Γκλόρια τόν άκουε μέ όλά 
νοιχτα μάτια, καί Επειτα Εδειχνε 
τήν εύχαρίστησί της μέ κινήσεις τών

χεριών καί τών ποδιών. τΗταν άνε- 
ςάντλητη πηγή εύτυχίας γ ιά  τόν π α 
τέρα της. "ε,λεγε συχνά : «Περιμένω 
άνυπόμονα τόν καιρό πού ή Γκλόρια 
θά μπορή νά τρέχη στό γραφείο μου, 
νά γυρίζη τό πόμολο τής πόρτας, 
καί νά μπσίνη μέσα !», Άλλοίμονον. 
“Ο ιαν  ή Γκλόρια Εφθασε σ’ έκείνη 
τήν ήλικία, ό Καροΰζο βρισκόταν 
στήν Ιτα λ ία ,  καί πέθανε Οστερ’ άπό 
λίγες βδομάδες.

Ό  Καροΰζο είχε μεγάλη Ετοιμό
τητα πνεύματος. Σέ μιά παράσταση 
τής αΜάρθας» τραγουδούσε τό ντου- 
έττο μέ τήν σοπράνο «τό τελευταίο 
τριαντάφυλλο τού καλοκαιριού» δ 
ταν ξάφνου παρατήρησε δτι ή ήθο- 
ποιός δέν είχε στό στήθος της τό 
τριαντάφυλλο πού ύποτίθεται δτι 
αύτός πέρνει καί τό κρατά στά χέ
ρια του ένώ τραγουδεΐ.  Τότε ό Κα 
ροΰζο άρπαξε τό καπέλλο της ξε 
κόλλησε Ενα λουλούδι καί τής τό 
πρόοφερε, καί τό ντουέττο έξακο 
λούθησε.

Κατά τήν περίοδο 1919—1920 ό Κα 
ροΰζο ξανάπαιξε τήν €'Εβραία» άρ 
κετες φορές, καί οί κριτικοί συμφω 
νοΰσαν δτι αύτός ήταν ό μεγαλύτε
ρος ρόλος του. Ά λ λ ά  άκούσθηκε 
καί κάποια κριτική έναντία καί ό 
Καροΰζο νεύρίαοε t c o o  πολύ ώστε 
άποφάσιοε νά παραιτηθή άπό τήν 
Μετροπόλιταν δπερα, άλλά μαλάκω
σε μέ τήν έπέμβασιν τοΰ κ. Γκάττι- 
Καζάτοα καί τοΰ κ. "Οττο Κάν, ό 
όποιος τοΰ Εγραψε τό Εξής ώραϊο 
γράμμα.«Έξέψρασα τόσον συχνά καί 
τόσον ένθουοιωδώς τόν θαυμασμόν 
μου διά σάς, ώστε δυσκόλως ήμπο- 
ρώ νά προσθέσω άλλο τί. ’Εν τού- 
τοις Επειτα άπό τήν τελευταίαν σας 
παράοχασιν, νομίζω δτι πρέπει νά 
σάς γράψω λίγα  λόγια εύχοριστιών 
καί θαυμασμού. Ή  φωνή σας ήχο 
τό ώρα ότερον δργανον πού ήκουσα 
ποτέ, καί ή τέχνη σας ή ιο πολύ με
γάλη. Καί ό ουνδιασμός τοΰ θείου 
δώρου τής φωνής, μέ τήν ώριμασμέ 
νην καί τελειοποιημένην τέχνην σας. 
είναι άνώτερος παντός Επαίνου. Ε ί 
ναι καταπληκτικόν πώς κατορθώνετε 
νά τραγουδήτε μέ τόσην έντέλειαν 
ήρω-ι-κά καί λυρικά μέρη!» Στις άρ 
χές τοΰ Μά ι· ό ιμπρεσάριος Μπρα- 
καλε, Επεισε τόν Κσροΰζο νά κάνη 
μιά περιοδεία στήν Α β ά να ,  Ή  π ε 
ριοδεία αύτή είχε Επιτυχία κοί άπό 
καλλιτεχνικής καί άπό οικονομικής 
άπόψεως. Συνέβηκε δμως κάτι τό ό 
ποιο Εβαλε σέ κίνδυνο τή ζωή του, 
έξ αιτίας μιάς βόμβας ή όποια Επε
σε στή σκηνή στό ίηάστημα τής πα-

■>
-  Π Ρ Ο Σ Ο Χ Η ! . -

στή σελίδα 185 διαβάστε 
τήν μ ε γ ά λ η :

-  Ε Κ Π Λ Η Ξ Η  -

\ τής Έφημεριδούλας μας

183 —

ραστάσεως. Νά πώς διηγήτε ό ίδιος 
τό γεγονός. Πρώτα τονίζει τήν στε
ναχώρια τήν όποία αίστάνθηκε δταν 
περνώντας ά π ’τούς δρόμους τής Α 
βάνας παρακολουθείτο άπό πλήθος 
λαού «Φυσικά, λέγει; δέν μπορώ 
νά ξεφύγω γιατί τό δνομά μου εί
ναι γραμμένο στό πρόσωπό μου». 
Τό βράδυ πού Εγινε ή περιπέτεια μέ 
τήν βόμβα, είχε προηγηθεΐ φιλονι- 
κε£α μεταξύ τοΰ ιμπρεσάριου καί 
τών Εκδοτών τής μουσικής. «’Εγώ, 
λέγει ό Καροΰζο, βρισκόμουνα σέ 
πολύ κακή διάθεση, γιατί ήμουν 
κρυολογημένος, καί δέν πίστευα δτι 
θά μπορούσα νά τραγουδήσω.

"Οταν Ετοιμάσθηκα μπήκε t  ίμπρε 
σάριος Μπρακάλε στό δωμάτιό μου 
καί μοΰ λ έ γ ε ι : Δέν μπορώ νά σχη
ματίσω όρχήστρα γιά  τό «Φόρτσα 
ντέλ Ντεστϊνο» καί συνεπώς είμαι 
ύποχρεωμένος- νά άναβάλω τήν πα- 
ράστασι. Ά λ λ ά  γιά  νά ματαιωθεί 
ή παράστασις Επρεπε νά δοθοΰν δυό 
δικαιολογίες στό κοινόν. "Η δτι δέν 
ύπήρχαν μουσικοί γιά τό μελόδρα
μα, ή δτι ό Καροΰζο άρνείτο νά 
τραγουδήση. ’Εγώ, λέει ό Καροΰζο, 
ε ίχα  λάβει τήν άμοιβή μου γ ιά  τήν 
παράσταση, σκέψθηκα δτι Επρεπε 
νά χραγουδήσω «Ά ίντα» γιαχί Εβλε 
πα  δχι ή θέοις χοΰ Μπρακάλε ήταν 
κρίσιμος. Γενική λοιπόν μεχαβολή. 
Μόλις λοιπον βγήκε ό ύπάλληλος 
γιά  νά άναγγείλη χήν μεχαβολή,άρ
χισαν χά σφυρίγματα, γιατί τό κοι
νόν νόμιζε δχι δέν θά χραγουδοΰσα. 
Ά λ λ 'δ χ α ν  Εμαθε πώς θά χραγου
δοΰσα «Άίνχα» ξέσπασε σέ ζητώ- 
κραυγές.

Ή  παράσχασις καθυστέρησε μιά 
ώρα. Στήν άρχή χής δεύτερης πρά- 
ξεως, ύπάρχει, ώς γνωστόν, ή σκη
νή τοΰ θριάμβου τοΰ «Ρανταμέ». 
Ά λ λ ά  δέν πρόφθασε ν ’άρχίση αύτή 
ή σκηνή γιατί μόλις τελείωσε ή διω
δία τών δύο γυναικών Εγινε δυνατή 
Εκρηξις. Τότε βλέπω τούς άνθρώ
πους πού ήταν στόν διάδρομο νά 
τρέχουν τρομαγμένοι. "Ενας μοΰ 
Φώναξε ; «Φύγετε γ ιατί  θά γίνουν 
κι' άλλες Εκρήξεις».

"Ημουν ήρεμος καί Ετρεξα στήν 
σκηνή Ά λ λ ά  τί νά δώ, δλα στή 
σκηνή ήταν σωριασμένα. Τό άκρωα- 
χήριο ήταν δρθ'ο, καί ή όρχήσχρα 
Επαιζε χόν Εθνικό ύμνο, Έ π ε ιχ α  χό 
κοινόν άρχισε νά φωνάζη καί νά 
χειροκροτή. ΜΕ συνώδευσαν στό 
δωμάτιό μου. Έ γ ώ  ε ίχα  τήν έντύ
πωσι δχι δέν έπρόκειχο γ ιά  βόμβα, 
άλλά περί έκρήξεως πού Εγινε κάχω 
άπό χό θέαχρο. Έκείνη χή στιγμή 
ήρθε κάποιος καί είπε :

— Βγήτε δλοι Εξω.
Ή  παράστασις διεκόπη άπό τις 

άρχές καί ή σκηνή άρχισε νά καίγε
ται. Βγήκα άμέσως στόν δρόμο πή
ρα Ενα αύτοκίνητο καί πήγα στό 
ξενοδοχείο μου. "Ετσι χελείωσε ή 
χελευταΐα πσράσχασι χής Α β ά να ς .  
Πριν γυρίσω στή Ν. Ύόρκη Εδωσα 
μιά συναυλία στή Ν. Ό λεάνη. Οταν 
ό Καροΰζο Επέστρεψε σιήν Ν. Ύόρκη 
ήταν πολύ κουρασμένος καί Εκνευ
ρισμένος.

(Ή  συνΕχεια καί τό τέλος στό 
έρχόμινο)



Η ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ

ΤΟ  Θ Ε Α Τ Ρ η Κ Ι Μ ΑΣ

(Γραμμένο άπό ιούς  άναγνώστας τής Έφημεριδούλας μ α ς )=

Η MIMIKR ΣΤΟ ΠΑΡΙΣΙ
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μαι γ ιά  δλα αύτά  τό 
ψέμματα πού τής άρά· 
διοσα.

Ν ι κ. ~ Καλά λοιπόν. 
Φρόντισε τώρα πού θά 
ξαναγυρίση, νά διορθώ 
σης τό λάθος σου.χΦεύ- 
γει τραγουδώντας) Έσύ 
'σαι θεατρίνα, τσαχπίνα, 
τσαχπίνα» Χά I χά  ! χά I

ΠΡΟΣΩΠΑ

Μ ι μ ί κ α :  12 χρονών
Σ ο φ ί α :  (φίλη της) 12 

χρονών.
Ν ί κ ο ς :  (άδελφός της

Μιμίκας 17) χρονών.

ΕΙΚΟΝΑ Α \

("Οταν άνοίγει ή αύλαία, ή Μιμί
κα καθισμένη σέ μιά καρέκλα —ατό 
κατώφλι τοΰ σπιτιού της— κεντάει 
νευρικά. Φαίνεται πολύ θυμωμένη 
Στό τέλος δμως, σηκώνεται καί ξε 
σπάει).

Μ ι μ ί κ α . —Άκ ο ΰ ς  έκεϊ ! Ά κ ο ΰ ς  
έκεΐ ! Νά τολμήση νά πή τέτοιο πρά
μα. Μά είναι φοβερό I Καί νά τό πή, 
ιτιά; ‘Η Σοφία I Μάλιστα ή Σοφία ή 
καλύτερη μου φίλη. Καλά πού τό 
άκουσε ή Μαρίκα καί μου τδπε, ει
δεμή θά νόμιζα έγώ ή κουτή άκόμα 
πώς είναι ή πιό καλή μου φιλενάδα 
(Περπατάει πάνω κάτω). Και νά τολ
μήση νά πή τέτοιο πράγμα  I Νάχη 
τό θράσος νά πή, πώς Εχω άσχημα 
πόδια. (Στό κοινό) Μάλιστα κύριοι, 
τόλμησε νά πή, πώς έχω  άσχημα 
πόδια. Ά  I μά δέν ύποφέρεται. θ ά  
τής δείξω έγώ... Μπά I νάτη κι’ Ερ
χεται. "Ας Ερθει... (Στό κοινό) Ό χ ι ,  
μή φοβάστε καί δέ θά δήτε καυγά- 
δες. θ ά  τις πλάσω δμως μιά Ιστο
ρία, νά τις δείξω έγώ ποιά Εχει ά 
σκημα πόδια. (Μπαίνει ή Σοφία).

Σ  ο φ ί α .—(μπαίνονρας). Καλημέρα 
Μιμίκα μου.

Μ ι μ ί κ α .— (μέ ψυχραιμία). Κα
λώς τή Σοφία.

Σ ο φ . —Τί Εγινες καημένη Μιμίκα; 
"Εχω πολύ καιρό νά σέ δώ .. .  ’Εσύ 
παιδί μου χάθηκες.

Μ ι μ.— (Μέ ψεύτικη λύπη). “Αχ, 
καημένη Σοφία, θά μέ χάσης, θ ά  
φύγω καί θά πάω μακριά, θ ά  σέ 
άποχωριστώ έσένα. τήν καλύτερή 
μου φίλη πού ποτέ δέν μου είπες, 
ούτε Ενα πικρό λόγο.

Σ ο φ . -  (Μ’ Εκπληζη). θ ά  φύγης ; 
Καί που θά πάς ;

Μ ι μ.—Νά, ήρθε γιά  νά μείνη λί
γες μέρες στό σπίτι μας Ενας θείος 
μου άπό τό Παρίσι, πού είναι δ ιευ 
θυντής σέ κάποιο μ*γάλο θέατρο.

Σ ο φ.—Μά δέν μου εΓχες πή πο 
τέ, δτι εΓχες θείο στό Παρίσι.

Μ ι μ . - θ ά  τό ξέχασα  καϋμένη...
(Τή στιγμή σύτή μπαίνει ό Νίκος, 

ά λλ ’ άκοΰγοντας τά  τελευταία  λ ό 
γ ια  στέκεται κρυμμένος σέ μιά γ ω 
νιά, κι’ άκούει).

Μ ι μ. (έξακολουθεΐ άνύποπτη) Λοι
πόν, ήρθε ό θείος άπό τό Παρίσι, κι’ 
ίπειδή παρατήρησε, (μέ στόμφο)πώς 
Εχω ώ ραϊα  πόδια, εΐπε δτι θά μέ 
πάρη καί μένα μαζί του δταν θά 
φύγη, γιά νά παίξω καί 'γώ  στό 
θέατρο. (Φωνάζει), θ ά  γίνω θεατρί
να, ήθοποιός... (Τραγουδά μέ τό 
σκοπή τοΰ « Έ γ ώ  πολλά δέν θέλω», 
άπό τό «Ταξεΐδι τοΰ γάμου» ή μέ 
κανένα άλλο σκοπό πούνά ταιριάζη, 
οτούς στίχους).

Έ γ ώ  είμαι θεατρίνα 
τσαχπίνα, τσαχπίνα,
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χορεύω δμως κοί φίνα, 
γιατί είμαι σπουδαία  έγώ.

Στό Παρίσι πού θά παίξω 
θά παίξω, θά παίξω, 
δάφνες πολλές θά δρέψω 
καί θά καταχειροκροτηθώ.

Σ ο φ . —Καί φαντάζομαι τή χα ρά  
σου.

Μ ι μ.—(ψεύτικα) Ου ! Δέν κρατιέ· 
μ α ι . . .

Σ ο φ . —Νά μέ συγχωρής μιά στιγ
μή. Μιμίκα μου, νά πάω στή δου
λειά πού μ’ έστειλε ή μαμά, καί θά 
ξαναγυρίοω άμέσως νά τά πούμε.

Μ ι μ .—’Αντίο. Στό καλό... (Ή Σ ο
φία φεύγει).

Μ ι μ.— (μόνη της). Ά μ ’τί I Νόμιζε 
τά χ α  δτι θά τήν άφηνα έγώ, νά λέη 
Ετσι στή μιά καί στήν άλλη πώς 
Εχω άσχημα πόδια. Ά κ ο ΰ ς  έκεϊ I 
Ά μ ’ δχι, άγαπητή μ ο υ . . .

ΕΙΚΟΝΑ Β'.

(Φανερώνεται ό Νίκος)
Ν ι κ — (Κάνοντας τό βιαστικό)
Μπ δ Ι  'Εδώ  είσαι. Μιμίκα; Καλη

μέρα.
Μ ι μ.—Ναι, έδώ είμαι. Μά στά- 

σου μιά στιγμή. Τί επαθες καί τρέ
χεις ετσι βιασνικός ;

Ν ι κ.—Ουφ, άσε με καημένη. (Μέ
σα του) "Ωστε θά γίνης θεατρίνα, 
Ε; Τώρα θά σου δείξω έγώ. (Δυνα
τά) Να έχω πολλές δουλειές τώρα 
τελευταία ;

Μ ι μ,—Δ ουλειές ; Καί σάν τί δου 
λειές ; εΤμαιπολύ περίεργη νά μάθω.

Ν ι κ . — Καί πότε δέν εΓσαι ; Καί 
πρώτα-πρώτα Εχω νά έτοιμάσω τό 
συμβόλαιο.

Μ ι μ.—(Μέ άπορία) Ποιό συμβό
λαιο ;

Ν ι κ.—(Ειρωνικά). Τώρα μοΰ κ ά 
νεις καί τήν άνήξερη. Ποιό συμβό
λαιο δεσποινίς. Αύτό πού θά ύπο- 
γράψης γ ιά  νά σέ προολάβη ό θείος 
στό θέατρο. (Βλέποντας τή Μιμίκα 
νά κοκκινίζη, προσθέτει). Στό Π α
ρίσι δά...

Μ ι μ — (Σκύβει ντροπιασμένη τό 
κεφάλι) Ά  !..

Ν ι κ.— (γελώντας). Ά κο ΰ ς  έκεϊ ! 
θ ά  πάη ή μαντμαζέλ στό Παρίσι 
νά παίξη στό θέα τρ ο .  Χά ! χά! χά! 
Καί πώς σάς ήρθε αύτή ή Ιδέα δε
σποινίς ;

Μ ι μ.—(“Ετοιμη νά κλάψη) Νά, 
καημένε Νϊκο. 'Επειδή μοΰ είπε ή 
Μαρίκα πώς τής είπε ή Σοφία δτι 
Εχω άσχημ·χ πόδια, γ ι ’ αύτό κι’̂ έγώ 
Επλασα δλη αύτή τήν Ιστορία νιά 
νό τής άποδείξω τό άντίθετο. (Μι- 
ξοκλαίγον ςας) Τώρα σμως ντρέπο

ΕΙΚΟΝΑ Γ .

(Μπαίνει ή Σοφία).
Σ ο φ , -  Νάμαι τώρα έλεύθερη νά 

μιλήσουμε δσο θέλουμε. "Ελα νά 
καθήσουμε έδώ στήν άκρη, νά μοΰ 
τά διηγηθής δλά  !

Μ ι μ. "Οχι 1 άσε με. (Τραβιέται).
Σ ο φ.—(’Έκπληκτη) Γιατί ; Τί Επα

θες ;
Μ ι μ.—(Βιαστικά, μέ σκυμμένο κε

φάλι) "Ακούσε Σοφία. Σοΰ είπα 
ψέμματα. ΟΟιε ε ίχα  ποτέ θεΐο στό 
Παρίσι, ούτε πρόκειται νά παίξω 
στό θέατρο. Έ τ σ ι  στό είπα, έπειδή 
μοΰ είπε ή Μαρίκα πώς τις εΤπες 
δτι Εχω άσχημα πόδια. Κατάλαβες 
τώρα ;

Σ ο φ.—(Ά γκαλ ιάζοντάς  την).“Αχ, 
Μιμίκα μου. Καί γ ι '  αύτό στενοχω· 
ρήθηκες τόσο πολύ ; Έ γ ώ  δέν είπα 
τίποτα στή Μαρίκα, ά λ λ ’ αύτή μόνη 
της μοδπε πώς θά στό πή αύτό, γιά 
νά δή τί θά κάνης. "Οσο κι' άν προ· 
σπάθησα, δέν κατόρθωσα νά τήν 
κάνω ν’ άλλάξη γνώμη.

Μ ι μ.—(χαρούμενη) Ώ σ τ ε  δέν εί
πες λοιπόν έσύ ποτές δτι Εχω ά 
σχημα πόδια ;

Σ ο φ . —(Μέ είλικρΐνεια) "Οχι! Πο
τέ, στό όρκίζομαι.

Μ ι μ.—(Ά γκαλ ιάζοντάς  την) “Αχ, 
Σοφία μου. Τί χαρά. Ν&ξαιρες τί 
λύπη πήρα, έπειδή νόμιζα πώς τό 
είπες αύτό έσύ, ή καλύτερή μου φ ί
λη Τώρα δμως είμαι πολύ χαρού
μενη.

Σ ο φ . —Έ γ ώ  δμως Εχω μιά μικρή 
λύπη.

Μ ι μ.—Γ ι α τ ί ;
Σ ο φ . —Νά, έπ εδή  δέ πας, Μιμίκα. 

μου, στό .. Παρίσι.
Μ ι μ.— Γέ βαρυέσαι καημένη ! Μιά

ίδια ήταν κι’ αύτή.
(Τραγουδούν κι’ οί δυό μαζί μέ τό 

σκοπό τοΰ «Στό Ζάππειο μιά μέρα, 
πού περπατούσα...»

Είμαστε έμεϊς δυό φίλες 
άγαπημένες.
Σοφία καί Μιμίκα 
π ά ντ’ ένωμένες.

Σ ο φ, —Μιμίκα μου I
Μι μ .  Σοφοΰλα μ ο υ !
(Κι'οΙ δυό μαζί) Νά σέ φιλήσωΙ (φι

λιούνται κωμικά). Μ άτς,μούτς.Που
λάκι μου . . .

. Α Υ Λ Α Ι Α

ΠΟΣΗ άνησυχία προξένησε άλή- 
θεια ή άγγελία  τής σημερινής 
έκπλήξεώς είναι κάτι τό άφάν- 

τάστο καί τό άνυπολόγιστο. 'Ό λ α  
τά «έφημεριδόπουλα» άγόρια καί 
κορίτσια συνδρομηταί καί άπλοι ά· 
γορασταί τοΰ φύλλου, δλοι άνεξαι- 
ρέτως, φαγώθηκαν κυριογεκτικά ν’ 
άποσπάσουν μέ κάθε τρόπο τό μυ
στικό τής έκπλήξεώς άπό κάθε πρό
σωπο πού κάποια Ιδέα θά είχε π ι
θανόν γ ι ’ αύτό.

Κανείς δμως δέν Εμαθε τήν άλή 
θεια. ’Ό σ ο  γιά  τις διαδόσεις όργία- 
σαν κι’ αύτές κυριολεκ
τικά, χωρίς έξαίρεσι γιά 
τήνβ’Εφημεριδούλα μας» 
δπως καθημερινά όργιά- 
ξουν γιά  κάθε πολιτικό 
ζήτημα ή ζητήματα τρο
φίμων κ τ λ. “Ετσι λοιπόν κι’ έδώ ot 
διαδόσεις Εδωσαν καί πήραν.

’Ά λ λ ο ς  Ελεγε δτι ή Εκπληξις θά- 
ναι κανένας καινούριος, μεγάλου 
ένδιαφέροντος διαγωνισμός, άλλος 
πάλι δτι πρόκειται γιά κανένα και
νούργιο έξαιρετικό μυθιστόρημα, ά λ 
λος δτι πρόκειται ν’ άναγγελθή ή 
δεκαήμερη Εκδοσις τοΰ περιοδικοΰ, 
άλλος τδνα, άλλος τάλλο, άλλά κα 
νείς ποτέ δέν μπόρεσε νά φαντασθή 
τήν άλήθεια Καί αύτό γιατί ή άλή- 
θεια εΤναι μέν έξαιρετική άλλά είναι 
κι’ Ενας άθλος στήν κρίσιμη έποχή 
πού περνοΰμε.

«Ή Έφημεριδούλα μας* δμως Ε
κανε δχι καί λίγους άθλους μέχρι 
τώρα καί ύπερπήδησε πολλά έπικίν- 
δυνα έμπόδια, μπροστά στά όποια 
πολλοί άλλοι δείλιασαν καί σταμά 
τησαν, έκμηδενίζοντας σχεδόν Evt8- 
λώς τόν μοναδικό άλλά γιγαντιαϊο 
καί πανίσχυρο έχθρό της, τήν «άκρί- 
βεια», πού σέ κάθε της βήμα δέν Ε
φερνε παρά  μόνο δυσκολίες καί ύπέ- 
ρογκα έμπόδια άνάλογσ  μέ τό μικρό 
άνάστημσ τής νεογέννητης «Έφημε- 
ριδούλας μας» τά όποια  δμως αύτή 
κατάφερε νά πνίξη, δπως ό Η ρ α 
κλής, πού σάν ήταν μικρός Επνιξε 
τά δυό φειδία πού ήρθαν στήν κού 
νια του νά τόν σκοτώσουν. Έκμηδε- 
νίζοντάς τα  έντελώς σχεδόν, δπως ό 
μικρός βοσκός τής Παλαιός Διαθή 
κης, ό γνωστός Δαυίδ, πού σκότωσε 
μέ τή σφεντόνα του τόν γ ιγαντόσω 
μο Γολιάθ πού ήταν πολλές φορές 
δυνατότερος του, καλλίτερα όπλι- 
σμένος, ψηλότερος καί πού είχε μέ 
τό μέρος του πολλά πλεονεκτήματα 
τά όποια Ελειπαν άπό τόν Δαυίδ. 
Ό  μικρούλης αύτός βοσκός δμως, 
μέ τήν εύχή τών δικών του,γι’ άσπί· 
δα καί μέ τήν προστασία τοΰ θεοΰ 
γιά πανοπλία, ύψωσε θαραλαΐα  τό 
μικρό του παράστημα μπροστά στόν 
τρομερό Γολιάθ κι’ Εχοντας σταθε
ρά τήν πίστη γιά τήν δική του νίκη, 
δέν άργησε νά τήν πάρη μέ τή βοή
θεια τής άσήμαντης σφεντόνας του. 
Έ τ σ ι  λοιπόν κι’ ή «Έφημεριδούλα 
μας» Εχοντας στερεά θεμέλια, πολ 
λές εύχές, κι’ άκλόνητα στηρίγματα 
τήν τόση άγάπη κι’ άφοσίωση τών 
άναγνωστών της, κατάφερε νά κά
νη μέχρι τώρα τόσους άθλους πού 
άφησαν Εκπληκτους μικρούς καί με
γάλους, γιατί βέβαια άθλοι εΓναι τά

Η ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ =—

δσα σ’ αύτή τήν δύσκολη περίσταση 
κατάφερε νά σάς προσφέρη χωρίς, 
δπως τόσες φορές είπαμε μέχρι τ ώ 
ρα, νά ύπολογίση κόπους καί Εξοδα.

Α σ φ α λ ώ ς ,  στιχηματίζω, δτι θά 
θυμάστε άκόμα μερικά ά π ’ αύτά, 
δπως π. χ.: τήν αύξηση τών σελίδων 
τοΰ κανονικού τεύχους άπδ  όκτώ 
σελίδες σέ δώδεκα, τά τόσα πανη
γυρικά καί ύπερπανηγυρικά τεύχη, 
τήν σταθεροποίηση τών μικρών στοι- 
χίων, (8 στιγμών) σ’ δλες τις σελί 
δες, γ ιά  νάχώρήπερισσότερηϋλη, τις 
τόσες διαλεκτές εικόνες καί τά σκί

τσα, φτιαγμένα άπό γνωστούς σκι- 
τσογράφους, τήν ποικιλία κι’ έκλε- 
κτικότητα τής τόσης άφθονης ύλης 
της, τις τόσες πρωτοτυπίες της, τή 
μηδαμινή τιμή τ η ς ; καί τά τόσα 
ά λλ α  πού άρχισε νά σάς προσφέρη 
έκτός άπ’ αύτά  πού ήταν ύποχρεω- 
μένη νά σάς δίνη, ά π ’ τό πρώτο 
τεΰχος μέχρι τό σημερινό. Σκέφθηκε 
δμως, άπό τό τέλος άκόμα τοΰ πρ ώ 
του Εζαμήνου, δτι δέν θ ’ άργίση νά 
τελειώση, γρήγορα δπως τό πρώτο, 
καί τό δεύτερο κι’ ύστερα θ’ ά ρ 
χιζε ό νέος χρόνος.

Τόν νέο χρόνο δμως θά πρέπει 
νά γίνουν όρισμένες ριζικές άλλα- 
γές, αισθητές καινοτομίες κι’ εύχά- 
ριστες έκπλήξεις. Αύτά σκέφτηκε ή 
«Έφημεριδούλα μας» κι’ Εκανε σ χέ 
δια έπί σχεδίων, δλα, τδνα καλλίτε
ρο ά π ’ τάλλο, μέ μόνη σκέψι χό πώς 
θά εύχαριστήση έσάς, τούς φίλους 
της.

=  Τ Ε Λ Ο Σ  =

Σκυμένος έπάνω άπό τό γραφείο 
μου, μέ Ενα Βιβλίο στό χέρι, δ ιαβά
ζω, Τό περιπετειώδες περιεχόμενό 
του μοΰ Εχει τραβήξει τήν προσοχή. 
Τρώγοντας μέ τά μάτια  τις πυκνω- 
γραμμένες σελίδες του μεταφέρομαι 
κι’ έγώ έκεϊ πού βρίσκονται οί ή- 
ρωές του. Ζώ μαζί τους, χαίρομαι, 
λυποΰμσι. Ή  μία σελίδα διαδέχεται 
τήν άλλη. Καί . .  ξαφνικά, βρίσκο
μαι μπρός στήν άσπρη σελίδα στήν 
θέση τής όποιας είναιγραμμένη ή λέ- 
ξι « τ έ λ ο ς » .  Ά σ τρα π ια ίω ς  μετα- 
φέρομαι στήν πραγματικότητα. Τί 
άπογοήτευσις ! Πόσο θά ήθελα νά 
κρατοΰσε πολύ άκόμα τό ώραϊο μυ 
θιστόρημα. Ή  άσπρη αύτή σελίδα 
είναι σάν μιά αύλαία  ποΰ πέφτει 
μετά τό τέλος τοΰ Εργου. Έκεϊ πού 
ζής τις σελίδες τοΰ βιβλίου, έκεϊ 
πού βρίσκεσαι σέ παραμυθένιους 
πύργους, σέ χρυσές λίμνες μέ δμορ- 
φες νεράιδες, ή άδυσώπητη έκείνη 
λέξις « τ έ λ ο ς »  σέ φέρνει στήν 
σκληρή πραγματικότητα. Καί τότε 
κυττάς άφηρημένος τήν άσπρη σελί
δα καί σκέπτεσαι αύτό πού δ ιάβα
σες σάν Ενα μακρυνό δνειρο.

Τόμ-Πλεφαίρ

Τά σχέδια δμως πού [κατάστρωσε 
είναι πολύ τολμηρά καί παρά τήν 
καλή της θέληση, τής είναι έντελώς 
άδύνατο νά τά βγάλη μόνη της 
πέρα.

—Ποιός θά τήν βοηθήση ;
Μά ποιός άλλος ;Έ σεϊς  ! Είναι νά 

ρωτάη κανείς ; Δέν συμφω νείτε ;
—Π ώ ς; Μέ τί τρόπο θά τή βοη

θήσετε; Σέ τ ί ; Ά μ έσ ω ς θά σάς 
πώ !

Τά μεγαλεπίβολα σχέδια τής »Έ- 
φημεριδούλας μας» θά π ρ α γμ α το 
ποιηθούν μόνον άν αύξηθοΰν οί συν

δρομηταί χης καί κατ’ 
αύτόν τόν τρόπο αύξά- 
νοντας τά Εσοδα νά 
μειωθοΰν τά  Εξοδά της. 
Δηλαδή, νά πώς πρέπει 
νά γίνη :

Συνδρομητές καί άναγνώστες τής 
«Έφημεριδούλας μας», δλοι μαζί. 
μαζεύονται Εξακόσιοι. Αύτοί οί Εξα
κόσιοι πρέπει νά ένεργήσουν λ ιγά 
κι, γράφοντας π έ ν τ ε  σ υ ν δ ρ ο 
μ η τ έ ς  ό καθ’ Ενας.

Δηλαδή οΐ άγοραστές τής «Έφη- 
μεριδούλας μας» πρέπει άπαραίτη- 
τα ν ά —π ε ν τ α π λ α σ ι α σ τ ο ΰ  ν— 

Δέν είναι δά καί σπουδαίο π ρ ά γ 
μα. Α λλοίμονο  δ κάθε άναγνώστης 
τής «Έφημεριδούλας μας» δέν μπο
ρεί νά βρή μέσα στόν κύκλο τών 
φίλων του, τών συγγενών καί τών 
σκμμαθητών του, πέντε άτομα, άγό- 
ρισ ή κορίτσια, μικρούς ή μεγάλους, 
πού νά  θέλουν νά γραφτοΰν συν
δρομητές στήν «Έφημεριδούλα μας» 
ή Εστω νά τήν άγοράζουν κατά 
φύλλο κάθε φορά πού κ υκλοφορεί; 

Δέν σάς φαίνετε εύκολο ;
Έ γ ώ  τουλάχιστον τό θεωρώ μη

δαμινόν καί θά μποροΰσα 100)100 
νά βρω δχι πέντε μόνο άλλά καί 
δέκα καί περισσότερους άκόμα πού 
θά τούς κατάφερνα νά γραφτούν, 
Εστω καί γιά νά μ ’ εύχαριστήσουν 
μόνο, συνδρομητές σ’ Ενα όποιήπο- 
τε, καί τό χειρότερο άκόμα, περιο
δικό.

"Οταν πρόκειται λοιπόν γιά  τήν 
«Έφημεριδούλα μας» πού μπορεί, 
καθώς έσεϊς οί ίδιοι λέτε σέ γ ρ ά μ 
ματά σας, νά συγκριθή μέ μεγάλα 
περιοδικά, άφίνοντας πίσω της τόσα 
άλλα, γιά τήν «Έφημεριδούλα μας^ 
πού ήδη περιέχει τόσα καί πού πρ ό 
κειται νά έμφανίση πολύ γρήγορα 
Ενα σωρό άκόμα, ποιός θά είν’ Εκεί
νος πού δέν θά δεχθή νά γραφτή 
συνδρομητής; Δέν χρειάζεται νά 
ξεπεράσετε τόν Δημοσθένη οΟτε τόν 
Περικλή στήν ρητωρική γιά  νά τόν 
καταφέρετε.

Φτάνει νά πήτε δυό καλά μετρη
μένα κι’ έγκάρδια λόγια  στόν ύπο- 
ψήφιο, νά τοΰ δείξετε τά  προηγού
μενα τεύχη, κάνοντάς τον νά προ- 
σέξη τήν πρωτάκουστη πρόοδο πού 
Εχει άπό τεΰχος σέ τεΰχος «ή Έφη- 
μεριδούλα μας» καί ,/ά τοΟ δώσετε 
νά διαβάση αύτό τό άρθρο Δέν 
είναι δυνατόν, δσο περίεργος χ α ρ α 
κτήρας κι* άν είναι κι’ δσο δύσκολο 
γοΰστο κι’ άν Εχει κάτι θά βρή πού 
νά τόν συγκινήση, νά τόν εύχαριστή- 
ση καί νά τοΰ τραβήξη τό Ενδιαφέ
ρον καί τήν προσοχή.
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Πρέπει λσιπόν όλοι οί άναγνώ- 
σται της «Έφημεριδούλας μας» καί 
οΐ συνδρομηταί καί οί άπλοι άγορα- 
σταϊ ν ά . . .  — π ε ν τ α π λ α σ ι  α 
σ τ ό  0 ν — Καί τότε . . .  “Ω ! τότε ! 
Τότε έχουν νά γίνουν «πράματα 
καί θάματα» πού θά τρίβετε τά 
μάτια σας.

’ Ας σάς πώ μερικά δέ, γιά νά μή 
σας κάνω κι’ άνυπομονεΐτε.

Πρώτα-πρώτα λοιπόν «ή Έφημε- 
ριδούλα μας», πού μέχρι τώρα τυ 
πωνόταν σέ χίλ ια  άντίτυπα, θά τυ
πώνεται σέ τρεις χιλιάδες.

Δεύτερον θά εχη τό κάθε της 
τεύχος είκοσι σελίδες.

Τρίτον θά γίνη δεκαήμερη ϊσως 
δέ καί έβδομαδιαΐα άκόμα.

Τέταρτον θά Εχη καί χρώματα σ' 
δλες άνεξαιρέτως τις είκόνες 
κόκκινο, κίτρινο, μπλέ, πράσινο κλπ.

Πέμπτον, οί εΙκόνες θά είναι τρι
πλάσιες σέ ποσότητα ά π ’ τις φετει- 
νές καί άσύγκριτα καλλίτερες.

' Εκτον, θ ' άρχίση Ενα νέο μυθι- 
σιόρημα πού ή ύπόθεσίς του έκτυλί- 
σετε μέσα σέ παρθένα άφρικανικά 
δάση καί πού ή κάθε του άράδα 
είναι καί μιά περιπέτεια μέ έπικίν- 
δυνα θηρία, άγριές φυλές μαύρων 
κτλ. καί πού θά κρατήση τό ένδια- 
φέρον σας άδιάπτωτο, δσο ποτέ 
κανέν' άλλο μυθιστόρημα σ’ δλο τό 
διάστημα τοΰ 1944.

Εβδομον, πολλοί νέοι γνωστοί 
καί έγκριτοι συνεργάτες θά στολί
ζουν κάθε τεΰχος.

“Ογδοον, πρωτότυποι κι’ ένδιαφέ 
ροντες διαγωνισμοί.

‘Ένατον, νέοι εΰθυμοι τύποι, ά ρ 
θρα, παιχνίδια, ποιήματα, έγκλοπαι· 
δικά, χιουμοριστικά, περιπετειώδη 
διηγήματα, παραμύθια, θρύλους, Ι
στορίες κλπ.

Καί . . .  δέκατον, Ενα έναρμονισμέ- 
νο σύνολο γεμάτο γουστόζικες πρω 
τοτυπίες καί εύχάριστες έκπλήξεις.

Κι’ Ετσι άπό τοΰ προσεχοΰς Ία- 
νουαρίου ή «Έφημεριδούλα μας», 
μπορεί νά είναι ένας έγχρωμος, εί- 
κονογροφημένος καί τυπωμένος . .  . 
θησαυρός, Ενα άνεκτίμητο μπιζοΰ, 
πού ό καθ’ Ενας θά τό κρατάη μέ 
καμάρι.

Λίγη καλή θέληση λοιπόν πάρτε 
ώς δπλο καί γ ιά  συντροφιά τήν ύπο- 
μονή καί τήν έιτιμονή κι' άρχίστε 
τήν έκστρατεία «πρός εΰρεσι καί 
έγγραφή καινούργιων συνδρομητών» 
γιά  ν' άπολαύσετε υστέρα τόν καρ
πό τών Ιδρώτων σας, δηλαδή τά 
δσα παραπάνω  σας είπα.

Ά φ ο ΰ  λοιπόν άνανεώσει κάθε πα- 
ληός συνδρομητής τή δική του συν
δρομή άς τρέζειβρή νά δσους μπορεί 
περισσότερους καινούριους. Γιατί οί 
άγορασταί τής «Έφημεριδούλας 
μας» ξαναλέω πρέπει νά — π εν-  
τ α π  λ α  σ ι α ο θ ο ύ ν  — καί θά πεν- 
ταπλασιασθοΰν, γ ι’ αύτό είμαι βέ
βαιος.

Γιατί ή έκτίμησι πού δλοι-ες δώ 
σατε μέχρι τώ ρα  γιά  τό δύσκολο 
Εργο μου, καί σάς εύχαριστώ θερ 
μά, γ ι ’ αύτό ά π 1 τά βάθη χής καρ
διάς μου, δέν μπορεί παρά  νά συνε
χιστή. Είμαι πεπεισμένος λοιπόν 
άπό τώρα δτι ή «Έφημεριδούλα μας»

B P O M T R A O  — j

Α ΠΟ τή χώρα πέρνσμε τό αύ- 
τοκίνητο, περνούσαμε τούς μύ
λους, τά ταμπάκικα καί κορδε- 

λιαστά ό δρόμος άκρογιαλιά-άκρο- 
γ ιαλιά  μάς Εφερνε στό Βροντάδο. 
Τό Βροντάδο είναι Ενα χωριό είκοσι 
χιλιόμετρα περίπου μσκρυά άπό τή 
Χίο. Πάνω ψηλά άπό τό χωριό ύψώ- 
νεται τό Έ π ο ς  Ενα βουνό μέ άπό- 
τομες πλαγιές κομένες ίσαμε τή θά
λασσα. Στις κορφές του τό 1912 
γινήκανε μάχες έναντίον τών Τούρ
κων άπό Ελληνικό στρατό πού μιά 
νύχτα  άποβιβάστηκε άπό τά καρά
βια μας. Σήμερα στά ύψώματα φαί 
νονται άπό μακρυά σταυροί πού 
στήθηκαν τότε γ ιά  τούς ήρωάς μας 
πού ίπεσαν στις μάχες έκεΐνες κυ
νηγώντας τόν έχθρό δίνοντας λευτε
ριά σέ δλο τό νησί. Λοξά άπό τοΰ- 
το τό βουνό, μιά ούρά του, μπαίνει 
στή θάλασσα κάνοντας Ενα δρμο 
μαζί καί άκρωτήρι. Ό  δρόμος έδώ 
άφίνει τις κορδέλλες του στήν ά- 
μουδιά γιά νά άρχίση τις άνηφοριές 
του ίσαμε τις ψηλότερες ράχ«ς. Νά 
κάπου έκεΐ κοντά σέ μιά καμπή τοΰ 
δρόμου βλέπομε Ενα μαρμάρινο 
μνήμα. ΕΤναι τοΰ Ψ υχάρη  πού στή
θηκε κατά έπιθυμία του γιά  νάρχε- 
ται ή πρωινή αΟρα ά π ’ τά παράλια  
τοΰ Τσεσμέ Ιδιαιτέρα του Πατρίδα 
νανουρίζοντας τόν αιώνιο ϋπνο του.

"Οταν έφτασα στό Βροντάδο ή 
πρώτη μου σκέψις ήταν νά βρώ Ενα 
άποκούμπι, νά άφίσω τά λ ίγα  π ρ ά γ 
ματά μου, νά πιώ κάνα καφέ, νά 
ξεκουραστώ καί κατόπι νά άρχίσω 
τή δουλειά μου. "Ο λα  αύτά τά κα 
νόνισα δπως ήθελα. Πήρα τά 
σύνεργα τής ζωγραφικής καί τρά·

θ’ άποκτήση τόν άλλο χρόνο δσα 
εΤπαμε, μέ τήν ύποστήριξή σας, άν 
καί σάς μένει τόσος λίγος καιρός 
μέχρι τόν Γενάρη.

Είμαι βέβαιος δτι δέν θά διαψευ- 
σθώ άπό σάς, πού σάς χάρισα μέ 
τό περιοδικό μου δλη μου τήν ψυχή.

Ίωάν. Καμπάνάκης

βηξα κατά τά καΐκια. 'Α λή
θεια τί άρμονία καί πόσες χ α 
ρές δίνουν σέ κείνους πού κα 
ταλαβαίνουν καί νοιώθουν τή 
θάλασσα μέ τά πλεούμενά 
της. Ψαρόβαρκες τραβηγμέ
νες Εξω ά π ’ τό νερό, δύχτια 
άπλωμένα γιά  στέγνωμα, κου
πιά σταυρωτά, μπυγμένα στήν 

άμμο, κατάρτια σπασμένα ψα 
ράδες μέ βράκες, σκούφους λο 
γης λογής, καί μιά διάλεχτος 
άλιώτικη πού δέν τούς κατα
λαβαίνεις. Μπρατσέρες, λατ ί
νια γ ιά  καλαφάτισμα φόντο 

ή θάλαοσα 
καί πέρα μα
κρυά τά βου 
νά τής Τουρ 
κίας.

Διάλεξα τό 
θέμα μου 
καί μέ τις

τότε καλλιτεχνικές μου δυνάμεις 
πού είχα, προσπάθησα νά τό έκτε- 
λέσω, Εστησα τό καβαλέτο, χαρτιά 
χρώματα νερά σκαμνιά φασαρία, 
ματιές σέ Ενα ίδιο σημείο στά καΐ
κια, ματιές στό χαρτί, καί πάλι στά 
καΐκια . . . Ή  μαρίδα παραξενεύτηκε, 
πήρε μυρωδιά, είδε κάποιο ξένο στή 
μέση τοΰ χωριοΰ νά κάνη κάτι πα 
ράξενα πράματα, φυσικά ή άπορία 
Επρεπε νά λυθή, Επρεπε ό θρασύς 
ξένος, νά πάρη τήν άδεια της γιά 
νά στήση καβαλέτο πού ή πιτσιρί
κοι δέν γνώριζαν τί εΤναι, πάραυ ια  
ή ίκστρατεία τους κυκλωτικά άπό 
δλα τά  σημεία μέ κείνους τούς ά- 
γροίκους νεαρούς βρονταδιώτες. ·. 
ΕΤδα κι’ Επαθα νά ξεμπλέξω μαζί 
τους Εναν Εδιωχνα άπό δώ, άλλος 
έρχότάν νά μέ περιεργασθή. Έπενέ- 
βη Ενας γέρος ψαράς καί έδωσε τέ
λος στά παρ ' ύλίγο βάσανά μου 
(στήν 'Αθήνα κάποτε στόν 'Ά γ ιο  
Νικόλα τόν Ραγκαβά, κάτω άπ ' τήν 
Α κρόπολη  στήν Πλάκα, Ι τυχα  σέ 
στιγμή πού Ενας Ρώσσος ζωγράφος 
ήλικιωμένος άσπρογένης μέ νεΰρα, 
Εσχιζε τόν πίνακα πού ζωγράφιζε 
μή μπορώντας νά άντέξη Ενα όλό- 
κληρο σχολείο άπό παιδιά πού κα
τά κακή του τύχη Επεσε άπάνω του) 
Εύτύχημα λοιπόν γ ιά  μένα πού ήρ
θε ό καλοκάγαθος έκεινος ψαράς 
καί μέχρι τέλους τής άκουαρέλλας 
μου μοΟ Εκανε παρέα.

Τότε έργαζόμουν γιά  λογαριασμό 
τοΰ Φ. Ά ργέντη  ό όποιος γ ιά  Ιστο
ρικούς λόγουςΕφτιαχνεΕνα λεύκωμα 
τών κοά'κιών τής Χίου. ΕΓχα έντολή 
άπό αυτόν νά κάνω τό γύρο τοΰ 
νησιοΰ μελετώντας ξάρτια καί σκα
ριά, μαζεύοντας πληροφορίες γιά 
δαΰτα, γράφοντας παράξενες έπι 
γραφές, καί δλα τάς  σχετικά γύρω 
άπό τά ά\εμοκινούμενα πλεούμενα 
Τό λεύκωμα τοΰτο τό Εκδοσε στό 
Λονδίνο. Περιέχει τριάντα άκουα- 
ρέλλες καί άλλα τόσα σχέδια, πε
ριέχει άναλυτικό πίνακα γιά  κάθε 
λεπτομέρεια καί όνομασία σέ έξάρ- 
τημα πού εΤναι πάνώ στό καίκι.

Στό Βροντάδο λοιπόν είχα έπιτυ- 
χία στήν άποστολή μου.

Δημ. Π. Ζωγράφος
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Κ α γ ι ο ύ  ό μ α χ η τ ή ς  =

Τό έρημοκκλήσι

Λευκόπετρα τ' άνέστησε 
μέσα άπ' τή γη βγαλμένη, 
πού μόχθησε καί πού άγιασε 
ώσπου ή έκκλησιά νά γένη.

Τώρα προσμένει όλόλευκο 
στό γαλανό άγκρογιάλι 
άμαρτωλών ναυάγια  
ψυχές νά σώοη πάλι.

Κι άν πνέμα ξεμονάχιασε 
δώ κι Εχει άποστρατήσει 
στόν δρόμο δπου τοΟταξεν 
ό Πλάστης θά γυρίση.

Κ' ή ζωγραφιά τής "Ανοιξης 
καί τό χλωμό άγιοκέρι 
μές στή ψυχή γαλήνεμα 
γλυκό θέ νά τοΰ φέρη.

Ά χ .  Μουστάκης

Τρία έξυπνα παιδιά =

Ό  Ά ργύρης,  ό Νίκος, κ' ό Λου
κάς, μπαίνουν σ' Ενα ζα χα ροπλα 
στείο, καί κοιτοΰν πάνω σ' Ενα ρ ά 
φι πού είναι άραδιασμένα γιάλινα 
βάζα γεμάτα  καραμέλες. Ό  Ά ρ γ ύ 
ρης λέει τοΰ ζαχαροπλάστη.

— Βάλε μου σέ παρακαλώ 25 δ ρ ά 
μια καραμέλλες άπό έκεϊνο τό βάζοΙ

Ό  ζαχαροπλάστης πέρνει μιά κα
ρέκλα, άνεβαίνει καί μέ πολύ κόπο 
κατεβάζει τό βαρύ βάζο πού τοΰ 
Εδειξε ό Ά ργύρης.  Ά φ ο ΰ  τοΰ Εδω
σε τις καραμέλλες πού ήθελε, Ιδρώ
νοντας τό ξαναβάζει στή θέση του.

—Κι' έγώ θέλω 25 δράμια άπό 
τις Τδιις ί φωνάζει ό Νίκος

—Μά γιατί δέν τό είπες πριν ; φω
νάζει θυμωμένος ό ζαχαροπλάστης.

—Διότι δέ μέ ρώτησες.
Άγανακτισμένος  ξανακατεβάζειτό 

βάζο, τοΰ δίνει τις καραμέλλες καί 
ρωτά τόν Λουκά.

—Μήπως θέλεις καί σύ 25 δράμια 
ά π ’ τις ί δ ι ε ς ;

—Ό χ ι  τοΰ άπαντά  ό Λουκάς.
—Πολύ καλά λέει ό ζα χ α ρ ο π λά 

στης, καί ξανανεβάζει τό βάζο στό 
ράφι.

—Τί θέλεις λοιπόν ; τόν ρωτά δ 
ταν τελείωσε τήν κοπιώδη δουλειά 
ό ζαχαροπλάστης.

—Πενήντα δράμια ά π ’ τις Ιδιες. 
Ά π α ν τ ά  ό Λουκάς μέ άφέλεια.

Βιολέτα
«Εύθύμων νειάτων»

=  P ierre Mille

Ό  Καγιού, Ενας μικρός διαβολά- 
κος, εύρίσκεται στήν έξοχή στό 
κτήμα τοΰ θείου του. γιατί Εχουν 
Ελθει ήδη οΐ διακοπές, Ό  Καγιού 
ά γα π ά  πολύ τόν πόλεμον. Καί νά 
γιατί, στόν κήπο κοντά στό ποτάμι 
πού τόν διασχίζει,  διατάσσει σήμε
ρα μιά άναρίθμητη στρατιά. "Εκανε 
Ενα ξίφος μέ Ενα κλαδί δένδρου. 
Γλάστρες λουλουδιών άναποδογυρι- 
σμένες, άδειες μέ τά στόμια τους 
χαίνοντα είναι γ ι ’ αύτόν όλόκληρες 
κανονοστοιχίες. Τό στόμα του καί 
τό στήθος του τούς δίνουν φωνή. 
Καί Ιππεύει Ενα άλογο ώραιότερο, 
μεγα/.ύτερο, πιό ύπερήφανο άσ’ δ 
λα αύτά  πού βρίσκονται κατά γής : 
Ενα παλιό καλάμι.

“Οσον άψορά στά στρατεύματά 
του, δέν βλέπετε παρά  μόνον τό 
άλογο, άλλά κάνουν δτι θέλει αύ- ,  
τός καί είναι άνίκητα. Ό σ ο  γιά τόν 
έχθρό, είναι ήδη νεκρός. Είναι νε
κρός ή Εφυγε. Ό  αιμοχαρής Ενθου
σιασμός τοΰ Καγιού τόν φέρει σέ 
Εξαροι. Κραυγάζει δτι σκοτώνει, νο 
μίζει δτι σκοτώνει Καί βαδίζει τ ώ 
ρα μέσα στό θρίαμβό του.

“Εξαφνα, τή στιγμή μάλιστα πού 
τό μεθύσι εύρίσκεται στό κατακό- 
ρυφο, μιά κόττα βγαίνει άπό τόν 
όρνιθώνα καί άρχίζει βαδίζει πρός 
αύτόν. Προχωρεί μ’ αύτό παράδοξο  
ΰφος πού Εχουν οί κόττες, χωρίς 
νά κάνη κατά τά φαινόμενα τίποτε, 
προχωρεί ένώ φαίνεται δτι παρατη
ρεί πάντοτε μέ τά μικρά άνήσυχα 
μαΰρα μάτια της τά πόδια  τοΰ Κα
γιού.

Καί ό Καγιού ό στρατηγός, ό Κα
γιού ό άρχηγός τοΰ πολέμου, ό Κ α
νιού ό νικητής ρίχνει τό ξίφος του 
καί κ ρα υ γά ζε ι : «Μιά κόττα, άς σω- 
θ ο ΰ μ ε!»

(Έκ τοΰ Γαλλικοΰ) 
Ροβύρος

Μυστικές φωνές

Φωνές πού 'ρχόσαστε καί πάτε 
καί μοΰ κρατάτε συντροφιά, 

στήν άκεφιά, 
κοντά μ' έλάτε

Σείς πού γνωρίζετε καλά καί 
(τραγουδάτε 

μές στήν καρδιά τόσο γλυκά, 
[μή μέ ξεχνάτε 

μαζύ σας πάρτε 
κάποιο καϋμό.

Τή λήθη φέρτε λυτρωμό, 
φωνές πού ’ρχόσαστε καί πάτε.

Γιάννης Κλεώπας

Βραδυάζει

Βραδυάζει καί τό σούρουπο 
( σιωπηλά άπλώνει 
) κι’ ή πάχνη τόν όρίζοντα 
> σιγά σιγά θολώνει.

| Βραδυάζει κι' Εχει ό Μενεξές 
j τά πέταλά  του κλείσει 
] Επειτα άπ ' τήν όλόχαρη 
ί λαμπρή τοΰ ήλιου δύση.
I

Βραδυάζει τ’ άστρα λάμπουνε 
καί κλείνουν τά λουλούδια 
καί άντηχοΰν κρυστάλινα 
κι' ώραϊα  τά τραγούδια.

Πού τραγουδούν μοναχικά 
κι' όλόγλυκα τ ' άηδόνια 
πάνω στά καταπράσινα 
πυκνά τών δένδρων κλώνια

Βραδυάζει καί μονότονα 
κράζει ή φωνή τοΰ Γκιώνη, 
βραδυάζει καί τό σούρουπο 
σιωπηλά άπλώνει.

Ά ρτανιάν

Σ υ μ β ο υ λ έ ς  =

Τρία πράγματα  πρέπει νά συγ- 
κ ρ α τή ς :

Τό γέλιο, τή γλώσσα καί τήν συμ
περιφορά.

Τρία πρά γμ α τα  πρέπει νά μισής ;
Τήν δυσθυμία, τήν ζήλεια καί χήν 

άχαριστία.

Τρία πράγματα  πρέπει νά έξασκής :
Τό θάρρος, τήν ένέργεια καί τήν 

άγάπη.

Τρία πράγματα  πρέπει νά άγαπάς:
Τήν άρετή, τή τιμή καί τήν έργα-

σίαν.

Τρία πράγματα  πρέπει νά άπο- 
φεύγης.

Τήν τεμπελιά, τή ραδιουργία καί 
τήν κακή συναναστροφή.

Τρία νά έπιθυμεϊς :
Τήν ύγεία, τούς πιστούς φίλους 

καί τόν διαυγή νοΰ.

Καί τρία πάντοτε νά σκέπτεσαι:
Τήν ζωήν, τόν θάνατον καί τήν 

αιωνιότητα.

(Ά π ό  τό Νορβηγικό)

ΔΙΘέραρχος
«Εύθύμων νειάτων»
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188) Στό προηγούμενο τεΰχος στις 
σελίδες 161 —163 δημοσιεύθηκε μέ 
τόν τίτλο «Ή  Παναγία τής Τήνου» 
ή ιστορία τής θαυματουργής εικόνας, 
τών θαυμάτων καί τής κλοπής τής 
εΙκόνας, κάθώς έπίσης διάφορα ά λ 
λα έπεισόδια καί έπεξήγησις τών 
πανηγυριών κάί έορτών πού γίνον
ται πρός χάριν τής Θεοτόκου, γρ α μ 
μένη άπό τόν διευθυντή τής «Έφη- 
μεριδούλας μας» κ. '!ωάννη Καμπα- 
νάκη, ό όποΐός περισυνέλεξε δ λ ’ α ύ 
τά τά στοιχεία κι’ έφτιαξε αύτό τό 
άρθρο του άπό παληά έκκλησιαστι 
κά καί Ιστορικά βιβλία, καθώς καί 
άπό άλλα βιβλία, περιοδικά κι’ έφη- 
μερίδες πού έγραψαν κατά καιρούς 
γιά τήν Παναγία τής Τήνου.

109) ’Εκτός τών κεντρικών βιβλιο
πωλείων καί περιπτέρων πού θά μπο- 
ρήτε νά βρίσκετε τό καινούργιο 
τεΟχος τής «Έφημεριδούλας μας» 
κάθε φορά πού θά κυκλοφορή, ύ- 
πάρχει καί στά περίπτερα Καλλιθέ
ας καθώς καί στά βιβλιοπωλεία της, 
δηλαδή τοΰ Λουκάτου, στήν πλατεία, 
του Περβολαράκη, στοΰ Χαροκόπου, 
δπου βρίσκονται καί προηγούμενα 
τεύχη καί στοΟ Καπέλλα πλά ι  στήν 
έκκλησία.

Επίσης καί στό κατάστημα Βουλ· 
γουρίδη στήν Νέα Σμύρνη.

110) Στάς 'Αθήνας προηγούμενα 
τεύχη ύπάρχουν (έκτός τοΰ πρώτου) 
στά γραφεία  τής «Έφημεριδούλας 
μας», όδός Μεγάλου 'Αλεξάνδρου 
6β (σιδερένια πόρτα-ίσόγειον) τά  ό 
ποια  είναι άνοικτά μόνον 2— 4 μετά 
μεσημβρίαν.

111) Πρώτο τεΰχος δίνεται σ’δποι- 
ον άγοράσει δλη τή σειρά, έξ άρ-
χής-

112) Στή σελίδα 178 τοΰ προηγου
μένου τεύχους δημοσι'ύθησαν δύο

Μέ λίγα λόγια  =

Μέ λύπη της ή «Έφημεριδούλα 
μας» είναι ύποχρεωμένη νά σας ά- 
ναγγείλη καί πάλι μιά νέα αΟξηση 
στό τεΟχος, ϋστερ· άπό πολλές άλ- 
λες πού έγινοιν καί πάλι σ’ αύτήν 
καί στις όποιες άναγκάστηκε νά ύ· 
ποκύψη.

Δηλαδή όρίζει τιμή πωλήσεως τοΰ 
κάθε της τεύχους δρχ. 5000. Ή  τιμή 
τής συνδρομής παραμένει 50.000 ά λ 
λά μόνο γιά τό 1943.

Ή  νέα τιμή τής συνδρομής τών 
άγγελιών ψευδωνύμων καί κάθε τι 
άλλο γιά τό 1944 θά έπεξηγηθή λε
πτομερέστατα στό έρχόμενο τεΟχος 
(19—22) πού δέν θ ’ άργήσο νά κυ- 
κλοφορήση.

Έ πίζομε δτι δλοι μας οΐ φίλοι θά 
παραμείνουν καί πάλι φίλοι.

Η ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ

είκόνεςάπό τούς βραβευμένους στούς 
δύο πρώτους διαγωνισμούς τής «Έ- 
φημεριδούλας μας».

Δέν ξέρω γιά  πιό λόγο οί άλλοι 
βραβευμένοι δέν στείλαν φω τογρα
φίες.

Δύο μάλιστα δέν πέρασαν νά π ά 
ρουν οϋτε τά βραβεία τους.

Τώρα δμως ή διωρία έληξε καί 
γ ιά  τις φωτογραφίες καί γ ιά  τά βρα
βεία «’Ό π ο ιο ς  πρόλαβε τόν κύριον 
είδε».

113) Στό σημερινό τεΰχος τελειώ
νουν «ή Ξανθούλα» καί «τό μυστή 
ριο τής Τσέ-Γιάγκ». Σέ λίγο στή θέ
ση τους θά μποΰν άνάλογα διηγή
ματα δπως καί οτή θέση τής «Μου
σικής» καί τής «Ώμορφιάς» πού τε 
λειώνουν στά έρχόμενο.

114) Στό σημερινό έπίσης φύλλο 
δημοσιεύεται ή περίφημη «Έ κπλη-  
ξις» στή σελίδα 185 καί τό θ ε α τρ ά -  
κι μας στή σελίδα 184, μέ τή μονό
πρακτη κωμωδιουλα τοΰ Ήροστρά- 
του «ή Μιμίκα στό Παρίσι».

115) Στή σελίδα 185 δημοσιεύεται 
ή άναγγελθεϊσα νέα περιπέτεια τοΰ 
κ. Πελοπίδα μέ τόν τίτλο «ή έκδρο- 
μή» καί στή σελίδα 187 στή σειρά 
τών θαλασ σ ινώ ν  'Ιστοριών μέ τόν 
τίτλο «Βροντάδο» τό δεύτερο αύτο- 
τελές κομματάκι τής σειράς.

116) Γιά τούς ένδιαφερομένους ύ· 
πάρχει σήμερα χορταστική κίνησι 
στις όκτώ τελευταίες σελίδες τοΰ 
περιοδικού, καθώς καί άρκετές καλές 
συνεργασίες τών άναγνωστών, διε
σπαρμένες σ 'δλο τό τεΰχος.

117)Στό έρχόμενο τεΰχος θά δημο- 
σιευθή ένα πολύ ενδιαφέρον καί σ υγ
κινητικό διήγημα γραμμένο άπό τόν 
κ. I. Καμπανάκη μέ τόν τίτλο «Χρι- 
στούγεννα στά ξένα».

118) Στό έρχόμενο έπίσης θά δη- 
μοσιευθοΰν σχεδόν όλες (δσες χωρέ· 
σουν) άπό τις συνεργασίες τών άνα- 
γνωστών (ποιήματα καί διηγήματα) 
γιατί έχουν μαζευτεί πάρα  πολλές, 
δπως έχουν μαζευτεί καί άγγελίες.

119) Στό έρχόμενο άκόμα θά δη- 
μοσιευθοΰν «ό Καζαμίας τής Έφη- 
μεριδούλας μας», πού κυριολεκτικά 
θ’άφίση έποχή.

120) Τό έρχόμενο τεΟχος "έκτός ά 
πό τις είκοσι σελίδες πού θά έχη 
θάχη καί τέσσερις έπί πλέον στή 
μέση τοΰ τεύχους μέ τό περιεχόμε
να τοΰ πρώτου τόμου.

121) Ό  κ. Χρήστος Κουλούρης 
λόγφ άλλων άσχολιών καί έπει- 
γόντων έργαοιών άναγκάζεται,  πρός 
τό παρόν τούλάχιστον, νά έγκατα- 
λείψη τή στήλη του στις «Φιλικές 
κουβέντες».

122) Στό έρχόμενο θά δωθοΰν τ’ 
άποτελέσμα τών διαγωνισμών :

α) Ξεσπαθώματος. 
β) Διηγήματος ή ποιήματος. Καί 
γ) Ζωγραφικής.

Φοίβος

— Η ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ

_    Α Γ Ω Ν Ε Σ

ποδηλατοδρομίας ———  >

Από μικρό παιδί όνειρευόμουνα 
νά γίνω μιά μέρα καλή άθλήτρια, 
καί δταν πιά όπωσδήποτε μεγάλω
σα, πραγματοποιήθηκε τό δνειρό 
μου. Καί μιά Κυριακή άπόγευμα 
βρέθηκα στό στάδιο μέ άλλα κορί
τσια πού ήταν έτοιμα γιά  ποδηλα
τοδρομία. “Ολες στή σειρά μέ τό 
ένα πόδι κάτω καί τό άλλο στό 
πετάλι περιμέναμε τό σύνθημα τής 
έκκινήσεως, οί καρδιέ: δλων χτυ
πούσαν δυνατά. Σέ λίγο δόθηκε 
έπί τέλους.

Ό  κόσμος διαρκώς βρισκόταν σέ 
κίνησι. Φωνές, πηδήματα, χειροκρο
τήματα.

Μερικοί μάλιστα φώναζαν «έλα 
Ελένη, λίγο άκόμα, έτσι μπράβο 
καί τις πέρασες». Ό  περισσότερος 
κόσμος είχε νά κάμη μέ μένα πού 
ήμουνα μικρότερη καί τελευταία.

— Βρέ τό μικρό τελευταίο λέγανε 
«κουνίσου καί σύ» μοΰ φώναζαν.

Έ γ ώ ,  δμως πήγαινα μάλλον σιγά 
σάν νά πήγαινα σ’ έκδρομή. 'Ό τα ν  
δμως ήταν ό τελευταίος γύρος, έ
βαλα τά δυνατά μου έσφιξα καλά 
τό τιμόνι, πάτησα μέ δύναμι τό πε
τάλι σηκώθηκα λίγο πάνω στή σέ
λα καί άστραπια ία  βρέθηκα «πρώ 
τη». Σφυρίγματα, χειροκροτήματα 
έπακολούθησαν, φωνές, «αύτό τό 
περιμέναμε» έλεγαν οί περισσότεροι.

—«’Έ  ! αύτό δέν τό περιμέναμε, 
διαβολάκι, μάς τήν έσκασες», έλε
γαν τ ’ άλλα κορίτσια. 'Η χα ρά  μου 
δέν λέγεται δταν βρέθηκα μπρός 
στόν διοικητή τής όμάδας πού μοΰ 
καρφίτσωσε ένα μετάλλιο στό στή
θος καί μοΰ τοποθέτησε στό κεφάλι 
τό στεφάνι τής νίκης.

Έ π λ ε α  σέ πελάγη εύτυχίας. Αύτό 
πού έπιθυμοΰσα τόσον καιρό έγινε. 
Τό κατόρθωσα.

Βασίλισσα τών Σττόρ 

□
Μικρές άλήθειες =

Τό ν’ άρνηθοΰμαι τούς έπαίνους 
τών άλλων είναι σά νά ζητοΰμε νά 
έπαινεθοΰμε δυό φορές.

Οι άρετές χάνονται μέσα στό συμ
φέρον, δπως οί ποταμοί στις θά
λασσες.

Ή  πολύ μεγάλη βιασύνη πού έ
χουμε γιά  ν ’ άπαλ'ίχθοΟμε άπό μιά 
ύποχρέωση, καταντάει σάν ένα εί
δος άχαριστίας.

Ή  σοβαρότητα εΓναι ένα μυστή
ριο τοΰ σώματος πού πλάστηκε γιά 
νά κρύβη τά έλατώματα τής ψυχής.

Ποτέ κανείς δέν εΓναι τόσο εύτυ· 
χισμένος ή τόσο δυστυχισμένος δσο 
φαντάζεται.

’Έ χουμε δλο. άρκετή δύναμη γιά 
νά ύποφήρουμε τις κακίες τών άλλων

Ή  άληθινή άξια εΓναι τό νά κάνη 
κανείς μόνος του, δτι εΓναι Ικανός 
νά κάνη μπροστά σ’ δλο τόν κόσμο.

Χρυσόπτερος ’Αετός 
«Εύθυμων νειάτων»
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ΜΗΝΕΣ τώρα ή γυναίκα του καί 
τά παιδιά  του προσπαθούσαν vft 

πείσουν τόν κ. Πελοπίδα νά πάνε 
μιά έκδρομή ‘Ό λ ο  τά Τδια καί τά 
Τδια, καμμιά διασκέδαση, καμμιά ά- 
ναψυχή, τούς έδινε στά νεΰρα. Μ ά
ταια δμως τά έπιχειρήματά τους· 
αϋτός ήταν άνένδοτος. ΟΟτε ήθελε 
κάν νά τό άκούση «Δέν εΤνε καιρός 
δι’ έκδρομάςΐ», ήταν ή άπάντησή του

Ξαφνικά δμως, ένα Σάββατο, μό
λις ό κ. Πελοπίδας μπήκε τό μεση
μέρι στό σπίτι, άνακοίνωσε στή γ υ 
ναίκα του καί στά πα ιδ ιά  του : «Έ  
τοιμασθήτε! Αΰριον θά ύπάγωμεν 
έκδρομήν!...» Στήν άρχή νόμισαν πώς 
τδλεγε στ’άστεΐα Ά φοΰ  δμως βε
βαιωθήκανε πώς μίλαγε σοβαρά ά ρ 
χισαν τις έρωτήσεις.

-  Ποΰ θά. πάμε μπαμπά;
-Ε ις  Γλυφάδαν! 

ΐ  —θ ά  κάνουμε καί μπάνιο;
ΠασιφανώςΜ

Έ λ α β ε  κι’ ή κυρία Κορνηλία τό 
λόγο.

p; —Καί ποΰ θά μείνουμε δλη τήν ή- 
μέρα Πελοπίδα;

—Προέβλεψα δι’ δλα. θ ά  καταφύ· 
γωμεν εις τήν οικίαν συναδέλφου 
μου, δστις κατοικεί έκεϊ.

Ά ρ χ ισ α ν  λοιπόν οί έτοιμασίες! ‘Η 
κυρία Κορνηλία, σάν καλή νοικοκυ 
ρά, π α ρ ’δλο τό φτωχό της βαλάντιο, 
τά τακτοποίησε δλα ώστε νά μή 
ιούς λείψΓ) τίποτα.- Δέν έμενε πιά 
παρά νά ξημερώσω ή Κυριακή. Ό  κ. 
Πελοπίδας τούς είχε πή νά σηκω
θούν πολύ πρωΐ γ ιά  νά προλάβουν 
τό μαυραγορίτικο αύτοκίνητο πού έ
φευγε στις έπτά. Καί πραγματικά 
στις έπτά παρά τέταρτο φτάσανε 
στό αύτοκίνητο. Τί νά δοΰν δμως! 
Τό αύτοκίνητο γεμάτο κι’έτοιμο νά 
φύγη.

Έ ιρ ε ξ ε  ό κ. Πελοπίδας σ’ έναν 
πού έκτελοΰσε χρέη είσπράκτορος 
καί πού έκείνη τή στιγμή άκριβώς 
σήκωνε τήν άγκυρα!—Τήν καρέκλα 
δηλαδή πού εΤχε βάλη γιά  νά πατή- 
οη ό κόσμος ν’άνεβή στό αύ 
τοκίνητο πού ήταν ένα π α μ 
πάλαιο φορτηγό.

—Κύριε είσπράκτωρ! Τέσ 
σάρες θέσεις παρακαλώ, ύ- 
πάρχουσιν;

ί —Πώς δέν ύπάρχουν! Ο! 
καλλίτερες θέσεις! Βάστα 
σωφέρ! .. Περάστε Κυρία!. .

‘Η καρέκλα ξανακατέβη 
Κε νά πατήση ή κυρία Κορ
νηλία ένφ οί έπιβάτες μά
ταια προσπαθούσαν νά τής 
κάνουν χώρο στό άδιαχώ- 
ρητο. Ανέβηκε έπί τέλους 
καί κατάφερε νά σαρδελο- 
ποιηθή μαζί μέ τούς άλ
λους έπιβάτες.

—Καί τά παιδία; Ποΰ θά 
ποθετηθώσιν τά  παιδιά;

-Μήν άνησυχής κύριος, 
θά στά ταχτοποιήσω έξτρα 
πρίμα.

ί  Ό  κ. Πελοπίδας βασί 
στηκε στή διαβεβαίωση τοΰ 
είσπράκτωρος*, τάχασε δ 
μως κυριολεκτικά δταν τόν 
είδε νά τά  τοποθετή πάνω 
°τά  μπροστινά φτερά τοΟ

Γ

Η Ε Κ Δ Ρ Ο Μ Η —
αυτοκινήτου. — Τί κάνετε κύριε είσ
πράκτωρ! Ουτω θά ταξιδεύσωσιν;

— Γιατί; θ ά  πέρνουν ίσα-ΐσα κι’ 
άέρα.

— Κι' άν κρημνισθώσιν ;
— Πάψε καϋμένε, μή κακομελετάς.

Τήν καλλίτερη θέση τούς έδωσα.
—Ά λ λ ο ΰ  πουθενά δέν δυνάμεθα 

νά τά τοποθετήσωμεν ; Τ0ΰ Νώε
— Μήν άνησυχής σοΰ λέω ! Στό 

κάτω κάτω, άν πάθουν τίποτα, έγώ 
εΤμσι ύπεύθυνος !...

Σ ά  νά πείσθηκε ό κ. Πελοπίδας — 
άφοΰ μάλιστα τόν βεβαίωσε πώς έ- 
κεινος ήταν ύπεύθυνος !

Ξαφνικά δμως ένα μεγάλο έρωτη- 
ματικό ζωγραφίστηκε στό πρόσωπό 
του.

— Κι’ έγώ ποΰ θά καθίσω;
— Μή φοβάσαι, σούχω τήν καλλί

τερη θέση φυλσμένη ! Ά ν ω  παρτι- 
μάν, εύάερο, εύήλιο, μέ δλα τά  κομ
φόρ,

Κι’ έδειξε μέ τό χέρι του τή σκε
πή τοΰ αύτοκινήτου.

—Έ κεϊ έπάνω; Ά δύνατον ί
ΕΤπε ό κ. Πελοπίδας κι’ άναμέ- 

τρησε τό υψος μέ δέος.
— Έ κεϊ  πάνω εΤνε θαυμάσια, στε 

ρέωσε μόνο τό κλάκ μή στό πάρη ϋ 
άέρας καί τό κυνηγάμε.

— ’Ό χ ι  κύριε είσπράκτωρ,δέν εΓναι

δυνατόν. Προτιμώ 
νά χάσω καί τήν 
έκδρομήν καί τό 
καλό της. "Οχι ! 
Ο ύ δ α μ ώ ς !

Έ ν  τώ μεταξύ ό 
κόσμος μέσα άπ ' 
τ’ αύτοκίνητο ά ρ 
χισε νά δ ιαμαρτύ 
ρεται.

— Έ  ! Ε ίσπρά
κτωρ! θ ά  φύγου
με καμμιά φορά ; 
Ά ν τ ε  λοιπόν καί 
χύσαμε τήν Ιλαρά 
έδώ μ έ σ α !

Τί νά κάνη ό κ. 
Πελοπίδας, πήρε 
τή μεγάλη άπόφα- 
ση καί σκαρφάλω
σε στήν άνεμόσκα- 
λα  πού όδηγοΰσε 
στό «άνω παρτι- 
μάν».

Κι’ ή Κιβωτός 
ξεκίνησε ! . ,

ί

Στή μητέρα μου

Ά π ό σ τ α σ α  μητέρα μου, στά ξένα...
εΤδα νά πέφτουν πολιτείες σέ χαλάσματα
εΤδα στά μαΰρα όλόντυτη καί Σένα,
έτσι δ πως πήραν τή μορφή σου μύρια πλάσματα.

Κι' εΤδα γύρω-τριγύρω μου πλημμύρα 
δλα μου τά δνειρα νά γίνονται συντρίμματα, 
Ιννοιωσα έντός μουκάποια άγάπη ποδταν στείρα 
έτσι ώς μέ σέρνανε δεσμώτη τους τά κρίματα.

Καί τότε εΓδα σάν δνειρο μπροστά μου 
δσους μ’ άγάίτησαν στόν κόσμο κι’ έγκατέλειψα, 
κι’ άναλογίστηκα καί σ πά ραξ’ ή καρδιά μου, 
τά χρόνια π' άπό Σένα, Μάνα μ’ έλειψα.

Καί λόγ ιασα νά βρώ τό μονοπάτι 
καί νάρθω στήν κλεισμένη καμαροΰλα μου 
καί πλάι στ’ άγιασμένο σου κρεββάτι 
νά πάρω τή συγγνώμη Σου Μανοΰλα μου.

Γιάννης Φλιάσιος

Ώ κ τώ  ή ώρα τό βράδυ. Τό Τδιο 
αύτοκίνητο σταματάει στήν Α κ α δ η 
μία. Ή  άποβίβασις άρχίζει. Τά Τδια 
γνωστά μας πρόσωπα μεταξύ τών 
όποιων κι' οικογένεια Πελοπίδα. Κα· 
τεβαίνειήκυρία Κορνηλία ήλιοκαμμέ- 
νη, ξεμαλλιασμένη, τά παιδιά  σκο
νισμένα καί τελευταίος...  ό κ. Πε
λοπίδας. Μά τί Πελοπίδας εΤν’ αύ· 
τός! Ίδρωμένος, ξεμαλλιασμένος, τό 
σκληρό του καπέλλο άσπρο ά π ’ τή 
σκόνη, ή βελάδα του σκισμένη, τά 
κολλάρο του βγαλμένα, κ’ ή ταλα ι
πωρία ζωγραφισμένη ζωηρά στό 
πρόσωπό του. Καί .. τό χειρότερο 
ά π ’ δλα ξυπόλυτος! Ναι ξυπόλυτος! 
Κωμικοτραγικώτερο θέαμα δένμ π ο-  
ροΰση νά γίνη ά π ’ αύτό: ό κ, Πελο
πίδας μέ τό σκληρό καπέλλο καί 
ξυπόλυτος!... Γιά ταξί οΰτε μπορού

σε νά γίνη σκέψη. Ό  κ. Πε
λοπίδας δέν ήταν έκατομ- 
μυριοΰχος, οΟτε τούλάχι
στον μαυραγορίτης.
Πήρε λοιπόν τό δρόμο ξυ
πόλυτος γ ιά  τό σπίτι.

Ό  κόσμος πού τόν έβλε
πε σ' αύτά  τά χάλια  ξέ- 
σπαγε στά γέλια. Τά διά
φορα χαμίνια άρχισαν νά 
τούς πέρνουν άπό πίσω.

Καί γ ιά  κακή του τύχη 
νά συναντήση κάποιο φίλο 
του.—Τί σοΰ εΤνε αύτοί οί 
φίλοι· έμφανίζονται πάντα  
δταν δέν τούς θέλει κανείς.

— Γειά σου κ. Πελοπίδα. 
Γ ιατί σ' αύτά τά  χάλια;

— Ά ς  δψεται ή έκδρομή! 
—Ά  κό έκδρομή έρχεσαι;

Καί γ ιατί ξυπόλυτος;
—Εύλογώ τόν θ ε ό ν  πού 

είμαι μόνον άνυπόδητος καί 
ούχί γυμνιστής.

—Τί, σέ κλέψανε κ. Πε
λοπίδα;

—’Ιδού ή άκριβής έκφρα- 
σις! Ή  μάλλον κύριός τις 
είχε τήν καλωσύνην νά μ^
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(Συνέχεια  άπό’ τό προηγούμενο)!

Λ  £ ? ο ν  Ό σ ο ν  ά φ ο ρ ά ’τόν τοποτηρητή 
I  Ο  τοΰ άρχιεπ ισκόπου, αυτός β ρ ι

σκόταν σέ επ ισκοπική  π ε ρ ιο 
δεία  σ ιή ν  έδρα toO Β ορρά. Γ ι ’ αύτόν 
τόν λόγο αναβάλλαμε τήν παρουσίασί 
μας σ’ αυτόν.

Άλλ* ένας θαυμά σ ιος ά νθρω π ος τοΰ 
οποίου ή βοήθεια  μας υπήρξε π ο λύ τι
μη. ήταν ό κ. Φ ρίντο ιζον, καθηγητή ς 
τών φυσικών επιστημώ ν στή σχολή τοΰ 
Ρεϋκζαβίκ.

Αύτός ό μετριόφρονος επιστήμονας 
δέν μιλούσε παρά μόνο ’ Ισλανδικά  καί 
Λ ατιν ικά .

Μοΰ πρόσφερε δέ τις υπηρεσίες του 
στή γλώσσα τοΰ Ό ρ α τ ίο υ  κ ι’ α ίσ θάν- 
θ η κ α  ότι ήμαστε φ τιαγμένο ι γ ιά  νά κα- 
ταλαβένη ό ένας τόν άλλο.

Π ρα γμ α τικά  ήταν τό μόνο πρόσωπο 
μέ τό όποιο  μπορούσα νά συνομιλώ, 
κατά τή δ ιά ρκεια  πού έμενα σ τή ' Ι 
σλανδία.

"Από τά τρ ία  δω μάτια  τοΰ σπιτιού 
του άφ ισε στή δ ιά θ ε σ ί μας τά δύο στά 
όπο ια  καί έγκατα σταθήκαμε άμέσως, μέ 
τις αποσκευές μας, τών όποιω ν ή πο 
σότητα άφισε έκπληκτους αρκετά τούς 
κατοίκους τοΰ Ρεϋκζαβίκ.

— Έ  λοιπόν Ά ξ ε λ , μοΰ είπε ό θ ε ί^  
ος μου. τό δυσκολώτερο έγινε.

— Π ώ ς, τό δυσκολώτερο ;
— Α σφαλώ ς, γ ια τ ί δέν έχουμε παρά 

νά κατεβούμε!
— "Αν τό πέρνετε έτσι, έχετε δ ίκ ιο . 

Ά λ λ ’ έπ ί τέλους, άφοΰ κατεβοΰμε, πρέ
πει κ α ί... ν’άνεβούμαι. φαντάζομαι;

— Ώ ! αύτό δέν μ ’άνησυχεϊ καθόλου! 
Ε μ π ρ ό ς ,  δέν έχομε να χάνωμε καιρό. 
Π η γα ίνω  στή β ιβ λ ιο θ ή κ η .Ίσ ω ς  νά βρί 
σκετ’ έκεϊ κανένα χειρόγραφ ο τοΰ Σα· 
κνοϋσσεμ καί πολύ ευχάριστα θ ά  ή θ ε 
λα νά τό συμβουλευθώ.

— Τ ό τε  κατά τό δ ιάστημ α  α ύ ιό  θά  
έπ ισκευθώ  τήν πόλι. Δέν θ ά ρ θ ετε  καί 
σείς;

— Ώ ! πολύ λίγο  μ ’ένδιαφ έρει. Αύτό 
πού είνα ι περίεργο στήν ’Ισλανδία  εΐ- 
ν«ι τό άπό κάτο) καί όχι τό άπό πάνω.

Β γήκα  λοιπόν μόνος μου καί άρχισα 
νά γυρ ίζω  έδώ  κ ι’έκει στήν τύχη.

Τό νά τρ ιγυρ ίζη  κανείς στούς δρόμους 
τοΰ Ρεϋκζαβίκ  δέν ήταν εΰκολο π ρ ά 
γμα. Δέν ήταν λοιπόν άνάγκη νά ζ η τ ή 
σω πληροφορίες γ ιά  τόν δρόμο μου,

ά π α λ λ ά ξ η  τώ ν  υ π ο δ η μ ά τ ω ν  μ ο υ , 
κα θ ' ην σ τ ιγ μ ή ν  ε ίχ ο ν  π ρ ο σ θ α λ α σ -  
σ ω θή . Τί ν ά  κ ά μ ω μ ε ν , ήθέλοιαεν 
εκ δρ ο μ ή ν  1 . , .

Κ σ ί μέ μ ιά  κω μ ική  χ α ιρ ε το Ο ρ α  ά  
π η λ λ ά γ η  ά π ’ τών ε ν ο χ λ η τ ικ ό  το υ  
φ ίλ · .

Νικ.

πραγμα  το οποίο 
οτή γλώσσα τών 
νευμάτων εκ θ έ 
τει τόν κι*θ’ ένα 
σέ άμετρη ια  λά
#η·

Ή  πόλις εκτεί
νεται σέ έδαφος 
άρκετά  χαμηλό 
καί γεμάτο βάλ
τους μεταξύ δύ 
ο λόφων. Πελώ ριο 

στρώμα άπό λάβα τήν σκεπάζει άπό τή 
μ ιά  μεριά καί κατεβαίνει μέ έλαιτρό 
κατήφορο πρός τή θάλασσα.

Ά π ό  τήν άλλη μεριά έκ τεύ ετα ι ό 
ά ^έρ ιη το ς όρμος τοΰ Φάξα, οριζόμενος 
πρός Βορράν άπό τόν πελώ ριο  παγώ να 
τοΰ Σνέφφελς. Έ κ ε ίν η  τήν ώρα σ’αύ- 
τόν τόν όρμο βρισκόταν αγκυροβολημέ
νη ή «Βαλκυρία». Συνή θω ς τά α γγλ ι
κά καί γαλλικά πλοιάρια , αστυνομία 
τοΰ ψ αρέματος, άγκυροβολοΰσαν στό

(Συνέχεια 
ά π ’ τό προηγούμενο)

r -έραιναν, ά λ ά τ ιζ α ν  
καί στ ίβ α ζα ν  τις μουρούνες .

πέλαγος άλλ’ αύτή τή στιγμή βρισκόν
τουσαν σέ υπηρεσία στά άνατολικά πα 
ράλια  τοΰ νησιού.

Ό  π ιό μακρύς άπό τούς δυό δρόμους 
τού Ρεϋκζαβίκ  είνα ι παράλληλος μέ 
τήν παραλία. Έ κ ε ϊ  κάθοντα ι οΐ δ ιά φ ο 
ροι πω ληταί, ο ί έμποροι, μέσα σέ ξ ύ 
λινες καλύβες, φ τιαγμένες άπό κόκκινα  
δοκάρια , ορ ιζόντια  συνδεδεμένα.

Ο άλλος δρόμος πέφτει δυτικώ τερα, 
προχω ρεί δέ πρός μιά  λίμνη μικρή , με- 
ταςυ τών σπ ιτιώ ν τοΰ επισκόπου καί 
άλλων προσώπων ξένων πρός τό έμπό 
ριο. 1 ρήγορα λοιπόν πέρασαν έκείνους 
τούς μελαγχολικούς καί σκοτεινούς δρό- 
Μ·°ΐ)ζ  ̂ Ά π ό  καιρό σέ κα ιρό  έβλεπα κα
μιά  άκρη κ ιτρ ιν ιασμένης χλόης, πού ί  
μοιάζε οάν χαλί χαλασμένο άπό τήν 
μεγάλη χρήσι ή σάν κάπσιο φαινόμενο 
παράδοξου κήπου τού οπο ίου  τά σπάνια 
λαχανικά  πατάτες λάχανα καί μαρούλια 
θ ά  ήταν άνετα παρουσια3μένα σέ λι· 
λ ιπούτιο  τραπέζι.

(Σ τό  επόμενο ή συνέχεια)

κολυνει 
τό όμως

1  Ε ° ν  Σ π ουδα ία  
1 Ο  ούτό θά

μάς διευ 
Τόκε ού- 

τόσο σιγά 
ώστε ό Τ όμ  δέν τά- 
κοιισε όπως δέν π α 
ρατήρησε βέβαια 
τήν ανεξήγητη αύ
τή έκφραση χαράς 
πού κυρίεψε τόν 
Ροντρίγο .

— Ναί!.. ψ ιθ ύ ρ ι
σε άναστενάζυντας πάλι ο Τόμ. I ήν α
γαπώ  γέρο μου! ’Αγαπώ τήν κόρη τοΰ 
ά νθρώ που πού δολοφόνησε τόν πατέ
ρα μου!..

Ό  Ρ οντρίγος δέν μπορούσε νά κρύ· 
ψη τή χαρά του, και γ ιά  νά μήν προ- 
δοθή  άλλαξε τήν κουβέντα.

— Δέ μούπες λοιπον, τι έγινες τοσον 
καιρό; ρώτησε.

—Λ οιπόν πού λές, εξακολούθησε ό 
Τ όμ , άφοΰ άποφάσισα νά μήν πάω μα 
ζί της, πήρα τά  μάτια μου ^κΐ’ έφυγα 
μέσα στό δάσος, μέ πήρε ο ύπνος άλλ 
άξαφνα ξύπνησα καί χω ρ ίς  νά τό κα
ταλάβω  έπεσα στήν παγ ίδα  τών συν
τρόφων τοΰ Τ ίγρη . Τού Τ ίγρ η ; Ναί. 
—Κ αί πώς βρέθηκαν πά 
λι μπροστά σου;—Ε ίχαν 
βγή φ α ίνετα ι νά ψάξουν 
νά μέ βροΰν.

—Λοιπόν;
Κ ι’ ό Τ όμ  δ ιηγήθηκε 

όλη τήν περ ιπέτειά  του 
μέχρ ι που έφτασε στή 
σπηλιά κΓ ώς τή στιγμή 
πού δεμένος στό δέντρο 
περίμενε τήν έκρηξη τής 
δυναμ ίτιδος.

Ό  γέρος σκούπιζε τόν 
ίδρω τα  του άπό τήν ά 
γω νία .

— Καί πώς γλύτωσες 
βρέ π α ιδ ί μου; ρώτησε 
λαχανιάζοντας.

— Πού λές λοιπόν γ έ 
ρο μου, έξακολουθοΰσε ό 
Τόμ. Ε ίχ α  άπελπισθή 
πιά . Έ κ λ ε ισ α  τά μάτια 
μου καί περίμενα τόν 
θάνα το . Τ ό φυτίλ! είχε 
σχεδόν τελειώση. Μόλις 
έμειναν δέκα πόντοι ά· 
κόμα. Μ όλις καιόταν κ ι’ 
αύτό, ή έκρηξις θ ά  γ ι 
νόταν τρομερή καί δέν 
θάμ ενε οΰτε τό κομμα
τάκι μου.

Ά λ λ ’ άξαφνα, τήν τε 
λευταία στιγμή , σκέφτη· 
κα νά σβύσω τή φω τιά  
φτύνοντας πάνω  στό φυ- 
τίλι.

— Μ πράβο! Κ αί τά 
καιάφ ερες:

— Ό χ ι  δυστυχώς. Τό 
στόμα μου είχε ξεραθεί 
σέ τέτοιον βαθμό, πού 
δέ μοΰχε μείνη  σάλιο.
Π ροσ πάθησ α  νά μαζέψ ω  
λίγο  σάλιο νά φτύσω , α 
δύνατο! — Κ αί τότε ,

S T O P H m F )  

Π Ε Τ  Ε I Ω  Η

- Ν α ί .  -

— Τ ί κάνει όμως 
ή άπελπισ  «,.. ψ ιθ ύ 
ρισε ό Τ όιι.

— Λ έ/ε  βρέ π ιιιδί 
μου! Μέ πέθανες! 
έκανε ό γέρος.

— Στήν άπϊλπι σία 
μου λοιπόν, ξανάρ
χισε ό Τόμ, κ ι’ ά 
φοΰ έβλεπα π ιά  πώς 
δέ μοΰμεναν παρά
λίγες στιγιιές ζω ής,
πατάω  μιά  δαγκω- 
ματιά στάχείλια  μου!

— Μπράβο!
— Ναί! Έ κ λ ε ισ α  

τα μάτια  μου, έχωσα τό κάτω  γείλι
μου στό στόμα, καί τό δάγκωσα μ* όλη
^°.U ι ^,δύνα^μη ώσπου νά τό κόψω.

Ό  γέρος έκανΊνα  
σμοΰ.

—"Εκοψες τό χείλ ι σου;
Ν αί κι εννοιωσα τό στόμα μου νά 

πλημμυρίζη από α ίμα . Τ ό δάγκω σα ά- 
κόμα ως _ πού νά τοΰ ανοίξω  μ ιά  βα- 
θ ε ιά  πληγή. Το α ιμα  έτρεχε άφ θονο  
καί γέμισα τό στόμα μου. Τότε, έσκυ 
ψα όσο μπορούσα περισσότερο καί τό 
έφτυσα σιγά σ ιγά  πάνω  στό φ υτίλ ι. Ε 
κείνη τή στιγμή δέν έμενε παρά τρία  
δάχτυλα φ υτίλι.

— Πέτυχες;

κ ίνημα  αποτροπια-

Μ πράβο ! 
φώναξε 
ό γέρος.

(Συνέχεια 
ά π ’ τό προηγούμενο 

καί τέλος)

4  {"gov ΙΙήτε μου,
I  Κυρία, πή·

τε μαυ άν ζοΰν, καί 
τί πρέπει νά κάμω 
γ ιά  νά  κερδίσω  τήν 
ευτυχία  νά τούς ξα- 
ναδώ. — Ηανθοΰλα 
είπε ή νεράιδα  Εΰ· 
μενούλα, μέ λύπη θ ά  μά θης τήν τύχη 
τών φίλων σου, άλλά ότι καί αν δής νά 
μή χάσης τό θάρρος σου καί τήν ελπ ί
δα σου».

Κ αί λέγοντας αύτά έσήκωσε τήν Ξαν- 
θούλα, πού έτρεμε ολόκληρη καί τήν έ- 
φ:-·ρε έμπρός στό ντουλάπι πού τής είχε 
κάμει τόση έντύπωσ.. «’Ιδού, Ξανθού- 
λα, τό κλειδί αύτοΰ τοΰ ντουλαπιοΰ, ά 
νοιξε μόνη σου, καί δ ιατήρησε τό θ ά ρ 
ρος σου». Κ αί έδωσε στή Ξ ανθουλα ένα

Μ πράβο Τ όμ  ! 
ένθουσιασμένος

* *
— Καλά. άλλά μήπω ς 

γλύτωνα μ ’ αύτό; Έ σ τ ω . 
Ε ίχ α  κατορθώ σει νά ά- 
ποτρέψω τήν έκρηξη καί 
νάποφύγω  γ ιά  μιά  στι 
γμή τόν θάνα το . Μ ήπως 
όμως κέρδισα τίποτα;

— Νά πού κέρδισες τή 
ζι*ή σου.

— Ά μ  δέν ε ίν ’έτσι όπως 
τα λές γέρο μου.

— Γ  ιατί;
— Ξεχνάς ό τ ι ο ί συμ

μορίτες άπό άπέναντι μέ 
παρακολουθούσαν;

— Β έβ α ια ... Κ αί τότε;
—Ό τ α ν  ε ίδα  πώ ς γλύ- 

τω σ’ ά π ’ τόν θάνατο , κ υ 
ριεύτηκα  άπό μιά χαρά, 
άπό έναν τέτοιον εν θ ο υ 
σιασμό, πού φαντάστηκα 
πώς ήμουν ύπεράνθρω - 
πος! Ά μ έσ ω ς όμω ς ά ρ χ ι
σε ή άπογοήτευσις. Μ ό
λις έρριξα  τΑ βλέμμα 
μου άπέναντι καί διέ- 
κρινα τόν Τ ίγρ η  καί 
τούς συμμορίτες του νά 
κ ο π ά ζο υ ν , κατάλαβα ότι 
όλα όσα είχα  κατω ρθώ - 
σει, ήταν μάταια . Σ έ  λ ί
γο. όταν ο ί συμμορίτες 
θάβλεπαν ότι άργοΰσε 
νά γίνη  ή έκρηξη, θαρ- 
χόντουσαν καί θ ά  μέ 
σκότωναν μέ κανένα ν άλ
λο τρόπο, ίσως μά λ ισ ια  
καί χειρότερο.

— Λοιπόν;

(Σ υ νέχε ια  στό επόμενο)

Ή  ^.ανθουλα μέ τόν πατέρα της 
έμειναν άγκαλιασμένοι πολλή ώρα

χρυσό κλειδί. Ή  Ξανθούλα άνοιξε τό 
ντουλάπι μέ τρεμουλιασμένο χέρι. Τ ί 
α ίσ θ ά νθ η κ ε  όταν είδε μέσα σ’αΰτό τό 
ντουλάπι τάδέρματα τής Καλαελαφούλας 
καί τοΰ Ώ μ ορφ ογατούλη , κρεμασμένα 
σέ άδαμάντινα  καρφ ιά; Σ ’αύτό τό άντί- 
κρυσμα ή δυστυχισμένη Ξ ανθούλα έβ γα 
λε μ ιά  σπαρακτική  φω νή καί έπεβε λυ- 
π ό θ υμ η  στήν άγκαλιά  τής νεράιδας.

Ή  πόρτα  άνοιξε άκόμα μ ιά  φορά, 
καί ένας νέο; πρ ίγκηπα ς ώ μορφ ος σάν 
τή μέρα, ετρεξε πρός τήν Ξ ανθούλα 
λέγοντας «’ Ω! Μ ητέρα μου, ή δο κ ιμ α 
σία είνε πολύ δυνατή, γ ιά  τήν άγαπητή 
μας Ξ α νθουλα!—Α λλο ίμ ονο  π α ιδ ί μου, 
ή καρδιά  μου ματώ νει γ ι’αύτήν, άλλά 
ξέρεις πώ ς αύτή ή τελευταία τ ιμ ω ρ ία  ή 
ταν ά πα ραίτητη , γ ιά  νά τήν άπαλλάξη 
γ ιά  πάντα  άπό τήν εξουσία τήν τρομε
ρή, τοΰ κακοΰ δαίμονος τού δάσους 
τών Π ασχαλιώ ν». Λέγοντας αύτά  τά λό
γ ια  ή νεράιδα  Εύμενούλα, άγγιξε τήν 
ΞανΦούλα μέ τό ραβδάκ ι τη ς. Ή  Ξ αν

θούλα  άμέσω ς συνήλθε, άλλά άπελπ ι- 
σμένη έκλαιγε καί φώναζε : «’Αφήστε 
με νά πεθάνω , δέν τήν θέλω  τή ζω ή . 
Δέν υπάρχει π ιά  ελπίς, δέν υπάρχει 
π ιά  ευτυχία  γ ιά  τή φτω χή Ξ ανθούλα. 
Α γα π η μ ένο ι μου φ ίλο ι θ ά  σάς συναν
τήσω σέ λίγο. «Ξανθούλα, άγαπητή, 
Ξανθούλα, είπε ή νεράιδα  σφίγγοντάς 
την στήν άγκαλιά  της, ο ί φ ίλοι σου 
ζοΰν καί σέ άγαπούν. Ε ίμ α ι ή Καλοε- 
λαφούλα. καί νά γυ ιός μου ό Ώ μ ο ρ φ ο  
ματούλης. Ό  κακός δα ίμω ν τοΰ δάσους 
τών Π ασχαλιώ ν έπω φ εληθείς μ ιας άμε- 
λεία ; τοΰ γυιοΰ μου, μάς μεταμόρφωσε 
σέ κείνους πού γνώ ρισες. Δέν θ ά  ξανα- 
πέρναμε τις πρώ τες μας όψεις, παρά 
όναν θ ά  έπερνες τό τριαντάφυλλο πού 
ήταν ό κακός σου δαίμω ν, καί σοΰ τό 
κρατούσα α ιχμάλω το. Τό έβαλα όσο 
μποροΰσα μακρύτερα από τό Π αλάτι, 
ώστε νά τό κρύψω άπό τα βλέμματά 
σου. Γ νώ ρ ιζα  τις ά τυχίες πού θ ά  πά- 
θενες, άν έλευθέρω να τόν κακό δα ίμ ο 
να άπό τή φυλακή του, καί έπικαλού- 
μα ι μάρτυρα  τόν ουρανό, ό τ ι ευχαρ ί
στως έγώ καί ό γυιός μου θ ά  μέναμε 
όλη μας τή ζω ή Καλοελαφούλα καί ’Ω 
μορφογατούλης στά μάτια  σου, γ ιά  νά 
σέ άπαλλάξωμε άπό τις σκληρές δ ο κ ιμ α 
σίες πού πέρασες. Ό  Π απαγάλος παρά 
τις  φ ροντίδες μας σέ έπλησίασε, ξέρεις 
τά λοιπά, άγαπητό  μου π α ιδ ί, άλλά έ· 
κείνο πού δέν ξέρεις, είνε τό πόσο ύ- 
ποφέραμε γ ιά  τήν μοναξιά σου καί τά 
δάκρυά σου- ‘Η  Ξ ανθούλα, δέν κουρα
ζόταν νά φ ιλή  νήν νερά ιδα , καί νά ε υ 
χάριστή τόν π ρ ίγκ ηπ α . Τούς έκανε πολ
λές έρω τήσεις: «Τ ί έγιναν οί ελαφίνες 
πού μάς σ ερβ ίρ ιζαν;—Τ ίς  είδες άγα 
πητή  Ξ ανθούλα , είνα ι ο ΐ νέες πού σέ 
οδήγησαν εω ς έδώ , είχαν καί αυτές ύ- 
ποστεί αύτή τή θ λ ιβ ερ ή  μεταμόρφω σι— 
Καί ή καλή άγελάδα πού μοΰ έφερνε 
τό γάλα κ ά θ ε  π ρ ω ΐ;—Μάς τήν παρε- 
χώρησε ή βασίλισσα όίπό τίς νερά ιδες, 
γ ιά  νά γλυκαίνει τή ζω ή σου κοί νά 
τήν δ ιατηρή . Κ αί τά ενθαρρυντικά  λό
γ ια  τοΰ Κόρακα, καί αύτά άπό έμάς 
ήρχοντο .—Σ ε ίς  λοιπόν μοΰ στείλατε 
καί τήν Χ ελώ να;— Ν αί Ξανθούλα, ή 
βασίλισσα άπό τ ίς  νεράιδες συγκινημέ- 
νη άπό τά βάσανά σου, άφήρεσε άπό 
τόν κακό δαίμονα  τοΰ δάσους τήν δ ύ 
ναμή του έπάνω  σου. Μέ τόν όρο ότι 
θ ά  έδεινες μ ιά  τελευταία άπόδειξι υπο
ταγής, καί σέ ύποχρέωσε σ’α ΰ ιό  τό μα 
κρινό καί ένοχλητικό ταξίδ ι, κα ί σοΰ 
έκανε μ ιά  τελευταία  τιμω ρ ία  κάμνοντάς 
σε νά πιστεύοης στό θάνα τό  μου καί 
τοΰ γυ ιοΰ μου. Π αρακάλεσα τήν ν ερ ά ι
δα νά σέ άπαλλάξη τουλάχιστον αυτής 
τής λύπ η ί, άλλά ήταν άνένδοτη .

Ή  Ξ ανθούλα δέν έκουραζόντανε νά 
άκονη. νά βλέπη, νά άγκαλιάζει τούς 
φ ίλους της, τούς όποιους είχε χάσει έ
π ί τόσο καιρό, καί πού νόμιζε πώς δέν
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θ ά  τούς ξαναδή. Ή  άνάμνησις τού πα
τέρα της, τής παρουσιάστηκε πάλι στό 
νοΰ τη ς. Ό  π ρ ίγκ ηψ  Τ έλειος κατάλαβε 
τήν επ ιθ υ μ ία  της, καί τό είπε οτή νε
ράιδα . « 'Ε τοιμάσου αγαπητή Ξ .νθο ύ  
λα νά ξανυδής τόν πατέρα  σου Τόν ε ι
δοποίησα, καί σέ περιμένει». Τ ήν  ίδ ια  
στιγμή ή Ξ ανθούλα βρέθηκε σέ ένα α 
μάξι μαργαριταρένιο  καί χρυοό Σ τά  
δεξιά  της καθόταν ή νεράιδα , σ ιά  π ό 
δ ια  της ήταν δ πρ ίγκηψ  Τ έλειος, πού 
τήν κύτταζε μέ ευτυχία καί τρυφερό 
τητα . Τ ό άμάξι τό έσερναν τέσσερις 
κύκνοι κατάλευκοι. ’Επέταξαν μέ τόση 
ταχύτητα, πού έχρειάστηκαν παρά π έν
τε λεπτά γ ιά  νά φ θάοουν στό παλάτι 
τοΰ βασιλιά  Πράου.

'Ο λ η  ή αύλή ή^αν κοντά του περιμέ- 
νοντας τή Ξανθούλα. Ό τ α ν  τό άμάξι 
φάνηκε ή φωνές τής χαράς ήταν τόσο 
δυνατές, ώστε ο ί κύκνοι έτρόμαξαν, πού 
ζαλίστηκαν κ α ί κόντεψαν νά χάσουν τό 
δρόμο. Ό  π ρ ίγκ η π α ς πού τις οδηγούσε, 
κατόρθω σε νά τις ξαναφέρη οτόν ίσιο 
δρόμο, καί τό άμάξι στάθηκε εμπρός 
στή μεγάλη πύλη.

Ό  βασιληάς Π ράος έτρεξε στή Ξ αν
θούλα, ή οποία ρ ίχτη κε στήν αγκαλιά  
του- "Ε μ εινα ν  πολύ ωρα αγκα λ ια σ μέ
ν ο ι. "Ολοι έκλαιγαν, ΰλλά άπό χαρά. 
"Ο ταν ό βασιλιάς συνήλθε δλίγο, έφί- 
λησε τρυφερά τό χέρι τής νεράιδας, 
πού τοΰ ξανάδωσε τή Ξανθούλα, άφοΰ 
τήν άνέθρευιε καί τήν προστάτευοε. Έ -  
φίλησε τόν πρ ίγκηπα  Τέλειον, τόν ό 
πο ιον η ίρ ε  ώ ραιότατον. Έ ώ ρ τα σ α ν  ο 
κτώ μέρες τό γυρισμό τής Ξανθούλας. 
Έ π ε ιτ α  ή νερά ιδα  θέλησε νά γυρίση 
στό παλάτι της. Ό  π ρ ίγκ ηπ α ς καί ή 
Ξ ανθούλα  ήταν τόσο λυπημένοι πού θ ά  
χω ρίζανε, ώστε ό βασιλιάς καί ή νε
ρ ά ιδα  συμφώ νησαν νά μήν χω ρισθοΰν 
π ιά .Ό  βασιληάς παντρεύτηκε τή ν ε ρ ά ι
δα, καί ή Ξ ανθούλα τόν πρ ίγκηπα  Τ έ
λειο, ό όποιος ήταν γ ι'α ύ τή ν  πάντα ό 
Ώ μ ορφ ογατούλη ς τοΰ δάσονς τών Π α 
σχαλιώ ν. Ή  Μ ελαχρινούλα πού έγινε 
καλή. ήρ θε  πολλές φορές νά δη τήν 
Ξανθούλα. Ό  πρ ίγκηπας 'Ο ρμ ητικός , ό 
άντρας της έγινε π ιό  μαλακός, δσο ή 
Μ ελαχροινούλσ, γινόταν καλλίτερη καί 
έτσι έγιναν ευτυχισμένοι. "Οσο γ ιά  τή 
Ξ ανθούλα  δέν είχε π ιά  ούτε μ ιά  στιγμή 
λ ύπ η ς .’Απέκτησε κοριτσάκια  πού τής 
έμοιαζαν καί άγοράκια  πού έμο ιαζαν 
στόν πρ ίγκηπα  Τέλειο.

"Ολος ό κόσμος τούς άγαποΰσε, καί 
γύρω  τους όλος ό κόσμος ήταν ευτυχι
σμένος.

Τ Ε Λ Ο Σ

(Συνέχεια  άπό τό προηγούμενο1)

9 ο ν  Έ π α νο λ α μ β ά νω μ ε , δτι γ ιά  νά 
έχτ) κανείς ένα ώραιο δέρμα, 
πρέπει νά  έχη ένα δέρμα  πολύ 

κ αθαρό, δηλπδή άπηλλαγμένον άπό λ ί
πη, καί ακαθαρσ ίες πού προέρχονται 
άπό τήν ατμόσφαιρα, ή άπό επαφές, 
ένα δέρμα τοΰ όποιου ο ί πόροι νά μπ ο 
ρούν νά εκπληρώνουν π ρ α γ μ α τ ικ έ ς  τό 
ρόλο τους, δηλαδή, νά άνάπνέουν. Τό 
σαποΰνι πού θ ά  μεταχειρ ίζεοθε νά ε ί 
ναι καλής ποιότητος μέ βάσι καλού λ α 
διού κ α ί σόδας. Ε ίν α ι ένα λεπτό σ η 
μείο, έπί τοΰ οποίου συνισιώ με τήν 
προσοχή σας. Έ ν α  σαπούνι είνε καλής 
ποιότητρς δταν είνε γενικώ ς λιπαρό, 
κ α ί δ ιαλύεται έντελώ ς, καί αρκετά γ ρ ή 
γορα στό νερό. Π ολλές δέν πλένοντα ι 
παρά μέ ζεστό νερό. Αύτό ε ίνα ι μ ιά  
πολυτέλεια, πού δέν έπ ιτρέπετα ι σέ ό- 
λες, καί ή οποία  δέν ε ίνα ι άπαραίτητη  
γιά  τις γενικές φ ροντίδες τού σώματος. 
Ό σ ο ν  αφορά  γ ιά  τό σύνολον τοΰ σώ 
ματος δέν θ ά  ποϋμε άλλες λεπτομέ
ρειες, επιφυλασσόμενοι νά όμιλήσω μεν 
ιδ ια ιτέρω ς γ ιά  κ άθε μέρος καί γ ιά  τάς 
φροντίδας καί περ ιπο ιήσ εις πού πρέπει 
νά κάμωμε.

Τό πρόσω πον.

Χ ρειάζοντα ι αρκετές περ ιπο ιήσ εις γιά  
τήν συντήρησι τοΰ προσώπου, τού ό 
ποίου τό θέλγητρο  δέν είνα ι πάντα 
στήν κ αθαρότητα  τής γραμμής, άλλά 
συχνά στή δροσιά  τοΰ χρώ ματος, στό 
βελούδινο τοΰ δέρματος στήν υγιεινή 
όψ ι πού παρουσιάζει στή νεότητα, ή 
όποια  κάνει ώστε χω ρίς πραγμ ατική  
ώ μορφ ιά , δλες ή σχεδόν όλες νά έχουν 
δ ια βολ ικήν  ώ μορφ ιά , δπω ς λένε. Τώ ρα 
πρόκειτα ι νά δ ιστηρήση κανείς αύτή 
τή τελευταία. Κ α τω ρ θ ώ νεια ι αύτό, όχι 
μέ κόπο, άλλά πέρνοντας πολλές προ
φυλάξεις. Έ κ ε ϊ  άκρ ιβώ ς φαίνοντα ι γ ε 
νικώ ς, κατά τρόπον καταφανέστατο, ή 
άντανάκλασις τής υγείας τοΰ σώματος, 
α ΐ ή θ ικ α ί φροντίδες, καί ο ί φυσικοί 
κόπο ι. "Αν έλέχθη ότι τό πρόσω πο ε ί
ναι «ό κ α θ ρ έπ τη ς τής ψ υχής» μπορεί 
κανείς νά βεβαιώση άκόμα εύκολώτερα 
ότι είνα ι ή π ιστή ένδειξις τής γενικής 
καταστάσεως. Λ οιπόν, πρ ιν  άπό όλα 
μ ιά  γυναίκα ή όπο ια  βάζει τήν ώ μορ
φ ιά  της στή πρώτη σειρά τών φ ροντί
δων της, ώ φείλει, όταν τό πρόσωπό 
της δείχνει κούρασι, νά άναπαυθή .

Τό νά έχετε τό πρόσωπο ξεκούραστο 
είνα ι όλιγώ τερο μεταφορική έκφρασις 
παρά  όσον μπορεί νά τό  φαντασθή κα
νείς. Ε ίνα ι μ ιά  πραγματικότης. τήν ο
πο ία  πρέπει νά δ ια τη ρ είτα ι μέ φ ρο ντ ί
δα. Π ολύ συχνά ε ίνα ι όλη ή τέχνη 
πολλών γυναικών, οί όποιες αποφεύ

γουν ταραχάς, ο ίκογενειακάς στγχύσειε, 
ενοχλήσεις, καί μή έχοντας νά κερδί
σουν τήν συντήρησί των, προσπαθούν 
νά είνα ι πάντοτε ξεκούραστες. Μ πο
ρούμε νά β β α ιώ σ ω ιιε  ότι ή λατρεία 
τής ώ μορφ ιάς είχε q θ ιισ ε ι σέ τέτοιο ση- 
μεΐοάλλοτε,άπό μερι>ές κυρίες,ώστε ώ 
φ ειλαν σ’ αύτό τό σέβας τής όναιιαύ- 
σεώς τους. μ ίαν φήμη. φ ρονιμάδας, ά- 
ρετής καί άξιοπρεπείας. Έ κ ο ιμ ο ύ ν ιο  
πολύ άπέφ ευγαν τις ά κ ιΐν ε ς  τοΰ ήλίου 
έφοβοΰντο τήν υγρασία , άπέφ ευγαν τά 
ρεύματα, συγκροτούσαν καί τις  ελαφ ρό
τερε; συγκινήσεις, καί ζούσαν, σάν α 
γάλματα. Ό  μόνος τους φόβος ήταν ή 
έμφάνησι μ ιάς ρυτίδας. «Π έθανε χω ρίς 
νά ζήση» βά μπορούσε κανείς νά πή  
γ ι’ αυτές. Ε λ π ίζ ο μ ε  ότι ή άναγνώ 
στριές μας, όσο καί άν επ ιθυμ ο ύν  νά 
είνα ι ω ραίες, δέν θ ά  ύποπέσουν σ’ αύ- 
τέΓ τις υπερβολές. Θά έχουν μιά  κανο
νική ζω ή, όσο τό δυνατόν, θ ά  κοιμούν
τα ι σέ λογική ωρα, καί θ ά  σηκώ νον
ται άρκετά νω ρίς. Τ ό  πλύσιμό τους 
γιά  ιό  πρόσω πο  καί τόν λαιμό, θ α  
γ ίνετα ι μέ νερό όσο τό δυνατό ζεστό, 
άν θέλουν νά πάρουν, καλοκαίρ ι καί 
χειμώ να, τή σ υνήθεια  τοΰ ζεστοΰ νε
ρού ”Αν θέλουν νά χρησιμοποιήσουν 
ψυχρό νερό, θ ά  μειαχείρ ισ θοΰν  νερό 
μπ ο τίλ ια ς  πού έχει ψ υχρανθή  στή θερ  
μοκρασία τού δω ματίου.

Τό π ρόσ ω π ο  δέν π ρ έπ ε ι νά ε κ τ ίθ ε 
τα ι στόν άέρα μετά άπό ένα πλύσιμο. 
Ή  έκλογή τού σαπουνιού έχει μεγάλη 
σημασία. Σ υ μ φ έρει νά π ροτιμ άτε  ενα 
σαπούνι καλό, έστω καί αν είνα ι άκρι 
βώτερο.

Νά ιό  μεταχειρ ισ θήτε μ ε ιρ ίω ς κά
νοντας σαπουνάδα  μέσα στό νερό, καί 
μέ α ύ ιό  πλένοντες τό πρόσω πο μέ τά 
χέρια . Τό ξέβγαλμα, πάντοτε μέ τά 
χέρια  π ρ έπ ε ι νά είναι τέτειο. "Ε π ε ιτα  
μαλακά, θ ά  στεγνώσετε, λεπτομερέστα
τα, χω ρίς νά τρίβετε τό πρόσω πο . Ό 
ταν καλά στεγνώση μ π ορεί νά ά λο ιφ θή  
μέ μ ιά  κρέμα γ ιά  πρόσω πο, πού σάς 
τήν π αρασ κευάζει ό φ αρ μ α κ ο πο ιό ς σας 
ή σείς π ροσω π ικώ ς. (Υ π ά ρ χ ο υ ν  έκλε- 
κτές κρέμες καίστότέλοςτοΰ τεύχους θ ά  
δώσουμε συνταγές).

Ή  έπ άληψ ις γκυκερίνης στό π ρόσ ω 
πο μέ ένα πολύ ζεστό τουλπάνι, συνι· 
στάτα ι, μερικές^ φορές, ίδ ίω ς γιά  τά 
πρόσω πα  πού έχουν τό δέρμα  ξηρό. 
Ό σ ο  άφορά  τις άλοιφές, καί έν γ ίνε ι 
διάφορες κρέμες, φρόνιμο είνα ι νά μή 
παρασύρετα ι \α ν ε ίς  άπό  τ ις  ρεκλάμες 
των εφ ημερ ίδω ν. Μ ερικές έξ αύτών, 
γ ιά  λίγο καιρό δίνουν ένα πολύ καλό 
άποτέλεσμα, καί έξαφνα μιά  μέρα, ή 
ρυτίδες έρχονται πολυ άρ ιθμ ες, τό δέρ 
μα φ α ίνετα ι άρρωστο, τό δέρμα πού 
είχε μ ιά  π ραγμ ατικ ή  δροσιά, γίνεται 
σάν π αλ ιά  περγαμηνή .

(Σ τό  έπόμενο ή συνέχεια καί τό ιέλος)
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Α γ α π η τ ο ί  μου,

Δέν είναι πολλές μέρες πού έλαβα ά 
πό μ ιά  Μιευδωνυμιοΰχο συνδρομήτρια  
τής « Έ φ η μ ερ ιδ ο ύ λ α ς  μας» (περ ιττό  νά 
πώ π ιά )  ένα γράμμα, άπό τό όποιο νο 
μίζω οτι είνα ι πολύ σωστό ν’ άντιγρά  
ψω έδώ μερικές φράσεις πού ένδιαφ έ 
ρουν όλους όσους άνακατέβονται στήν 
κίνησι.

Καί ά ρχ ίζω  πέρνοντσς τό γράμμα ά 
πό τήν άρχή :

« Α γ α π η τή  Γ ρ η ά  Γάτα,

... ’Έ χ ω  όμω ς νά σοΰ κάμω μιά πα
ράκληση. Έ σ ύ  ποΰ τόσο φ ροντίζεις γ ιά  
τούς άναγνώστες τής «Έ φ ημ ερ ιδούλα ς 
μας» πώς δέν έφρόντισες νά μετριάσης 
κάπως καί τις άποκαλύψ εις. Μήν π ά 
ρεις τήν παράκλησή μου ώς προσω πι
κή. Φ αντάζομαι ότι κανένας άπό τούς 
άναγνώστες τής « Έ φ η μ ερ ιδο ύ λα ς μας», 
δέν εύχαρ ιστεΐτα ι νά τόν αποκαλύπτει κά 
ποιοςπού επειδή  δέν μπορεί νά κάνη τί 
ποτεάλλο βρήκε τόν τρόπονάδημιουργή 
θόρυβο γύρω  άπό τό όνομά του (’Ε ν 
νοώ τόν...).

Π ρέπει νά ξέρης πώ ς όταν ένας ψευ· 
δονυμιούχος ξέρει ότι όλοι ο ΐ αναγνώ 
στες τής « Έ φ ημ ερ ιδο ύ λα ς μας» γνω ρ ί
ζουν τό πραγματικό του όνομα, δυ 
σκολεύεται νά γράψ η κ άτι, πού νά ξε- 
φεύγη έστω καί λ ίγο  άπό τά όρ ια  τής 
σοβαρότητας. Σκέπτετα ι (καί πολύ σω 
στά) ότι π ιθ α νό ν  μεταξύ ιώ ν  άναγνω- 
στών αύτών νά εύρίσκεται κανένας πού 
νά τόν γνω ρίζη προοω πικώ ς καί ό ό 
ποιος ίσ ω ς γελάση μαζί του μέ τά κα 
λαμπούρια πού θ ά  γράψ η. Λέν λέω βέ 
βαια νά  λείψουν τελείως τά δελτία  ά- 
ποκαλύψεων, άλλά νά γ ίνοντα ι μέ μέ
τρο. Ό τ α ν  π. χ. δύο ψ ευδω νυμιοΰχοι 
προκαλέσουν ό ένας τόν άλλον, τότε βέ
βαια πρέπει καί οί δύο νά φροντίσουν 
νά άποκαλύψΑ ό Ινας τόν άλλον. Π έ 
ραν αύτοΰ όμω ς τίποτε άλλο. Ό χ ι ,  ό 
πω ς γ ίνετα ι τώρα, πού στά καλά καθού
μενα έρχεται ένας άνόητος πού ϋέλει 
νά κάνη φ ιγο ύ ρ α - καί σέ άποκαλύπτει. 
Γ ια τί άν ό άξιότιμος κύριος (στις κου
ταμάρες ώ ς φαίνεται) εξακολουθήσει 
τις γελοίες αποκαλύψ εις του σέ λίγο 
δέν θ ά  υπάρχουν ψευδώ νυμα στήν « Έ -  
φημεριδούλα μας», θ ά  ύπάρχουν ονό
ματα καί επώνυμα. Π ιστεύω  θ ά  κόμης, 
ότι σοΰ είνα ι δυνατόν γ ι 'α ΰ τό  ιό  ζ ή τη 
μα. Π ροπαντός όμω ς μήν τό πάρης ώς 
τελείως προσω πικό μου επειδή μέ άπε- 
χάλυψαν. “Ε χω  πρό καιρού σ κ ε φ θ ίϊ νά 
σοΰ τό γράψ ω  άλλά δέν τό άποφά 
σιζα».

"Ολα όσα λέει λοιπόν παραπάνω  ή 
συνδρομήτρια  αύτή, πού εύκολα μπορεί 
νά δ ιακρ ίνη  κανείς σ ιό  γρά ψ ιμό  της 
πόση σκέψη καί μελέτη κρύβει ή κ ά 
θ ε  της λέξις, ε ίνα ι σω στότατα κατά  τήν 
γνώ μη μου Π ιστεύω  δέ ότι καί ο ί π ε 
ρισσότεροι ες άπό σάς δέν μπορεί παρά 
νά τά βρίσκετε σωστά.

«Π αν μέτρον άριστον» λένε... Κ αί ά- 
οφαλοις δέν έχουν άδικο.

Π α ν ιο ύ  καί πάντοτε πρέπει ιά  ύπάρ- 
χη μέτρο, ένα ορισμένο σημείο πού νά 
Χήν τό περνά κανείς.

Δέν θέλω  λοιπόν νά π ιστέψ ω  πώς 
μόνο δ ιά  τής β ίας καί τής επιβολής

γίνετα ι κάτι, όπως υποστηρίζουν μ ερ ι
κοί. ’Α ντίθ ετα  έγώ νομίζω  ότι μέ τό 
καλό, τά  πάντα κατορθώ νονται.

Γ ι αύτό παρακαλώ  τούς «κυρίους» 
όπω ς προσέξουν τά λίγα  ά ντιγραφ έντα  
λόγια  άπό τό γράμμα  πού έλαβα Καί 
ύστερα άς... σκεφθοΰν λιγάκι.

Ιδ ια ίτερ α  μοΰ φ α ίνετα ι ότι ε ίνα ι «ε- 
ρ ιττό νά^ ιο ύς μιλήσω, άς τούς φτάσει 
μόνο τό ότι είιτα ότι συμφωνώ μ ' αύτά 
πού γράφει τό γράμμα.

’ Ας βγάλουν λοιπόν ο ΐ ένδιαφερόμε 
νοι μ ίαν λογικήν άπόφ ασι, πάνω  σέ ό 
σα ε ίπ ώ θηκ αν  μέχρι τώρα γ ι’ αύιό  τό 
ζήτημ α , γ ιά  νά μήν άναγκάσουν εμένα 
νά βγάλω  καταδικαστική άπόφασι γιά  
τ ις  άποκαλύψεις.

Ας σκεφθοΰν δέ ότι μέ τ ις  άποκα- 
λύψ εις τους τις τόσες, άναγκάζουν τούς 
άλλους άναγνώστες νά υποθέτουν ότι 
βλέπουν τά ψ ευδώ νυμα  στό γραφείο  
τής « Ε φ ημερ ιδούλας μας», ή ότι τούς 
τά λένε. Αύτό όμως δέν γίνεται. Κ ι’ ό 
μως είνα ι πολλοί πού τό πιστεύουν. Κ ι’ 
ετσι γ ίνετα ι μ ιά  πλάνη θύμ α  τής οπ ο ί
ας είνα ι ή ίδ ια  «ή Έ φ η μ ερ ιδο ύ λα  
μας».

Αλλά πρός Θεού τί ; Δέχεστε νά κα- 
τη γο ρ η θή  «ή Ε φ ημερ ιδούλα  μας» πού 
κάνει τόσα καί τόσα γιά  σας ; Ε ίν α ι 
σ ω στό; Έ ν α ς  τρόπος λοιπόν υπάρχει 
μόνο γ ιά  νά τα κτοπο ιηθή  αύτό ιό  ζ ή 
τημα. Δηλαδή νά πάψουν οί «παράλο 
γες» άποκαλύψεις.

Ά λ λ ά  φτάνει, χώρος δέν υπάρχει κ ι’ 
είπαμε περισσότερα ά π ’ότι έπρεπε. Κ ρ ί
νετε κ ι’άποφασίστε !

Κ α ί τώ ρα ά ρχ ίζω  ν’ άπαντώ  στά 
γράμματα  καί τ ις  συνεργασίες πού έλα 
βα άφοΰ πρώ τα εύχηθώ , άν καί λ ίγο  
άργά , σ’όσους έχουν τό όνομα Σ ο φ ία , 
Λ ο υ κ ά ς  καί Δ η μ ή τρ ιο ς , πού γ ιό ρ τα 
σαν κατά  τό δ ιάστημα  τών μηνών Σ ε 
πτεμβρίου ’Ο κτω βρίου , χρόνια  πολλά 
κ ι’εύτυχίσμένα.

Σ ω μ ε ρ ί τ η  Σ . Ρ ιχ ά ρ δ ε ,  πρ ιν  λίγες 
μέρες έλαβα τήν πρώτη σου συνεργα
σία, δηλαδή  ιό  π ο ίημα  «Θ υμάμαι» . Δ υ 
στυχώς παρά  τήν καλή μου θέλησ ι δέν 
μπορώ νά στό έγκρ ίνω  γ ια τ ί έχει άρκε
τά λ ά θη .

Μ ερικά ά π ’αύτά είναι σ ιό  μέν πρώ 
το τετράστιχο μ ιά  άπρεπη καί άκατάλ- 
ληλη σύνταξι στήν τρ ίτη άράδά, στό 
δεύτερο τετράστιχο δέ λείπει ή κανονι
κή ομοιοκαταληξία , στό τρ ίτο  τέλος έ- 
χ-ΐΐ λανθασμένη τήν έννοια, στό θεό  σου 
καϋμένε, κ ιτρ ιν ίζουν  ποτέ τά  χρόνια, 
έστω κ ι’ άν παληώ νουν. Αύτό μοΰ φ α ί
νεται ότι τό σ υνηθ ίζουν  μόνο τά πα· 
ληά χαρτιά . Στείλε μου τίπο τ’ άλλο δ ι
κό σου, προτιμώ τερο  μέ ψευδώνυμο.

Κ ά λ τ σ α  τ ο ΰ  Δ ια β ό λ ο υ ,  οί α γγελ ί
ες (Ιου άργησαν νά δημοσιευθοΰν επ ε ι
δή τώρα τελευταία ύπάρχει μεγάλη 
π λη θώ ρα  αγγελιών. 01  δύο τελευταίες 
πού μοΰστειλες κοστίζουν 1000 δρχ. καί 
όχι 500. Σέ χρεώνω λοιπόν τό ύπόλοι- 
πο "Οσο γιά  τις δυό καινούργιες σου 
συνεργασίες, ή μέν πρώτη «Τά στάχυα» 
είναι πολύ καλογραμμένη. Έ γκ ρ ίν ετα ι 
καί θ ά  δημόσιε υθή . Ή  δεύτερη όμως, 
δηλαδη τό « Ανέκδοτο» μέ τόν τίτλο «ό 
άφηρη  μένος διανοούμενος» δέν είνα ι 
παρά μόλις δυό μέ τρεις μήνες πού ιό  
δημοσίευσε ό «Θησαυρός».

Δέ λέω μπορεί νά μήν ιό  άντέγρα- 
ψες άπό κεί, άλλά νά τό μετάφρασες ά 
πό τό πρωτότυπο. Ε π ε ιδ ή  όμως δημο
σιεύτηκε άλλοΰ, άποκλείετα ι νά δημο- 
σ ιευτή στήν «Έ φ ημ ερ ιδούλα  μας».

Γ ιά  τά τεύχη τοΰ Γ . Π ρ . σέ π αρ α 
πέμπω  νά διαβάσης στήν σημερινή άλ- 
ληλογραφία  τήν άπάντηση πού έδωσα 
γιά  τό ίδ ιο  ζήτημα  στούς «Δύο Ν τέιε- 
κτιβ».

Δ ύ ο  Ν τ έ τ ε κ τ ιβ ,  λυπούμαι πολύ πού 
δέν έλάβατε τό 12ον τεΰχος τής « Έ φ η - 
μεριδούλας μας», όπω ς όμως έχω ξανα- 
πή γ ι ’αύτό τό ζήτημα, ή δ ιεύθυνσ ις ε ί
να ι έντελώς άνεύθυνη γ ιά  ιό  χάσιμο ή 
τήν ά ργοπορία  τών τευχών τών συνδρο
μητώ ν. Γ ια τί μπορεί νά πρόκειτα ι καί 
περ ί άργοπορίας. Μή σάς φανεί π αρ ά 
ξενο δέ, αν τυχόν καί μετά τήν π α ρ α 
λαβή τοΰ παρόντος τεύ ,ο υ ς  άλλά καί 
τού ερχομένου άκόμα, λάβετε τό 12ο.

Γέτοια  συμβαίνουν στό ταχυδρομείο 
συχνά, πολύ περισσόιερο στήν σ η μ ερ ι
νή κατάστασι. Ή  δ ιεύθυνσ ις πάντω ς 
τής « Έ φ η μ ερ ιδο ύ λα ς μας» ταχυδρομεί 
ανελειπώ ; καί ιακτικώ τατα  κάθε τεΰχος 
καί τό στέλνει άμέσως στούς συνδρομή- 
τάς προτοΰ άκόμα κυκλοφορήση έξω.

Γ ι’αΰτό τόν λόγο ξαναλέω είνα ι έν 
τελώς εξω τής εύθύνης κάθε χαμένου ή 
άργοπορημένου τεύχους τών συνδρομη
τώ ν. I ιά κάθε λοιπόν άργοπορία  ή μή 
παραλαβή φύλλου, έσείς καί κ άθε άλ
λος πρέπει ν απευθύνεται στό ταχυδρο
μείο καί μόνον σ’αΰτό.

Οσο γ ιά  τά υπόλοιπα τεύχη άπό 15 
κ α ί πέρα διαβάστε στή σελίδα 179 τοΰ 
προηγουμένου τεύχους, τά «δύο ενδ ια 
φέροντα ζητήματα».

Τ ήν συνεργασία σας «Μ ικρά άπρόο- 
πτα  τής ζωής» τήν έλαβα, άλλά άπορ- 
ρ ίπτετα ι ώς μή πρω τότυπη. Δέν ε ίνα ι 
πολύς καιρός πού έγώ  ή ίδ ια  διάβασα 
αύτό τό κομμάτι σ’ ένα ά π ’ τά μεγάλα 
περιοδικά. Π εριμένω  τ ίς  άλλες συνερ
γασίες γ ιά  τις όποιες μοΰ γρά φ ετα ι.

’Αλλά νά ε ίνα ι δ ικές σας, π ρ ω τό τυ 
πες κ ι’άδημοσίευτες. Ά λ λ ο ιώ ς ..

’Α ργότερα έλαβα καί κάτι άλλες νέες 
σας συνεργασίες, ο ί όποιες έγκρίνονται 
καί θ ά  δημοσιευθοΰν, αν καί εϊνά ι μό 
νον καί απλώ ς καλές. Ε ν ν ο ώ  δηλαδή 
γ ιά  τήν εύθυμη ίστοριοΰλα μέ τόν τ ί 
τλο «ένας σπουδαίος κυνηγός» καί γ ιά  
τά «δ ικά  μας καί ξένα».

Τ ό μ  Π λ ε φ α ίρ ,  κανόνισα τούς λογα 
ριασμούς σου. 01  συνεργασίες σου κα 
λές. Έ γκ ρ ίν ο ν τα ι όλες καί θ ά  δημοσι- 
ευθοΰν.

Ά ρ τ α ν ιά ν ,  ή «καλλιτεχνική συνερ
γασία» πού μοΰστειλες καλούτσικη. Στή  
δημοσίευσα σ ιό  προηγούμενο τεΰχος.

«Ο ί δυό λαμπάδες», ή διασκευή πού
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μοΰστειλες καί τό ποίημα  «Σάν δ ια β ά 
της» αρκετά καλά καί άξια δημοσιεύ- 
•εω ς.

"Ε λαβα  έπίσης καί τό π ο ίη μα  «βρα- 
δυάζει» πού μοΰ είχες ξαναστείλει, δ ι 
ορθω μένο αύτή τή  φορά αρκετά καλά 
ώστε νά τοΰ έπ ιτρέπη τήν έγκριση καί 
δημοσίευση. Τόν τίτλο δμω ς δέν θ ά  τόν 
αλλάξω. Ε ίνα ι έτσι καλλίτερος.

"Οσο γ ιά  τό «Νάνι-νάνι» τό δ ιηγη- 
ματάκι σου άργησα νά σοΰ απαντήσω  
γ ια τ ί τό είχα  χάσει ή μάλλον... μ π ερ 
δέψ ει μέσα στό τόσα μου χειρόγραφα. 
Τ ό  βρήκα πρό ήμερων καί σοΰ άπαν 
τώ καί γ ι ’α ύτό : Κ αί σ 'α ύ τό  κάτι πας 
νά πής, άλλά δέν τά κατάφερες τόσο 
καλά

Π άντω ς θ ά  δημοσιευτή μέ ώρισμένες 
δ ιορθώ σεις.

’Ά λλο  τίποτα  δέν έλαβα. Ο ί αγγελίες 
δημοσιεύθηκαν

Γ ιέ  το# Α ραράτ, έλαβα τις τρεις 
καινούργιες σου συνεργασίες.

Σοΰ έγκρίνω  όμω ς καί θ ά  σοΰ δ η 
μοσιεύσω μόνο τή μ ία , «τό κλαδί τής 
αμυγδαλιάς». Ο ί άλλ»; δυό είναι μέν 
πολύ καλές άλλά λίγο  άκα ιάλληλες γιά  
εήν σημερινή κατάστασι, έστω κ ι'ά ν  α 
ναφέρει περασμένες εποχές. Ο ί άγγελί · 
ες δημοσιεύονται.

Μικρό Ε λλη νόπουλο, σοΰ ένέκρινα 
αύτό τό ψευδώ νυμο ώς καταλληλότερο

Ή  αγγελία  σου δημοσιεύετα ι. Δυστυ
χώς δέν έχω  τόν άπαιτούμενο χώρο γ ιά  
νά σοΰ εξηγήσω πώ ς λύνονται οί γ ρ ί
φ ο ι. Παρακάλεσε φ ίλους σου νά σοΰ 
δείξουν ή προσπάθησε νά καταλάβης 
μόνος σου τή σειρά τών σκέψεων που 
χρειάζονται, δ ια βά ζοντας τις λύσεις 
προηγουμένων πνευματικών ασκήσεων. 
Ν α ι, ε ίνα ι α λή θ εια  ότι τώρα τελευταία 
ιΤχε «ή Έ φ η μ ερ ιδο ύ λ α  μα ς· μ ιά  μικρή 
ά ργοπορ ία  στήν κυκλοφορία τών τευ 
χών της, γ ια τ ί είχε άρρω στήσει ό διευ 
θ υντή ς της έπ ί ένα καί πλέον μήνα.

Γ ρ ήγο ρ α  όμω ς θ ά  έχη ένημ ερω θή .
Ε ίμ α ι πολύ ευχαριστημένη άπό τόν 

ενθουσιασμό πού σοΰ προξένησε τό σύ- 
νολον τής « Έ φ η μ ερ ιδο ύ λα ς μας».

Κ αί τώρα περιμένω  κ ίνησ ι σου.

Τ ζ ο γ ιέ ,  έλαβα τό γράμμα  σου μέ 
τ ις  αγγελίες καί τ ις ... άφηρημάδες σου 
ο ί όποιες μέ έμπλεξαν αρκετά.

Ο ί αγγελίες σου λοιπόν θ ά  δημοοιευ- 
θοΰν. Μέ τά χρήματα  δέ πού μοΰ εσω
κλείεις κανόνισα τούς λογαριασμούς 
σου.

Π ερ ιμένω  τήν άπάντησί σου στόν 
δ ια γω νισ μό  κα θώ ς καί τις  συνεργασίες 
γ ιά  τις οπο ίες μοΰ γράφεις. "Οσο γ ιά  
τή... συνεργασία πού μοΰ γρ ά φ εις  «Κ ά
ποιος» δέν τήν έλαβα.

Κ ι’άλλη φορά νά είσαι... λιγοίτερο 
άφηρημένος. Κ ατάλαβες;

Κουρσάρε, έλαβα τό γράμμα σου 
μέ τ ις  αγγελίες σου πού δημοσιεύοντα ι 
στό σημερινό τεύχος καί μέ ιά  τόσα 
σου καλά λόγια.

Π ερ ιμένω  όμως μεγαλύτερη δραστη
ρ ιότη τα  άπό σένα.

'Ιππότη μ έ  τό Σόδο, πήρα  τά σ κ ί
τσο σου γιά  τό δ ιαγω νισ μό  ζω γρ α φ ι
κ ή ς . Λ επτομέρειες θ ά  μ ά θ η ς στ’άποτε- 
λέσματα, στό έρχόμενο τεΰχος.

'Ελεύθερη Σκλάβα, ή συνεργασία

πού μοΰστειλες μέ τόν τίτλο «Φ θινοπω 
ρινό δειλινό», είνα ι πολύ καλή, έγκρί- 
νεται καί ΰά  δημ οσ ιευθή . Κανόνισα 
τσύς λογαριασμούς σου. Ο ί αγγελίες 

'"δημοσιεύονται σήμερα.

Ρ ο β ύ ρ ε -Ρ α ψ α ή λ , άν λήψ ει τό κλισέ 
άπό τό «Τ αξίδ ι...»  ή καί άπό τόν 
«Τόμ-Μ ίξ...» δέν πρόκειτα ι νά κ ερδ ι
στούν ούτε δυό αράδες άφοΰ τήν ίδ ια  
θέσ ι θ ά  πιάνουν τά γράμματα  μέ τά ό 
ποϊα  θ ά  γρά φ ετα ι ό τίτλος τοΰ μυθ ι 
στορήματος, δ συγγραφ εύς κτλ.

Ό  «Τόμ-Μ ίξ..,» δέν έχει εικόνες ού
τε στό πρω τότυπο, γ ι ’ α ύ ιό  δέν βάζει 
«ή Έ φ η μ ερ ιδο ύ λ α  μας», ένώ άντι- 
θέτω ς στό « Τ α ξ ίδ ι..» βάζει όλες όσες 
έχει τό πρωτότυπο.

Μ’εύχαρίστησαν, νά ξέρετε, πολύ α υ 
τές ο ί έρω τήσεις κ ι’ ο ί ιδέες σας καί 
πρέπει πάντοτε όποιος έχει μ ιά  άπορία  
ή μ ιά  παρατήρησ ι νά κάνη νά μή δι- 
στάζη νά μοΰ γράφη ένα γράμμα, κ ι’έ- 
μένα είναι ύποχρέω σίς μου κ ι ' εύχαρί- 
στησις νά σάς διευκολύνω. Ο ί συνεργα
σίες έγκρίνονται καί θ ά  δημοσιευθοΰν, 
μέ τή δ ια φ ορά  ότι θ ’ αλλάξω (γ ιά  κα 
λό καί γ ιά  κακό) τά  ονόματα  τφν πρω 
ταγώ νιστούντων προσώπων.

Γ ιά  τήν αγγελ ία  σας χρεώ νω  δραχ. 
8000.

Χ ρ υ σ ό π τ ε ρ ε  Α ε τ έ , Π υ θ ία , Α ίθ έ ρ -  
α ρ χ ε ,  Β ιο λ έ τ α  καί Ά τ θ ί δ α ,  έλαβα 
τ ις  συνεργασίες σας. Ληλαδή τά «έξυ
πνα καί κουτά», τις «πνευματικές α 
σκήσεις», τις «μικρές αλήθειες» , τις 
«συμβουλές» κτλ. Έ γκ ρ ίν ο ν τα ι καί θ ά  
δημοσιευθοΰν.

Έ ρρολ Φ λ ίν , έλαβα τις τόσες σου 
συνεργασίες. Ο ί περισσότερες αρκετά 
καλές, έγκρίνονται καί θ ά  δημοσιευ 
θούν. Δηλαδή ο ί εξής :

«Τ ά  φ α ιδρ ά  τής ζω ής» , «ή γα λο πο ύ 
λα», τά «άπρόοπτα», «οί λαγοί», «πλη
ρ οφ ορίες γ .ά  τόν έαυτό σας», «τά σύ
κα τού Μ πουφάν», τό «λογοπαίγνιο», 
τό «αίνιγμα» καί τό «άνφίδοτο».

Α π ο ρ ρ ίπ τετα ι μόνο «ή ψαροπούλα», 
τό ποίημα, λόγφ  πολλών έλλείψεων.

"Ολα τά έγκ ρ ιθέντα  θ ά  δημοσιευ
τούν μέ τή σειρά τους, άφοΰ τούς γ ί 
νουν ο ί άπαιτούμενες δ ιορθώ σ εις.

Π λ η γ ω μ έ ν ε  Ά ε τ έ ,έ λ α β α  τις συνερ
γασίες σου, κ αθώ ς καί τήν άπάντησί 
στόν δ ιαγω νισ μό  ζω γρ α φ ικ ή ς καί δ ιη 
γήματος, (λεπτομέρειες στ’ άποτελέσμα 
τα).

Ά π ό  τις συνεργασίες σου έγκρίνον- 
τα ι καί θ ά  δημοσιευθοΰν :

α) ο ί «πνευματικές ασκήσεις» (έκτός 
μερικώ ν).

β) τό «παιδικό  πνεύμα», 
γ) ή «πονηρία τοΰ ξένου» καί 
δ) ή « ΐδρυσι συλλόγου».
Π ρόσεχε όμω ς άλλη φορά νά γράφ ης 

π ιο  στρωτά. Τ ή ν  άλληλογραφ ία  νά μοΰ 
τήν οτέλνης όπω ς σ’ εύκολίνει.

Π εριμένω  κ ίνησι σου καί στόν « Τ η 
λέγραφο».

Π λ ο ία ρ χ ε  Ν έμ ο , έλαβα τό γράμμα 
σου. Σ τήν  αδελφή σου έγκρίνω  τό ψ ευ
δώνυμο Λ ευκή Ά μ α ζ ώ ν .  Ή  άγγελία  
σου θ ά  δημ οσ ιευθή . Γ ιά  τό ψ ευδώ νυ
μο καίτήν άγγελίασέ χρεώνω δρ α χ .3000

Ι π π ό τ η  ν τ έ  ΓκρΙ. σού ένέκρ ινα  τό 
ψευδώνυμο πού θέλεις καί θ ά  δη μ ο σ ι

εύσω καί τ ις  αγγελίες σου. Έ λ α β α  
1000 δρχ. Σ έ  χρεώνω τό υπόλοιπον, 
δηλαδή δρχ. 1000. Τ ό 12ο τεΰχος στάλ
θηκε.

Α θω , έλαβα τις  νέες σου συνεργα
σίες. Ή  μέν πρώ τη διασκευή καί με 
ι:άφραση ποΰκανες άπό τ 'ά γ γ λ ικ ά  ύπό 
τόν τίτλο «ό κόσμος αλλάζει» άπυρρί 
πτετα ι.

"Οσο γιά  τό δεύτερο τό «πώς τό κ α 
τόρθωσε» καλούτσικο, έγκρίνετα ι καί 
θ ά  δημ οσ ιευθή . Ά λ λ η  φορά νά προ- 

περισσότερο όταν γράφης.
Γ ιά ν ν η  Κ λ ε ώ π α , έλαβα  καί τό κ α ι

νούριο σου π ο ίη μ α . Έ γκ ρ ίν ετα ι καί θ ά  
δημοσιευθή.

Μή μοΰ στέλνεις όμω ς άλλο αν δέν 
δεις νά δημ οσ ιευθή  πρώτα τουλάχιστον 
ένα ά π ’αύτά πού μοΰχεις στείλει.

Ζ. Ρ. Τά δυό π ο ιήματά  σου «τά ορ
φανά» καί «στό κρεββάτι τοΰ πόνου» 
απορρίπτοντα ι έπειδή  έχουν πολλές έλ- 
λείψ εις . Μήν σ’ άπογοητεύει όμω ς αύτό 
ξαναπροσπάθησε γ ια τ ί έχεις καλές ί 
δέες.

"Οσο γ ιά  τις « β ιο γρ α φ ίες ...» , ή π ρ ώ 
τη πολυ καλή κι* ενδιαφέρουσα, άλλά 
όσο είνα ι αύτή ή πολεμική κατάστασις 
δέν μπορώ νά στις δημοσιεύσω. Έ το ί-  
μασέ τες δν  θ ές  γ ι ’άργότερα.

Τ ή ν  πρώ τη πού μοΰστειλες θ ά  τήν 
φυλάξω.

Π ερ ιμένω  τ ίπ ο τ’άλλο δ ικό  σου.

Τ α ρ ζ ά ν ,  ή πρώ τη σου συνεργασία 
πού μοΰστειλες «ή θυσία  μ ιάς μητέρος» 
ε ίνα ι πολύ καλή έγκρίνεται καί θ ά  δη- 
μοσιευθή μέ τή σε.ρά  της άφοΰ γίνουν 
μερικές δ ιορθώ σ εις πού χρειάζονται.

Ε ϋΘ υμ ε Τ υ ρ ο λ έ ζ ε ,  σοΰ ένέκρ ινα  κα 
θώ ς βλέπεις αύτό τό ψευδώνυμο. Ο ί συ 
νεργσσίες σου όλες έγκρίνοντα ι. Δηλα 
δή ο ί«πνευματικές ασκήσεις,»τό «πα ιδ ι
κό πνεΰμα» ,«ο ί δυό ρεκλάμες» καί τό 
«γιατί τά μακαρόνια έχουν αύτό τό ό
νομα». Θά δημοσιευθοΰν τό γρηγορώ- 
τερο. Ο ί αγγελίες σου δημοσιεύθηκαν.

Γ ια ν ν α κ ά κ η  Γ ρ . Γ ε ώ ρ γ ιε .  έλαβα 
τά δυό γράμματά  σου καί τις  συνεργα
σίες σου, άλλά τήν επ ιταγή τών πέντε 
χ ιλ ιά δω ν ,"γ ιά  τις οποίες μοΰ λές, όχι. 
Σοΰ στέλνω κ ι’αύτό χαριστικά , αύτό τό 
τεύχος γιά  νά λάβης γνώση καί ΰστερα 
εάν αποφάσισες τί θ ά  κάνης.

• Τ ό  ναυάγιο τής ζω ής» ή πρώτη σου 
συνεργασία έγκρίνετα ι καί θ ά  δημοσι- 
ξυθή. "Οσο γ ιά  τή δεύτερη «τό κόλπο 
τοΰ γύφτου» απορρ ίπτετα ι γ ια τ ί Ιχει 
πολύπλευρες ελλείψ εις, όπως έπ ίσης καί 
τό .. «στή χώ ρα τής φαντασίας».

Ά λ λ η  φορά όμω ς νά προσεχής στό 
λεκτικό σου. Ν ά  μεταχειρ ίζεσα ι π ιό  εύ· 
γενικές φράσεις.

Έ π ίσ η ς  πρέπει α παραίτητα  νά πά 
ρης ψευδώ νυμο.

Ν ίκ -Π ά ρ , σοΰ ένέκρινα τό ψευδώνυ 
μο αύτό πού ήθελες. Σέ 
παρακαλώ  όμω ς νά στείλης τό ά ντίτι- 
μο τή ς έγκρίσεως. ’Ό σ ο  γ ιά  τις συνερ 
γασίες σου δυστυχώ ς ά πορρ ίπτοντα ι έ 
π ειδή  έχουν πολλές έλλείψ εις. Δείχνει 
όμω ς τό γρά ψ ιμό  σου ότι τό θάρρος 
καί ή θέλησ ι δέν σοΰ λείπουν. Προσπά 
θησε λοιπόν πάλι, έξασκήσου σύστημα 
τικ ά  καί νά είσα ι βέβαιος ό τ ι γρήγορα 
θ ά  πετύχης. Νά προσέξης όμω ς πολύ
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περισσότερο τό λεκτικό σου ζήτημα. Νά 
γράφης σέ καθομιλουμένη γλώσσα κβί 
όχι τόσο καθαρεύουσα.

Ρ ά φ λ ε ς ,  ή «Χ ιώ τικη  ’Ιστορία» καί 
«τό Καλύβι» έγκρίνονται καί θ ά  δημο 
σιευθοΰν. « Ή  τρ α γω δία  τή ς Γ ια γιά ς»  
όμως, δυστυχώς όχ ι γ ιατ ί ήδη έχει.·· 
δημοσιευθή σέ πολλά αναγνω στικά.

Σ κ λ ά β ε ,  τά τρ ία  π ο ιήματά  σου «στ1 
ακρογιάλι», «ό κριματισμένος» καί « δ 
βράχος» αρκετά καλά, έγκρίνοντα ι καί 
θ α  δημοσιευθοΰν μέ τήν σειρά τους.

Ο ί πνευματικές άσκήσεις, τό π α ιδικό  
πνεύμα, τό «έφ θασε τό φ θινόπω ρο» 
καί τό «Δ ιαβαίνοντας» καλούτσικα. Μέ 
τή σειρά τους κΓ αύτά θ ά  δημοσιευ 
θοΰν.

Μ ερικές έλλείψ εις ποΰχουν τά δύο τε 
λευταΐα θ ά  τις δ ιο ρ θώ σ ω  έγώ. «‘Ο 
θρύλλος τοΰ δάσους» όμω ς άπορρίπτε 
ται γ ιά  ορισμένες ρ ιζ ικ ές ά ιέλειες πού 
έχει. Δηλαδή γ ιά  νά έξηγοΰμε, πας κά 
τι νά πής, κ ι' όμως ένώ ά ρχ ίζε ις  τόσο 
ώ ραϊα, τί κάνεις ν ο μ ίζ ε ις ; Τ ’ άφ ίνη ς 
στή μέση. Ν ά, αύτό είνα ι. ’Ασφαλώς 
δέν θ ά  τό παρατήρησες έσύ αύτό. Ά ν  
θέλεις ξαναγράψε τό Εδιο.’Ί σ ω ς  καταφέ 
ρεις κάτι περισσότερο.

Α νέπτυξε τό ίδ ιο  θ έμ α  περισσότερο.
Τό πο ίη μα  «στόν Κ ολοκοτρώνη» ά 

πορρίπτεται.

Ά θ α ν α σ ό π ο υ λ ε  Σ. Δ η μ ή τ ρ ιε ,  έ
λαβα τό ποίημα  πού μοΰ έστειλες γιά  
συνεργασία πρώτη φορά. Δυστυχώς δέν 
έγκρίνεται γ ια τ ί έχει πολλές ρ ιζ ικές έλ 
λείψεις. Ε π ε ιδ ή  δμως κάτι καταφέρ 
νεις, μήν άποθα ρρυνθή ς. Γράψε πάλι 
μέ περισσότερη προσοχή κάτι καλύτερο 
καί στεΐλ ιο  μου.

Κ α ίτ η  Σ. Σ β ο ρ ώ ν ο υ ,  σ’ εύχαριστώ  
πολύ γ ιά  τά λόγια  κ α ί... τά έργα  πού 
μοΰ έστειλες. Τ ά  τελευταία  δέ, άξια  δη 
μοσιεύσεως καί σ υγχαρητηρίω ν, δπω ς 
πάντα, θ ά  τά δημοσιεύσω τό γρηγορώ 
τνρο στό φύλλο. Καί τά «κυκλάμινα» 
καί «τά δύο αγγελούδια».

Πιτσιρίκο, ή συνεργασία πού μοΰ 
στειλες, δηλαδή «ή λίμνη» άπορρίπτε 
ται γ ια τ ί δέν έχει οΰτε τό έλάχιστον έν 
δ ιαφέρον. Σ τείλε μου τ ίπο τ’ άλλο δικό 
σου μετάφραση ή πρωτότυπο. Τ ά  «δύο 
α ινίγματα» θ ά  δημοσιευθοΰν. Ή  άγγε 
λία δημοσιεύθηκε. Σ έ  χρεώνω γ ι ’αύτήν 
δρχ. 3000 καί άλλες τρεις γ ιά  τό ψευ 
δώνυμο.

Τόμ-Μίξ, έλαβα τις δυό καινούριες 
σου συνεργασίες «Θύμηση» καί «Χρί 
στούγεννα» καλούτσικα.

Μέ μερικές δ ιορθώ σ εις θ ά  δημοσιευ 
θοΰν. Ο ί άφ ιερώ σ εις δμω ς δέν θ ά  
μπουν. Ό σ ο  γ ια  τό πρω τοχρονιάτικο  
δ ιήγημ α , στεΐλτο.

Στέφανε Φτελιά, τά δυό τετράστιχα  
πού μοΰστειλες «φθινόπω ρο» καί «χει 
μώνιασμα» πολύ καλά. Θ ά δημοσιευ 
τοϋν, δπω ς έπ ίσης καί «τό πσ.ληό μας 
σπίτι» . Τό ζή τη μ α  τής διευθύνσεω ς 
κανονίστηκε.

Σκνίπα, ή άγγελία  σου θ ά  δημοσιευ 
θή . Σ έ  χρεώ νω  γ ι ’ αυτήν 3000 δρχ. Τ ά  
«έξυπνα κ α ί κουτά» έγκρίνονται καί θ ά  
δημοσιευθοΰν.

Κακαβιάτε Π. Νικόλαε, εύχαριστώ 
γιά τά καλά λόγια πού περιέχει τό

Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ Ο Σ

Ο! Αγγελίες προπληρώνονται.

ΤΙΜΟΛΟΓΙΟ

Μέ άπλά  γράμματα  δρχ. 100 ή λέξιο 
» π αχέα  » » 200 »
» κεφαλαία  » » 300 »

ό χωριστός στίχος » 500

“Οσο μικρή κι’ είναι μιά άγγελία 
κ ο σ τ ί ζ ε ι  3 0 0 0  δ ρ χ .

295.—Πνευμώ τ ή ς ’Α ν τ ιλ ο γ ίά ς ,  καί 
ποιός σοΰ είπε πώς θά συμφωνήσω 
έγώ μαζί σου ;

Χιονάτη

296 —’Ή ρα τοΰ Ό λύμπου , κάνομε 
παρέα ; Δέν πιστεύω νά σέ πειράζει 
πού δέν »Τμαι θ ε ά ;

Χιονάτη

297.—Τζίμ Χόβαρτ, (122) Αύτό έ- 
ξαρταται !..

Χιονάτη

298.—Ύ πναρδ, (130) ’Αμφιβάλω. 
"Εχω τόσα άλλα παοηγούμενα εις 
βάρος σου. ’Ά ν  μπορείς άπόδειξε 
αύτό πού λές γιά νά μέ πείσης.

Χιονάτη

299.—Ά λεπ ο ΰ , ευχαριστώ γιά τήν 
προειδοποίησι, άλλά δέ^ σοΰ πέφτη
λόγος.

Χιονάτη

300.—Χάρε, οοιός άραγε νά έχασε 
τήν εύγένεια καί τούς καλούς του 
τρόπους καί νά τά βρήκες έ σ ύ ;

Χιονάτη

301.—Καλλίφωνο Γαϊδουράκι (161) 
θ ά  σοΰλεγα κάτι, άλλά έγώ δέν μ ι
λώ μέ γ α ϊ δ ο ύ ρ ι α !

Χιονάτη

302.—Ζαλαμόρ. πού είναι ή Ζα- 
λαβί ;

Χιονάτη

303.—Ά ρσέν Λουπέν, δέν ντρέπε
σαι νά γράφεις τέτοιες άηδίες ; (177- 
182).

Χιονάτη

304.- Γ ε ιά  σου Ταρζάν.
Χ ιο ν ά τη

γράμμα  σου Ό σ ο  γ ιά  τό ζή τη μ α  τής 
άργοπορίας, άσφαλώς θ ά  διάβασες τά 
«δύο ενδιαφ έροντα  ζητήματα» στό προ 
ηγούμενο τεΰχος καί υποθέτω  πώ ς δέν 
θ ά χ η ς  καμμιά  άλλη άπορία.

Π ιστεύω  νά μέ ξανα θυμ η θής.

Μ αΟ ρο Δ ια μ ά ν τ ι ,  ο ί δυό σύνεργα 
σίες σου «Στοχασμοί» κ α ί «μιά μέρα 
τοΰ Φ λεβάρη» αρκετά καλές.

Ά φ ο ϋ  γίνουν καί μερικές δ ιορθώ σ εις 
πού απα ιτούντα ι θ ά  δημοσιευθοΰν μέ 
τή σειρά τους.

Κ έν  Μ ε ϊν ά ρ ,  τά δυό τελευταία ποιή 
ματα πού μοΰστειλες άπορρίπτοντα ι γ ι 
α τί έχουν πολλές ελλείψ εις καί ή «αντί 
θεση» καί ο ί «άπόμερες στεριές».

Κ ατά δεύτερο λόγο δέ, ε ίνα ι γραμμέ 
να μέ μολύβ ι κ α ί γυρίζουν καί στήν 
πίσω  σελίδα, πράγμα  ποΰ άπαγορεύεται 
καί πού τό έχουμε πει μέχρι τώ ρ α  άμε 
τρητες φορές.

Ραΐση Ε ό ά γ γ ε λ ε ,  ή συνεργασία σου 
μέ τόν τίτλο «περιμένοντας τις γιορτές 
δ π ω ς άλλοτε» πολύ καλή, έγκρίνετα ι 
καί θ ά  δημ οσ ιευθή  έγκαίρως.

Χ α ρ ο ύ μ ε ν ε , ‘ο ί «εκθέσεις» πού μοΰ 
στειλες έχουν πολλές έλλείψεις λεκτικές, 
συντακτικές, ορθογραφ ικές, καλλ ιγρα φ ι 
κές κτλ.

Έ π ίσ η ς  είνα ι γραμμένες κ ι' άπό τις 
δυό μεριές τοΰ φύλλου, π ρ β γμ α  πού ά 
παγορεύεται.

Ά λ λ ω σ τε  πολλές άπ* αύτές έχουν καί 
θ έμ α  έντελώς ά κα τά λλη λο .

Ά ν  θ έ λ ε ις  γράψ ε τ ίπο τε  ά λλο , προ 
σέχοντας δ λα  δσα σοΰ γράφ ω  π αρ α πά  
νω κ α ί στεΐλτο.

Π άντω ς δέν γρ ά φ εις  κ ι 'ά σ χ η μ α .'Ά μ α  
θελ ή σ η ς θ ά  μπορέσης άσφ αλώ ς νά πε 
ιύχη ς.

Μέ ά γάπη  
Γ ρ η ά  Γ ά τ α

305. —Κουτούτσικε, ή μοΰ γίνε· 
νεσαι ;

Χιονάτη

306.—Ντέτεκτιβ  «X» έρχομαι.

Μπέττυ Ντάλ

3C7 Σκνίπα (1J_8). Αύτό πού λές
είναι άδύνατον. Ξέχασες φαίνεται 
πώς είμαι ν τ ε ν ε κ έ ς ,  κι’ άν πας 
νά μέ τσιμπήσης θά φάς τή μούρη 
σου !

Τρύπιος Τενεκές

308. —Ύ πναρά, (132) "Ονειρο _τό 
είδες δτι οΐ ν τ ε ν ε κ έ δ ε ς  κοιμούν
ται ;

Τρύπιος Ντενεκές

309. —Ή  ντενεκεδένια μου καρδιά 
κ τ ιπ ά  δυνατά ά π ’ τήν εύχαρίστηση 
πού τής προξένησαν τά λόγια  σου 
Χιονάτη (137). Σ ’ εύχαριστώ.

Τρύπιος Ντενεκές

310. - Καπετάν θ ύ ελα , άπό τόν 
έαυτό σου κρίνεις καί τούς άλλους ; 
(145).

Τρύπιος Ντενεκές

311.· - Κουτούτσικε (159) Ό χ ι !  
Είμαι τραυματίας πολέμου !

Τρύπιος Ντενεκές

312.—Τ ζογιέ. θά σέ καπελλώσω.
Τρύπιος Ντενεκές

313 —Χάρος μάπας !

Τρύπιος Ντενεκές

314.—Καλλίφωνο Γαϊδουράκι, πή
γαινε στόν Δία τής Δωδώνης, θ ά  
σέ θέλει άσφαλώς.

Τρύπιος Ντενεκές
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315.—Ά ρ σ έ ν  Λουττέν, άν καί δέ 
μ Αρέσουν αύτές οί δουλειές, θ’ ά- 
ναγκαστώ νά σέ καθαρίσω, μιά κι’ 
εΤναι γ ιά  τό γενικό καλό. Δέν μπο- 
ρΕΪς έσυ μέ τό &χσι θέλω νά μάς 
κρεββατώσης δλους-ες μέ κρυοπα 
γήματα. Λοιπόν άν γράψης τίποτα 
πού ν ’ άξίζει £χει καλώς, άλοιώς θά 
σ άποκαλύψω άπό φιλανθρωπία. 
Πρόσεξε νιατί σέ ξέρω.

Μδαίτερα χαρακτηριστικά σου εΤ
ναι :

σ) Κάθεσε κοντά στήν πλατεία
Αγάμων.

β) ·̂Χειζ δυό άδελφοΰς. Έ σ ύ  δέ 
είσαι ό μεγαλύτερος.

ν) „^Χει<ϊ (δυστυχώς) πρόωρη (καί 
στραβή) άνάπτυξη.

δ) Εχεις ποδήλατο καί σπίτι στό 
Καλαμάκι,

ε) Τό άρχικό τοΰ όνόματός σου εΤ
ναι Γ.

Μήν έκπλήτεσαι γιά δλ ' αύτά. Σέ 
ξέρω καλά. Έ λ λ ο  τόσο δέν κι’ έσύ 
εμένα. "Οχι δμως, βέβαια, ώς Τρύ 
πιο Ντενεκέ. Ούτε πρόκειται νά μά- 
θης ποτέ. (Μέ γνωρίζεις μόνο στό 
πρόσωπο). Ακολούθησε λοιπόν τίς 
συμβουλές μου άν δέν θέλεις νά 
πεθάνης

Τρύπιος Ντενεκές

316.— ’Ανεμοστρόβιλε, μέ σηκώ 
νεις ;

Τρύπιος Ντενεκές

317·· Ανταλάσσω μικρά μυστικά.
Γράψτε Διονύσιον Λίβανόν. Μενάν
δρου 58. Διά,..

Συρανό ντέ Μ περζεράκ
318. Χαιρετώ δλ ους  δλες, μά πρό 

πάντων τόν Μυστικό ’Α στυνόμο  
X —9.

Μάρτεν Ν τάλ

319.— Α νεμ οσ τρ όβιλε , είμ α ι π ε 
ρ ίερ γ ο  ν ά  δώ  ά ν θά σ η κ ώ σ η ς  έσ ύ  
τό ν  Καπετάν θ ύ ε λ α  ή α ύ τό ς  έσ έν α . 
Π ερ ιμ έν ω  ά ν υ π ό μ ο ν α  γ ε μ ά τ ο  π ίρι- 
έρ γ ε ια  1 r

Πειραχτήρι

320.—Έ ντελ β ά ϊς ,  τί δουλειά κά 
νει ό μπαμπάς σου. Μήπως εΤναι... 
«ζαχαροπλάστης» ;

Π ειραχτήπι

321.—Τζογιέ ,  τζόγια  μου, τζογού- 
λσ  μου. Ζακυνθινός εΤσαι;

Π ειραχτήρι
322. -Κ απταίν Μαρντόκ, άρκετά 

μάς πούντιασε^ άπό τήν ’Αράχνη, 
καί τόν ’’Ασσο, ήρθες καί στήν «Έ· 
φημεριδούλα μ α ς» ;  Τί σου φταίμε 
καϋμένε ;

Πειραχτήρι

323.—Μυστικέ Πράκτωρα X —10·
άν ήταν ή ζήλια ψώρα θά γέμιζε 
δλ' ή χώρα. ΜοΟ φαίνεται περίεργο 
πώς δέν διαμαρτυρήθηκε ό Μυστι
κός Α σ τυ νόμ ος X - 9  πού τοΟκλε 
ψες τό ψευδώνυμο καί σχεδόν τό 
ϊδιο τδβαλες γ ιά  δικό σου.

Έκπλήττωμαι γιά τήν άναίδειά

σου, καί γιά τήν ύπομονή τοΰ Μυ- 
στικοΟ ’Α στυνόμου X —9.

Πειραχτήρι

324. —Συρανό ντέ Μπερζεράκ ά-
ναλαμβάνεις νά βρής τόν Ντέντε- 
κτιβ «X»;

Πειραχτήρι
325.— Ά λεπ οΰ , άν σ’ έκανα άν

θρωπο πώς θά σοΰ φα ινόταν : Δέν 
είσαι ό Α Κ . ;

Πειραχτήρι
326.—Προκαλώ τό Χάρο νά μ’ ά- 

ποκαλύψη άν μιιορεΐ.
Πειραχτήρι

327.—Ύ πναρδ, έγώ τούλάχιστον 
ίχω  στή θέση -τους τά μυαλά μου 
καί ξέρω τί λέω καί τί γράφω  δσο 
γιά σένα κι’ αύτά πού γράφεις στήν 
131 δικός σου λογαριασμός

Σου συνιστώ πάντως τόν έρόχμε 
νό σου Οπνο νά τόν πάρης στό Δ α 
φνί. θ ά  σοΰ κάνη καλό.

Μυστικός 'Αστυνόμος X—9

328.—Ταρζάν (166) Χ * ιρώ μ α β τε ;

Μυστικός Ά σ τ υ τό μ ο ς  X—9

369. — 'Αμίμητε, Χάρε, σάς προ
καλώ νά μ’ άποκαλύψετε I

Μυστικός ’Α στυνόμος X - 9

330.—“Ολοι-ες γύρω ά π ’ τόν Ά ρ -  
σέν Λουπέν. Έ χ ε ι  τελειώτερα μη
χανήματα ψύξεως άπό τόν Σΐνεάκ-

Μυστικός 'Α στυνόμος X—9

331.  ̂ Βασίλισσα τών Κρίνων, τούς 
πουλάς τούς κρίνους ;

Μυστικός Ά στυνόμβς X —9

332.—Κουτούτσικε, κάνε πέρα μή 
σέ πατήσω.

Μυστικός 'Αστυνόμος X—9

333.—Φασόλα, ϊχε ις  άδεια όπλο- 
φορίας ;

Μυστικός 'Αστυνόμος X—9
334.—Πρωτομπαίνοντας στήν κί- 

νησι τής «Έφημεριδούλας μας» χ α ι 
ρετώ δλους-ες. Ύ πναρά σέ ξέρω 
καί μέ ξέρεις. Κηρύττω συμμαχία ή 
πόλεμο γιατί εΤμαι £νας,..

Π ληγωμένος 'Αετός
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ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΨΕΥΔΩΝΥΜΑ !

Βαρώνος Μυνχάουζεν ά., Μικρός 
"Αγγελος ά.. Βιεννέζικη Φραντζόλα 
κ., Πιτσιρίκος ά., Μίκυ-Μάους ά., 
Γκούφυ ά , Ντόναλντ ά., Μίνι κ., 
Σαρλώ ά., 'Ωραία 'Ελένη κ., Ά ερο- 
πορίνα κ., Παλιάτσος ά., Πληγωμέ 
νη όμπρέλλα κ., Ματωμένο μπαλόνι 
κ., Τρελούτσικος ά„ Σκανδαλιάρα κ., 
Μαρλέν κ., Διαβολάκος κ., Ξωτικός 
ά., Σάίμον Τέμπλαρ ά., Καυπαρντι· 
νάκιας ά., θεοπάλαβ ος  ά., Πίπος ά.

335.—Πρωτομπαίνοντας στήν κί· 
νησι τής «Έφημεριδούλας μας χα ι
ρετώ δλους-ες. Κόμη τής Φέρας σέ 
ξέρω καί μέ ξέρεις. Χάρε άποκά-
λυψέ μέ.

Π λοίαρχος Νέμος
336.--Λ όγω  άδιαθεσίας καθυστέ

ρησα τίς άπαντήσεις μου. 'Απαντώ.

Νεκρός
337.—ΓΑΖΙΑ, δέν διάλεξα τήν ώ

ρα. Έ ξ  άλλου...
Νεκρός

338.—Χαιρετώ τόν Χάρο. ΖΩ ΠΕ
ΘΑΜΕΝΟΣ.

Νεκρός

339. Ρόμπερτ Τ έϋλορ^  Ν. Γεωρ 
γα ντζό γλ ο υ  (ό ίδιος ξέρει...)

Νεκρός
340.— Είσερχόμενος στήν κίνησι 

χαιρετώ δλους-ες.
Χιώτης

341. —’Επανέρχομαι στήν κίνησι.

θρύλος
342.—Γ α ζία , είσαι τόσο ώραία 

σάν τό όμώνυμο λουλούδι πού μοΰ 
άρέσει τόσο πολύ ;

θρύλος

343.—Χαρούμενε, κατά ποιόν τρό
πο ; (110) Είσαι γ ιά  γέλια μάλλον 
ΧΑΡΟΥΜΕΝΕ παρά  γιά κλόματα.

θρύλος

344.— Ά πεχθάνομα ι τούς πολέ
μους νά μ’ άφήσετε ήσυχο. Ά ρ σ έ ν  
Λουπέν είμαι ούδέτερος.

θρύλος
345.—Σκνίπα, μήπως προτιμάς νά 

σέ κάψουμε σάν τούς κοριούς, ή έ
χεις καταφύγιο ;

θρ ύλος
346.—Καπετάν θύ ελλ α , τό ψευ- 

λώνυμο θ εοπ ά λ α β ος θά σοΰ πήγαι
νε καλύτερα.

Καπετάν Βρυκόλακας

347.— Προσκαλώ τόν "Αγνωστο 
'Ιππότη καί τόν Καπετάν θ ύ ελ λ α  σέ
μονομαχία.

Καπετάν Βρυκόλακας

348.—Χάρε, άν ώς τό 19ο τεΰχος 
δέ μοΰ δηλώσεις ύποταγή άνευ δ· 
ρων πέθανες. Έ γ ώ  δέ φοβάμαι γ ια 
τί εΤμαι ό...

Καπετάν Βρυκόλακας

349.—Χιονάνη, γιά διαφόρους λό
γους δέν μπόρεσα ν’άπαντήσω (138). 
Α ναλαμ β άνω  καθήκοντα.ΕύχαριστώΙ

Γιατρός
(ό άρχηγός τών νάνων)

350.— Χαιρετώ δλους τούς συντρό
φους μου νάνους. ,

Γ ιατρός
(ό άρχηγός τών νάνων(

—  Η ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ

351.—ΧΑΡΕ ΣΕ ΞΕΡΩ. ΘΑ ΕΚ
ΔΙΚΗΘΟΥΜΕ ΤΗ ΧΙΟΝΑΤΗ.

Γ ιάτρός
(ό άρχηγός τών νάνων)

352.—Είσέρχομαι στήν κίνησι.

Γ ιατρός
(ό άρχηγός τών νάνων)

353.—Χιονάτη, ώρισε νά συναν- 
τηθοΰμβ δ? οι οί νάνοι κι’ έσύ γιά  
νά γνωριστούμε.

Γιατρός
(ό άρχηγός τών νάνων)

354.— Είσερχόμενος στόν «Τηλέ
γραφο» χαιρετώ δλοι,ς ες καί ζητώ 
νά μέ άποκαλύψουν.

Μάΰρο Φάντασμα

355.— Μπαίνοντας στό ύαέροχο 
σαλόνι τής «Έφημεριδούλας μας» 
χαιρετώ δλους ες καί ζητώ άλληλο- 
γροφία,

“Οσοι θέλουν άς γράψουν :
Νίκον Στούμπον, 

θεάτρου 107.—Πειραιά.

KEN ΜΕ-ΙΝΑΡ

356.—Χάρε, δέν πιστεύω νά μπο- 
ρέσης ν’ άποκαλύψης κι’ έμένα.

"Αν μπορέσης τότε θά εΤσαι ό 
διευθυντής τής«Έψημεριδούλας μας»

ΚΕΝ ΜΕ-ΙΝΑΡ

357.— Ποιός θέλει νά συμμαχή
σουμε ;

Μ ελαχροινή 'Α μαζόνα

358.—Καπετάν θ ύ ελ λ α , άποκάλυ 
ψέ με άν μπορείς

Έδώ σέ θέλω κάβουρα νά περ
πατάς στά κάρβουνα ...

Μ ελαχροινή 'Α μαζόνα

359 —Πίσω άπό τό καφάοι μου 
σηκώνω τό φερετζέ μου καί σάς 
στέλνω £να χαιρετισμό. Μπούγιού· 
ρουν.

Χανουμάκι

360. —Επειδή είμαι σύνχρονο«Χα- 
νουμάκι» Ιχω κόττερο καί διαθέτω 
μία θέσι γιά συνοδό γιά μιά έκδρο- 
μή στόν Βόσπορο.

Χανουμάκι

361.—Δελτίον άποκαλύψίων No 7
1) "Αγνωστος Χ =Σ πυ ρόπουλος  Πα

ναγιώτης.
2) Ά θ ω ς= Δ α μ ία ς  Γεώργιος
3) Τόμ·Μ ίξ=Χελιώτης Μιχαήλ

•Αμίμητος
362. -ΓΕΙΑ ΣΑΣ
ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΩΝ ΛΟΥΛΟΥΔΙΩΝ

363.—Πρωτομπαίνοντας στήν κίνη- 
σι χαιρετώ δλους·ες. Συμβουλεύω 
νά μέ φοβούνται προπαντός τό Πει
ραχτήρι γιατί εΤμαι ή. . .

ΔΙς Δυναμίτις

364.—Σκνίπα, μάς μπήκες πολύ 
οτή αύτη. Ά μ ίμ η τι καλά πού αύτο-

Μ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ —

αποκαλύφθηκες ! Τόμ ΠλεψαΙρ εύτυ- 
χώςπού πρόλαβαν άλλοι. Ά λλοιώς.. .  
Χαιρετώ κομψότερον Άθηναίων,σω 
σία τού Πώλ Γιαβόρ φίλο τής Τ ζάζ  
καί τοΰ Ζ. Μ ενεχέμ τόν όποιο καί 
ξέρω. Κύριε Ν. Γ εω ρ γόντζόγλου , 
συγγνώμην κ. Ρόμπερτ Τέϋλορ ή,.

ΔΙς Δυναμίτης

365.—Είσέρχομαι στήν κίνησι φο 
βερός καί τρομερός. Σκνίπα σάν 
πολύ μάς τσιμπάς.

Κέρβερος

366.— Είσερχόμενος στήν κίνησι, 
άρχίζω τήν πρέλαοί μου. Χάρε γνω 
ριζόμαστε καταθέτεις τά δπλα  ναί 
ή δχι ;

Ναπολέων

367. -  Προελαύνων συμμαχώ μ έ . . .  
Ν απολέοντα.

Ό δυσσ εύς Γκράν

368.—"Εχουμε τήν Νινέττα μάς ύ- 
πολείπεται ή Ν ανά ή Νινόν καί ή 
Νανίνα.

Ά δ η ς

369.—Είσέρχομαι στήν κίνησι μέ 
τόν σκοπό νά δράσω άγρίως.

Ά δ η ς

370.—Μ ελαχροινή Α μ α ζό να , λ ά 
βε τά μέτρα σου. Χάρε αύτοαποκα- 
λύψου γιατί εΤμαι ό . . .

Ά δ η ς

371.—Πρωτομπαίνοντας στήν κίνη- 
σι τής «Έφημεριδούλας μας» χ α ι
ρετώ δλους-ες.

Σκλάβος

372.— Ζοΰντεξ ήρθα. Περιμένω 
διαταγές.

ΖακελΙνα

373.—Πρωτομπαίνοντας στήν κί- 
νησι τής «Έφημεριδούλας μας» χα ι
ρετώ δλους-ες.

Μαρίκα Ρέκ

374.—Ζητώ κι’ άλλους συναδέλ
φους μου κινηματογραφικούς άστέ 
ρας καί τών δύο φύλλων.

Μαρίκα Ρέκ

ΜΕ ΤΟ ΔΙΚΙΟ ΤΟΥ

Ή  μ α μ ά :  Ποιός θά φάει τό με
γαλύτερο κομμάτι άπό τήν π ή τ τ α ; 

Ό  μ π έ μ π η ς :  Έ γ ώ  I 
Ή  μ α μ ά :  Ποιός θά πάρη τό 

πιό μεγάλο πορτοκάλλι.
Ό  μ π έ μ π η ς :  . Έ γ ώ  I 
Ή  μ α μ ά :  Ρ_^ός θά πάει τά 

π ιάτα  στήν κουζίζα;
Ό  μ π έ μ π η ς :  Έ !  δλο έγώ θά 

λ έ ω ; "Ας πει καί κανένας άλλος.
Πυθία 
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375.— Ζοζεφίνα Μπέκερ, δέν π ι 
στεύω νά χορεύης καλλίτερα κι' άπό 
μένα.

Μαρίκα Ρέκ

376.—Καλλίφωνο Γα ϊδουράκι,  μή
πως τραγουδάς καλλίτερά μου ;

Μαρίκα Ρέκ

377.— Μπαίνοντας στό σαλονάκι 
τής «Έφημεριδούλας μας» χαιρετώ 
δλους-δλες. 'Υπόσχομαι κίνησι.

ΖαλαβΙ

378. - Ζαλαμόρ ήρθα. Περιμένω.

ΖαλαβΙ

379.—Χάρε δλο νίκες 6χεις μέχρι 
τώρα άλλά είναι γραφτό σου νά νι
κηθείς άπό κάποιον. Αύτός ό κά
ποιος ε ΐμ ’ έγώ. Ό . . .

Καπετάν Φασαρίας

38U, -Μ προύρρρρ, μπάμ, μπούμ, 
νάμαι κι’ Ιφτασα κι’ έγώ μέ κρότους 
καί μέ φασαρία δλους σας σάς προ
καλώ γιατί μέ λ έ νε . . .

Κ απετάν Φασαρία

381.- ΠοιητήςβΚωνσταντΐνος Κορ- 
δάτος, Συρανό ντέ Μ περζεράκ=Στέ- 
φανος Λίβανός.

"Ετσι έκδικεΐται αύτούς πού τόν 
πειράζουν ό . . .

Ά ρτα νιά ν

382.--Μέ σκλαβώνεις μέ τήν εύγέ- 
νειά σου άν μ ’ άποκαλύψης Ά μί- 
μητ«.

Σκλάβος

383.— Ά ν τ ε  πάλι Νεκροθάφτη 
μπαλώθηκες. ΣοΟστειλ' ό Χάρος 
μπόλικη δουλειά στόν 11ο τεΰχος.

θ ά χ η ς  νά θάβης Μνα μήνα. Κάνε 
δμως γρήγορα γιατί ίχε ις  νά θάψης 
καί τόν Νεκρό.

Ά ρτανιάν

384.— Τορπίλα, λουπινάκι είσαι 
καί φαίνεσαι καί μή μοΰ παραμπαί- 
νης στό ρουθούνι γιατί θά σέ κλέψω 
όλόκληρον χωρίς νά τό κατσλάβης.

Ά ρ σ έν  Λουπέν

385.—Σινεάκ, μ ή λές άνοησίες τόν 
θερμοσύφωνά σου δέν μπορείς νά 
τόν άνάψης έλλείψει καρβούνων.

Ά ρ σ έν  Λουπέν

386.—Ζοχάδα, κάτι μάγγες σάν 
καί σένα τούς ρίχνω στόν άσβέοτη.

Ά ρ σ έν  Λουπέν 

387. - Δ ί α  τής Δωδώνης, άντε νά
πιής τό γαλατάκι σου κι' άσε μας 
ήσυχους.

Ά ρ σ έ ν  Λουπέν

388.— Σέρλοκ Χ όλμς, σέ προκαλώ 
νά μέ συλλάβης.

Δέν παραδίδεται ό . . .

Ά ρ σ έν  Λουπέν



389.— Ντέτεκυικ X. Προσοχή I ό...

Ά ρ σ έν  Λουπέν

390.—Χιονάτη, σέ πέρνω ύπό τήν 
προστασία μου, κι’ άς τόν βλάκα 
τόν Τ ορπ ίλ α  ν' άπαγορεύη.

Ά ρ σ έ ν  Λουπέν

391.—Χάρε, τήν ξέφυγες άπό μέ- 
τήν £φαγες (2υ6) άπ' τόν Α μ ίμ η το ,  
Διότι μάθε δτι ό 'Αμίμητος είναι 
άνίκητος.

’Ανεμοστρόβιλος

392.—Ά π ό  ποΟ μας ήρθες Ζ οχά
δα  ; Μάς παραζάλισες.

Α νεμ οσ τρ όβιλος

393·—Βρέ Τορπίλα τί χάλια  είναι 
αύτά  ;

’Α νεμοστρόβιλος

394. — Π ερ ίερ γε ,  ή πολλή περιέρ
γεια κάνει κακό στόν άνθρωπο και 
τιμωρείται.

’Ανεμοστρόβιλος

j95. —Κάλτσα τοΰ Διαβόλου, σέ 
καθρέπτη Εβλεπες δταν είπες ( ί91) 
δτι εΓναι κρύα ή 100 ;

Τρύπιος Ντενεκές

396.—Π ερίεργε  μή φοβάσαι είμαι 
γανωμένος. ’Ά σ χ ε τ ο  άν είμαι τρύ
πιος. Είναι μόδα ξέρεις νά είναι κα
νείς...

Τρύπιος Ντενεκές

397.—Τζιτζίκι τής ζωής, δέν Εχεις 
δίκιο νά λές δτι άποκαλύπτω ψευ
δώνυμα.

Σκότωσα τό άλλο ψευδώνυμο ύ· 
περασπιζόμενος τό δικό μου άφοΰ 
ήδη εΤχα πάρει τό θανάσιμο κτύ
πημα.

Τρύπιος Ντενεκές

398.—Π ρουσαέα, έγώ είμαι ήδη 
κουρεμένος. "Οσο γιά τό ψευδώνυ
μο δέν είναι σιδηρόδρομος άλλά  ού· 
ρανοξύστης.

Μυστικός άστυνόμος Χ9

399.—Τζιτζίκι τής ζωής, εύχσρι- 
στώ γιά τό κοπλιμέντο (238).

Μυστικός άστυνόμος Χ9

400.—Τορπίλα, δήν κανονίζεται 
άλλά  κανονίζει ό...

Μυστικός άστυνόμος Χ9

401— ’Αμίμητε, παιδί μου. Μήν 
άνησυχεϊς. Καθώς θά είδες ε ίπα δ- 
τι Επρεπε στόν Καπετάν θύελλα. Νά 
δοΟμε τί θά πής τώρα έσύ στόν 
Ξανθό Ιππότη. Γιατί δμως κάνεις 
τήν πάπια καί δέν άποκαλύπτεις κι’ 
έμ έ ν α ; 'Έτσι γ ιά  νά σπάσωμε 
κέφι.

Ά λ λ ά  πού τέτοια τύχη.

Μυστικός άστυνόμος Χ9

402.—Σινεάκ ,  δέν σοΰ πηγαίνει 
τόσο έξυπνος νά εΤσαι 
καί τό στόμα σου τό Ερμο 
βάλ’Ενα φελό καί κλείσε.

=  198........— ..............

Γιατί τώρα πού έφάνεις 
κι’ έσύ ώς ποιητής 
άμφιβάλλω πώς ό κόσμος 
μένει άκόμα ύγιεΐς,

ΚΓάν σέ δλους διαθέτεις 
θερμοσύφονες καί άλλα 
Εκανες νά πάθουν δλοι 
κρυοπαγήματα μεγάλα.

Ά λ λ ά  μή, σ ιό  άπαγορεύω, 
δχι, δχι πειά κι'αύτό 
ποιητής Εσύ άν γίνεις 
θέ νά πάω στό γιατρό

"Ο λ’αύτά έγώ στά λέω 
κι’εΐν’ μεγάλο τό χατήρι 
άλλά φέρομ’ έγώ Ετσι 
γιατί εΓμαι...

Πειραχτήρι

403.—Μπουροΰ, γκούχΙ γκούχ! Τί 
νά μέ δροσίσίΐς άθεόφοβε, πού μέ 
πούντιασες.

ΆψοϋΙ άψοΟΙ
Π ειραχτήρι

404. — Ά γ ν ω σ τ ε  Ιππότη, γιά νά 
σοΰ άποδείξω δτι γ ιά  μένα δέν ε ί 
σαι άγνωστος καί δτι ξέρω πολύ 
πιό καλά άπό σένα σοΰ δείνω τό 
πρώτο κτύπημα μέ τό σπαθί μου.

Δηλαδή είσαι ό Ε. Τ ., Ετσι; Μή 
μοΰ παραμπαίνεις λοιπόν γιατί θά 
σ 'άποτελειώσω.

Π ειραχτήρι

Περιμένατε στό έρχόμε
νο τεΟχος τ ό ν : 

-  « Κ Α Ζ Α Μ Ι Α »  -  
τής Έφημεριδούλας μας 
Μέ τις περίφημες πρα- 
— φυτί&ς του. —

405.—Τζιτζίκι τής ζωής, τιμή μου 
αύτά πού λές γιά μένα στήν 238. 
Εύχαριστώ!

Πειράχτήρι

406.—Ποιητή, μά ποιητής είσαι σύ 
παιδί μου ή βασανο; Ποδναι βρέ (μέ 
τό συμπάθιο) τά ποιήματά σου;

. Πειραχτήρι
407.—Σωπάτε 

μή μιλάτε
Ό  ύ π ν α ρ ά ς  κοιμάται 
προσοχή μή τόν ξυπνάτε 
γιατί τότε θά τις φάτε.

Πειραχτήρι

408. —’Αστυνομικό δελτ. No 1.- Συ- 
νεργείον έκκαθαρίσεων βόθρων άρ
χισε ένέργειες γ ιά  νά βρή τόν έξα- 
φανιοθέντα Ν τ ίά^ε κ τ ι β X. Τ ά 
τέσσερα Ιχνη του δέν βρεθήκαν ά 
κόμα. Σκοτάδι σκεπάζει τήν ύπόθαν.

Προσεχώς τό 2ο δελτίο.

Πειραχτήρι

409.—’Αμίμητε, &, δλα κι’ δλα, ί-

γώ τί εΐμαι καί μέ ξέχασες; Σκύλος 
μέ γέννησε; Πότε θά μέ άποκαλύ- 
ψης έπί τέλους; Μ’Εσκασες.

(Τί άστεΐο)
Πειραχτήρι

410.— Μ αΰρε άετέ, θά σοΰ άλλά- 
ξω χρώμα. "Οσο γιά σένα Τρομο 
κράτη  άπλούοτατα  θά σέ τρομάξω.

Πειραχτήρι

4 1 1 . - Περίεργε, μήν περιμένεις νά 
οέ άποκαλύψει ό Ντέτεκτιβ X για 
τί αύτός κοιμάται τόν ΰπνο τοΰ δι
καίου καί βλέπει στόν βαρύ γλυκύ 
του ΰπνο δνειρα θερινής νυκτός.

Πειραχτήρι

412. Λωποδύτη φάντασμα, δταν 
θά πέρνεις τά ψευδώνυμα θ ’ άφίνης 
τό σχετικό μπιλιετάκι; Καί κάτι ά λ 
λο. 'Ό τ α ν  δίνουμε μέρος τής άξίας 
τοΰ ψευδωνύμου στήν Εταιρία πού 
είναι γιά νά οέ προστατεύει (μέ συγ- 
χωρεΐς) στήν Εταιρεία προστασίας 
ζώων ήθελα νά πώ, θά Επιστρέφεις 
πάλι τό ψευδώνυμο;

Πειραχτήρι

413.—Έ ντελβάϊς, θά σέ... μαδίσω.

Πειραχτήρι

414. — Συρανό ντέ Μπερζεράκ, θά
τήν άρπάξης. Στό προλέγω. Πρό- 
σεχε.

Πειραχτήρι

4 !5- — Χαρούμενε, καΰμένε είσαι 
κουτός 'Απλούστατα  ό Φασόλας 
είναι δειλός γιατί φοβάτε μήν άκου- 
στεΐ.

Πειραχτήρι

416.—Τ σ ιγγά να ,  μοΰ δανίζεις τό
ντέφι σου;

Πειραχτήρι

417.—“Α γνω σ τε  X, άν κάτσω νά 
λύσω τδ πρόβλημα στό όποιο άνή- 
κεις καί βρώ τό δνομα, μέ συγχω- 
ρεϊς, τήν τιμή τοΰ X, χάθηκες.

Πειραχτήρι

418. —Τορπίλα, έσύ τής προσκολί- 
σεως εΤσαι;

Πειραχτήρι

419.- Ζοχάδα , δέν ζοχαδιάζεσαι 
μέ τά έπίκαιρα τοΟ Σινεάκ;

Πειραχτήρι

420.— Εισερχόμενος στήν κίνησι 
τής «Έφημεριδούλας μας» χαιρετώ 
δλους ες.

Μ αγεμένη φ λογέρα

421.—ΧΑΡΕ, σάν πολύ τόν Εξυπνο 
νά κάνης μέ τΙς άποκαλύψεις σου. 
Ά ν  είσαι ικανός άποκάλυψε κι’ έ- 
μένα.

Μ αγεμένη φ λογέρα

422.—Ά ό ρ α ι ε ,  (249). Μήν κατα
κρίνεις τούς άλλους πριν κρίνεις τόν 
Εαυτό σου. Τί μιλάς γιά  μένα άφοΰ 
καί σύ δέν είσαι άνθρωπος.

—Τί είμαι; θά μοΰ πής.

- Η ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ Η ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΥΛΑ ΜΑΣ

Μά άπλούστατα φίλε μου. "Ενας 
άέρας πού σέ φυσάω καί φει' γεις, 
ή μιά σκόνη πού δσο περισσότερο 
τρίβω τά πόδια μου τόσο καί πιό 
πολύ σηκώνεται (σηκώνεσαι θέλω νά 
πώ). Ά λ λ ά  βέβαια Εκαστος τών άν 
θρώπων δύο πείρας φέρει...

Ά λ λ ά . . .  τέλος πάντων...

Καλλίφωνο Γαϊδουράκι

423.—Λ όγφ πληθώρας άγγελιών, 
ot άγγελίες  μας δημοσιεύθηκαν στό 
15ο τεΰχος άντί στό 12ο.

Ζητοΰμε συγγνώμη γιά τήν καθυ- 
στέρησι καί τό άνεπίκαιρο τών γρα- 
φομένων μας.

ΔΙς Δ υναμϊτις—Ά δ η ς  — 
θ ρ ϋ λο ς  —Ν εκρός—Κέρβε 
ρος Γιατρός (ό άρχη- 
γός τών νάνων)

424.—Ή ρ α  του Ό λύμπου (236) 
Δέχομαι άλλά δέν ξέρω ποιόν θά 
θάψης. Μήπως τόν Εαυτό σου;

Νεκροθάφτης

425.—Ό  Ρόμπερτ Τέϋλορ άψοΰ 
άπείλησε είς συζήτησι, κατά τί έξα- 
φανίσθηκε;

Νεκρός

426.—Τρόμπα, τήν ίδ ια  δουλειά 
μέ τόν ’Αμίμητο καί τόν Χάρο κά
νεις;

Τζιτζίκι τής ζωής

427 Χιονάτη, χτένια ζώ 
νες, καρφίτσες καί μήλα ώ· 
ραία πουλώ.

—Μήπως θές κοπέλλα μου 
τ ίπ ο τ α ;

Μ άγισσα τοΟ 20οΰ αίώνος

423 .—Π ρωτομπαίνοντας στήν 
κίνησι τής «Έφημεριδούλας 
μας» χαιρετοΰμε δλους-ες. 

Διάσημοι άποκαλυπταί

Δύο Ντέτεκτιβ

429.—Καπετάν θ ύ ελ λ α , δέν 
θά ξέρης φαίνεται, δτι ό «Κα
πετάν θ ύ ε λ λ α ς »  ή τ α ν ε . . .  γ υ 
ναίκα !

Π ερίεργος

430.—Τρόμπα, έσύ μάς Ελει
πες μόνο καί ο ΐ . .  . άποκαλύ- 
ψεις σ ο υ !

Π ερίεργος

431.—Φυλαχθήτε δλοι-ες σας
-  θ ά  μέ ρωτήσετε γιά πιό 

λόγο.
— Γιατί Εφθασε ό...

Δημόσιος Κίνδυνος No 1

432.— .. Γιά νά κάνω δμως 
μιά «καλή» καριέρα πρέπει νά 
βρώ καταλλήλους συναδέλ
φους, δηλαδή δλα τά  «κακο- 
ποιά στοιχεία» (ψευδώνυμα, 
γ ιά  νά έξηγοΰμε) τής «Έφη- 
μεριδούλας μας». Δηλαδή άν 
θέλουν μπορούν νά σύνεργα-

σθοΰν μαζί μου, Εχοντάς με άρχηγό 
βεβαίως, ό Φ αντομάς, ό Κουρσά
ρος, ό Καπετάν Βρυκόλαχας, ό Νε
κροθάφτης, ό Λωποδύτης Φάντα
σμα, ό Μάρτεν Ντάλ, ό Ά ρσ έν  
Λουπέν, ό ΖοΟντεξ, ό Ζαλαμόρ, ό 
Μ αΰρος 'Α ετός, ό Τρομοκράτης, ό 
'Α όρατος, ό Φ ραγκεστάΐν, ό ΜαΟ 
ρος Πειρατής, ό Κέρβερος καί άλ 
λοι. Έ τ σ ι  ώστε νά καταρτίσωμε μιά 
«συμμορία» ληστεύοντας ψευδώνυμα 
πειράζοντας δλους άμείλικτα, κτλ. 
Περιμένω.

ΔΗΜ ΟΣΙΟΣ ΚΙΝΔΥΝΟΣ No 1

433 — Ή ρ α  τοΰ Ό λύμπου , (234) 
Τέλος πάντων Ελα καί βλέπουμε

’Αλεπού

434.—Ά ρ τα νιά ν , άν ή 91 είναι κα
θαρό ψέμμα. ή 188 είναι ύπέρ κα
θαρό.

Ά λ λ ά  βέβαια πώς άλλοιώς μπο- 
ροΰσες νά δείξης πώς είσαι, βλ... μέ 
συγχω ρεϊς ,  Εξυπνος ;

Τρύπιος Ντενεκές

435.—Μπαίνοντας στήν κίνησι σας 
χαιρετώ δλους-ες καί ζητώ τόν 
Μπούνυ Μ άντερς.

ΡΑΦΛΕΣ

Τό «μαχμάλ 
στήν πλάτη

ό Ιερός τάπητας  ήταν ριγμένος 
μιας καμήλας (Εικόνα άπό τό

μυθιστόρημα «τό Μυστικό τοΰ Εμίρη» πού δη 
μοσιεύει ό «ΠΑΙΔΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ»).

1 9 9 = =

436.-ΖοΟντεξ, πουλάκι μου, περι 
μένω νά δώ πότε... θά μέ άποκαλυ-

_ψης· Χά! χά! χ Α ρ ο Σ

437.—Τζιτζίκι τής ζωής, δηλαδή 
σά νά λέμε...  δέ σοΰ γουστάρω;

ΧΑΡΟΣ

438.—Ζοχάδα, (223),.. ιδιωτικές ύ 
ποθέσεις ρέ φιλαράκο. Δέ σοΰ γ ε 
μίζουν μήπως τό μ ά τ ι ;  χ Α Ρ Ο Σ

439.—Ξανθέ Ιππότη, &νχε χάσου 
β ρ έ . . .  μή σέ πώ τί εΤσαι. Τί κουτα
μάρες εΤν' αύτές στήν 270 ; Δέν βλέ
πεις πώς μοΰ τήν κάρφωσαν στήν 
206 ; Κι' Ετσι Εγινε κάτι πρωτοφανές 
κι’ άσυνήθιστο, δηλαδή... πέθανε ό...

Χ Α ΡΟ Σ

440.- Πλούτωνα, θέλω νά μοΰ 
στείλης μιά έκθεσούλα άπό τόν κά
τω κόσμο.

Ξανθός Ιππότης

441.—Φασόλα, πόσο πουλιέσαι τήν 
όκά ;

Ξανθός Ιππότης

442 —Μικρέ Τζόκεϊ), καβαλάς στό 
Καλλίφωνο Γαϊδουράκι καί πας
στις Ιπποδρομίες ;

Ξανθός 'Ιππότης
443.—Π λούτω να καί Νεκρέ δέν

ντρέπεστε νά παίζετε στρατιωτάκια;
Ξανθός Ιππότης

444.—Τ ζογιέ, σάν πολύ τόν 
μάγκα δέν μάς κάνεις ;

Ξανθός Ιππότης

445.—Καπετάν θ ύ ελ λ α , εί
σαι καλός ξ ιφ ο μ ά χ ο ς ;

Ξανθός Ιππότης

446.—Προκαλώ όποιονδήπο- 
τε σέ Ενα παιχνίδι «Σκάκι».

Ξανθός Ιππότης

347. —Κουτούτσικε, μόνο έσύ 
μποροΰσες νά μοΰ κάνης μιά 
τέτοια έρώτησι. Φρόντησε νά 
μάθης καλά τις παροιμίες.

Κάλτσα τοΰ Διαβόλου

448.—Χάρε, δέν σέ φοράμε. 
Προτιμώ τόν θάνατο άπό τήν 
ύποτάγή.

Κάλτσα τοΰ Διαβόλου

449. —Είσερχομένη στόν κύ- 
j κλο σας χαιρετώ δλους-ες καί

ζητώ τήν συνεργάτιδά μου 
Ρούθ.

Ζ. Ρ.

450.—Τρόμπα, κι’άγα λ μ α  νά 
ήσουνα, δέν θάκανες τόσα ά 
ποκαληπτύρια...

’Ενωμοτάρχης 
Φ ουντουτσάρουχους

451.—Ή ρ θ α μ ε  καί μεΐς στό 
σαλονάκι τής «Έφημεριδού-
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λας μας». Ύ ποσχόμεθα δράσιν.

Δάμων καί Φιντίας

352.—Πειραχτήρι, Βασίλισσα τών 
Κρίνων, Ά λεπ ο ΰ , Τρύπιε Ντενεκέ,
σας ζητάμε συνεργασία Δεχόσαστε ;

Δάμων καί Φιντίας

353.—Χιονάτη, εΤσαι μελαχροινή ,

Δάμων καί Φιντίας

354.—Ά ρ σ έν  Λουπέν πώς τά περ
νάς σ τή ν . . . «Κούφια Βελόνα»;

Δάμων καί Φιντίας

355.—Χάρε, προσοχή! θ ά  σ' έκδι- 
κηθοϋμε γιά  τήν άποκάλυψι τής Χιο
νάτης.

Δάμων καί Φιντίας

456.—Κ αλλίφωνς Γαϊδουράκι,  μέ 
τό τραγούδι σου μόνο έμάς δέν θά 
διώξης, ξέρεις  συμπαθοΰμα πολύ 
τά χαριτωμένα γαϊδουράκια.

Δάμω ν καί Φιντίας
457.— Κουτούτικε, βρήκαμε τό πορ

τοφόλι σου, άρα μήν κατηγοράς τόν 
φίλο μας Ά ρ σ έ ν  Λουπέν.

Δάμων καί Φιντίας
458.—Χιονάτη.—πρόσεχε μήν κα

ταπιείς κανένα μήλο καί πνιγείς.

Δάμων καί Φιντίας

459.—Α μίμητε, άσπονδέ μου φί
λε, δέν άποκάλυψα τό ψευδώνυμό 
μου Μ. Μ. γ ιά  νά δείξω πώς Εχω 
Ενα ψευδώνυμο παραπανω  στή σει
ρά τών άποκαλύψεών μου, άλλ ' ά- 
πλώς καί μόνο γ ιά  νά έξευτελίσω 
έσένα καί νά σέ προλάβω άπό τό 
ν’άποκαλύψης τό ψευδώνυμο πού 
τόσο άτιμα Εμαθες καί πού εΤχες 
σκοπό ν’άποκαλύψης (όπως κι' Ικα
νές). Καί σέ πρόλαβα.

Κι'δλ’ αύτά πού λές έσύ τά γρά 
φω... στά παλ ιά  μου τά  παπούτσια 

Ολοι δέ δσοι παρακολουθούν τίς 
άγγελίες μας στοιχηματίζω δτι θά 
μέ δικαιώνουν.

'Ό σ ο  γιά  τό ψευδώνυμο « Ά λ ε 
ποΟ», δέν είναι Εξυπνε φιλαράκο 
μου δικό μου άλλά τδχει Ενας φίλος 
μου καί διά τήν άκρίβεια Ενας μα
κρινός μου συγγενής. Μπορεί νά στό 
βεβαιώση ή διεύθυνση τής «Έφημε- 
ριδούλας μας».

Δέν βαριέσαι δμως.,.τά λάθη είναι 
γ ιά  τούς άνθοώπους.

Ά λ λ ά  δέ φταις έσύ, βέβαια δχι 
έσύ, άλλά^έγώ ό κουτός πού κάθω- 
μ* καί σοΰ μιλάω. Τί κουταμάρα...

ΧΑΡΟΣ
460. — Πρωτομπαίνοντας μεσ’ τό 

στολισμένο σαΛονάκι τής «Έφημε- 
ριδούλας μας» (άν καί κά π ω ς άργά), 
χαιρετώ δλους·ες τούς παρευρισκο- 
μένους μενες.

Ιδιαιτέρως δέ τήν Μ άγισσα τοΰ 
20οϋ αίώνος καί τόν Καπετάν θ ΰ  
ελλα . Καθιστώ δέ εϊς δλους γνω· 
στό νά μέ προσέχουν 6σο μπορούν

42. —Α ίνίγματα .

α) ΕΤμαστε δυό άχώριστοι 
άδελφοί κι' Εχουμε δυό 
άχώριστες ξαδέρφες.
Ποτέ δέν παντευτήκαμε 
άλλ’δμως Εχουμε ό καθ' Ενας 
πέντε γυιούς 
κι* άλλα τόσα έγγόνια.

β) Γ’ άρνάκι μου τό κόκκινο 
θεός νά τό φολάη 
Σάν τρώει ξύλα  τρέφεται 
σάν πιει νερό ψοφάει.
Τί είναι ;

43. -  Λ εξίγριφ ος.

Συγγραφέα άν ένώσης 
μ* Ενα γράμμα, σοΰ άρκεΐ 
στή στιγμή νά φανερώσης 
μία πόλι Ελβετική.

καί νά μή μέ θυμώνουν γιατί θά 
τούς άνατινάξω στόν άέρα, γιατί ε ί 
μαι ό...

Λέων τής ΔαμασκοΟ

461 . — Μπαίνοντας στήν κίνησι τής 
«Έφημεριδούλας μας» σάς χαιρετώ 
δλους κο.1 δλες.

Μικρός Τζόκεϊ)

462.—Νεκρέ, καλλίτερα θά σοΰ 
πήγαινε «βαρέλας».

Μικρός ΤζόκεΟ

463. —ΘΟμα Νέον, Μετά τόν θάνα 
το τοΰ άθανάτου ΧΑΡΟΥ γιά  ν' ά- 
άποδειχθή δτι ό ΧΑΡΟΣ δέν παιθέ- 
νει άλλά  συνεχίζει τό θέρισμα, σάς 
παρουσιάζει σήμερα τόν νέο-φρέσκο 
θΰμα του τό όποιο σάς ύπόσχεται 
δτι δέν θά είναι καί τό τελευ

ταίο.
Δηλαδή ό Συρανό ντέ Μπερζεράκ 
είναι ό Λίβανός Στέφανος.

Πάντα δικός σας. (Καί τό ψευδώ
νυμό σας δικό μου).

ΧΑΡΟΣ

Μόλις έκυκλοψόρησε τό;
ΠΑΡΑΜΥΘΙ ΤΟΥ ΟΛΥΜΠΟΥ
τής έκλεχτής συνεργάτισσάς 
μας, κ. Σοφ. Μαυροειδή-Πα 
παδάκη.
Τό Β ι β λ ί ο  σύτό είναι Εναςά- 
ληθινός θησαυρός γιά  κάθε 
παιδική βιβλιοθήκη, γιατί μέσα 
στις Ιστορίες καί τά  παραμύ
θια του, θά βρήτε δτι καλό 
ύπάρχει καί γοητ«ύει τήν ψυχή 
μας. Είναι Εκδοση τοΰ Γερά
σιμου Λουκάτου καί πουλιέται 
στό βιβλιοπωλείο του καί σ’ 
δλα τά άλλα  τής Α θήνας.

44.—Τετράγωνο.
* * * * Καθέτως : ‘Ελληνική πόλις.
* * * * Ό χ λ ο ς
* * * * Μέρος τοΰ προσώπου
* * * * Α ρ χ α ία  πολεμική αμαξα.

Οριζοντίως ; (1η γραμμή) πήδημα 
(4η γραμμή) Ή πειρος.

45. Σ υλλαβόγριφ ος.
Δυό λουλούδια άν τά βάλης 

[πλάϊ-πλάΐ 
Ή  ματιά σου σ’ Ενα πέλαγος 

[θά πάη
46. Κ λϊμαξ.

A -  Σ
A  Σ
A  - Σ
Α  - Σ
A ----------------- i~ Σ
Α ------------------------ Σ
Α ---------------------------- Σ
α ----------; σ
Α ---------------------------------------Σ

= θ ά λ α σ σ α
= θ ε ό ς
= 'Ό ρ ο ς  τής Βαλκανικής 
—θηρίο
=Κ σρχ ιδόν ιος  στρατηγός 
= Κ ρ ά το ς  τής Αφρικής 
^ ’Αρχαίος θ ε ό ς  
= Π έρσ ης  βασιλεύς 
= Ά ρ χ α ί ο ς  θεατρικός συγγραφεύς

(ΟΙ Λύσεις στό έρχόμενο)

"Ολες οί παραπάνω δημοσιευμένες 
πνευματικές άσκήσεις είναι άπό τήν 
βραβευμένη συλλογή, στόν σχετικό 
διαγωνισμό, τοΰ Ρ ω μ ύ λ ο υ.

Λ ύ σ ε ι ς  τών πνευματικών ά· 
σκήσεων πού δημοσιεύτηκαν στό 
προηγούμενο τεΰχος.

35. —Ρόμβος.
Ρ

ΤΟΥ
Μ ΗΔΑΣ

ΟΥΡΑΛΗΣ
ΠΟΝΟΣ

ΣΟ Σ
Σ

36. —Ά κροστιχίς.
Γκόρκω— καρδιά — Α φ ρ ική—" Ι ρ ις —  

Τολέδο—Έσκιμώος. 
Καθέτως: (πρώτα γράμματα) Γκαίτε 

(δεύτερα γράμματα) Κάφρος

37.—Μ εταγραμματισμός.
Πάρος Πόρος φόρος—Φ άρος— Χά

ρος—Χήρος—Μηρός—Μέρος.

38.—’Ελειποσύμφωνο.
Κάνε τό καλό καί ρίξτο σ 'ό  γιαλό

3 9 .-  Φωνηεντόλειπο.
Μηδένα πρό τοΰ τέλους μακάριζε.

40. -Μ α γικ ή  είκών (χωρίς ε(κόνα)
Βο—ή θε ίσ β ή  θεία 

4 1 Φίρδην-Μίγδην.
Ό  καλός φίλος στήν άνάγκη φαίνβτα.


